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  Onder een groene hemel en een gele zon, op een zwarte hengst met roodgeverfde manen en een blauwgeverfde staart, reed Kickaha, zo hard als hij kon, want zijn leven was hem lief. Honderd dagen geleden, duizend kilometer geleden, was hij vertrokken uit het dorp van de Hrowaka’s, het Berenvolk. Kickaha was het jagen en het eenvoudige leven moe, en verlangde nu naar een proeve - nee, meer dan een proeve - van beschaving. Ook vond hij dat de scherpte van zijn intellect bijgeslepen diende te worden en er was nog zoveel dat hij niet wist over de Tishquetmoac, het enige beschaafde volk op deze schaal.


  Dus zadelde hij twee paarden en bepakte ze met zijn uitrusting, nam afscheid van de hoofdmannen en de krijgers en kuste zijn twee vrouwen vaarwel. Hij gaf hun toestemming om een andere man te nemen als hij niet binnen een halfjaar terugkwam. Ze zeiden dat ze altijd op hem zouden blijven wachten en daar moest Kickaha een beetje om lachen, want ze hadden hetzelfde gezegd tegen hun vorige echtgenoten, die op het oorlogspad gingen en nooit waren teruggekomen.


  Een aantal krijgers wilde hem vergezellen, door de bergen naar de Grote Prairie. Hij zei nee, en trok er alleen op uit. Vijf dagen kostte het hem om de bergen door te trekken. Eén dag verloor hij omdat twee jonge krijgers van de Wakangishush-stam zijn spoor volgden. Misschien hadden ze al maanden bij de Zwarte Wezel Pas op de loer gelegen in de wetenschap dat Kickaha daar op een goede dag langs zou komen rijden. Van alle felbegeerde scalpen van de honderden grote krijgers van de vijftig Naties op de Prairie en in de omringende bergstreken, had de scalp van Kickaha de grootste waarde. Minstens tweehonderd verschillende krijgers hadden al eens pogingen gedaan hem vanuit een hinderlaag te overrompelen; geen van hen was levend thuisgekomen. Vele groepen krijgers waren ten oorlog getrokken, de bergen in, tegen het met palen omheinde fort van de Hrowaka’s, in de hoop het Berenvolk bij verrassing te kunnen overvallen en tijdens het gevecht Kickaha’s scalp of desnoods zijn hoofd - te veroveren. Van al deze aanvallen was alleen de aanval van de Oshangstawa-stam van de Half-Paarden bijna gelukt. De geschiedenis van de aanval door en de vernietiging van de Half-Paarden werd bekend bij alle honderdnegenentwintig Prairie-stammen en werd tijdens de Bloedfestivals gezongen in de raadhuizen en de wigwams van de hoofdlieden.


  De twee Wakangishush handhaafden een behoorlijke afstand tussen hen en hun prooi. Ze zouden wachten tot het ogenblik dat Kickaha zijn kamp opsloeg voor de nacht. Mogelijk zouden zij geslaagd zijn, waar zovele anderen hadden gefaald, want ze waren erg behoedzaam en stil, maar tegen donker vloog een rode raaf zo groot als een adelaar, naar Kickaha omlaag en kraste tweemaal heel luid.


  Toen vloog hij naar de plek waar de ene krijger verborgen zat, cirkelde daar tweemaal, vloog toen naar de boom waarachter de ander hurkte en cirkelde ook daar tweemaal. Kickaha zag het glimlachend aan en was blij dat hij de moeite had genomen om het intelligente dier te trainen. Die nacht trakteerde hij de eerste krijger die zijn kamp naderde op een pijl en maakte de tweede, drie minuten later, af met zijn mes.


  Even kwam hij in de verleiding een omweg van tachtig kilometer te maken om een speer met de scalpen van de twee krijgers midden in het kamp van de Wakangishush te werpen. Door dergelijke wapenfeiten had hij zich de naam Kickaha, de Arglistige, verworven en hij hield altijd graag zijn reputatie hoog. Dit keer leek het hem echter niet de moeite waard. Het beeld van Talanac, de Stad Die Een Berg Is, vlamde in zijn geest als een juweel boven een vuur.


  En dus stelde Kickaha zich ermee tevreden de twee gescalpeerde lijken ondersteboven aan een boomtak te hangen. Hij wendde zijn paard naar het oosten en spaarde daarmee een aantal Wakangishush-levens en mogelijk ook dat van hemzelf, want Kickaha schepte wel enorm op over zijn geslepenheid, zijn snelheid en zijn kracht, maar hij wilde voor zichzelf best weten dat hij noch onoverwinnelijk, noch onsterfelijk was.


  Kickaha was geboren in Terre Haute, Indiana, USA, Aarde, als Paul Janus Finnegan. De Aarde lag in een universum dat zich vlak naast het zijne bevond (alle universums bevinden zich vlak naast elkaar). Hij was een gespierde jongeman, breedgeschouderd, ruim een meter tachtig lang, en hij woog ongeveer vijfentachtig kilo. Zijn huid was door en door gebruind en vertoonde hier en daar lichte koperkleurige vlekjes, sproeten, en hij had meer dan dertig littekens op zijn gezicht en delen van zijn lichaam, variërend van heel licht tot diep. Zijn rossige haar was dik en golvend en hing tot op zijn schouders; nu had hij het in twee vlechten. Zijn gezicht stond meestal vrolijk en hij had heldere groene ogen, een wipneus, een lange bovenlip en een kuiltje in zijn kin.


  Zijn hoofdband van leeuwehuid was afgezet met beretanden die omhoogwezen en aan de rechterkant stak er een lange, rood met zwarte haviksstaartveer in. Zijn bovenlijf was naakt; rond zijn nek droeg hij een snoer beretanden. Hij droeg een riem van berehuid, bestikt met turkooizen kraaltjes, die zijn broek van herteleer ophield; zijn mocassins waren van leeuwehuid gemaakt. Aan zijn gordelriem hing aan beide zijden een schede. In de ene zat een groot stalen mes en in de andere een kleiner mes dat heel fijn was uitgebalanceerd om er mee te werpen.


  Hij had een licht soort zadel, zoals de Prairie-Indianen dat sinds kort gebruikten, in plaats van dekens. Kickaha droeg een speer in de ene hand en hield met de andere hand de teugels, zijn voeten rustten in stijgbeugels. In de kokers en leren omslagen die aan zijn zadel bevestigd waren, had hij een keur van wapens. Een klein rond schild waarop een grauwende berekop was geschilderd, hing aan een houten haak aan het zadel. Achter het zadel lag een mantel van berevacht waarin wat licht kookgerei was gerold. Een waterfles in een omhulsel van klei en mandwerk hing aan een andere zadelhaak.


  Het tweede paard, dat achter hem aan draafde, droeg een zadel, wat wapens en een paar lichte uitrustingsstukken.


  Kickaha haastte zich niet terwijl hij de bergen afdaalde. Hoewel hij zachtjes zat te fluiten, deuntjes van deze wereld en van zijn moederplaneet, de Aarde, was hij niet zorgeloos. Zijn blikken onderzochten alles wat voor hem lag en geregeld keek hij achterom.


  Boven zijn hoofd beschreef de gele zon langzaam haar ronde baan in de wolkeloze, lichtgroene hemel. De lucht was vervuld van de zoete geuren van witte bloesems en dennenaaiden en zo nu en dan snoof hij de geur op van een purperbessestruik. Eenmaal hoorde hij de schreeuw van een havik en tot twee keer toe hoorde hij beren grommen in de bossen.


  De paarden spitsten wel hun oren maar schichtig werden ze er niet van. Ze waren ten slotte opgegroeid met de tamme beren die de Hrowaka’s binnen de palissaden van het dorp hielden.


  En zo kwam Kickaha, waakzaam, maar op zijn gemak, vanuit de bergen op de Prairie. Vanaf dit punt kon hij over het gehele land uitkijken want dit was het hoogste punt van een twee-honderdvijftig kilometer lange, uiterst flauwe welving van dit deel van de schaal. Zijn weg zou hem honderdvijfentwintig kilometer lang zo geleidelijk aan omlaagvoeren, dat hij er bijna niets van zou merken. Dan zou hij een rivier of een meer moeten oversteken en daarna zou de weg weer bijna onmerkbaar omhooggaan. Links van hem stond, schijnbaar nog geen honderd kilometer ver, maar in werkelijkheid wel op vijftienhonderd kilometer afstand, de monoliet Abharhploonta. Een toren van dertigduizend meter hoog was het, en bovenop lagen een volgend land en een volgende monoliet. Daarboven lag Dracheland, waar Kickaha als baron Horst von Horstmann bekendstond. Hij was er in geen twee jaar geweest en als hij nu zou terugkeren zou hij er een baron zijn zonder kasteel. Zijn vrouw op die schaal had namelijk besloten het niet meer te accepteren dat hij zo vaak en zo lang wegbleef; ze was van hem gescheiden en was met zijn beste vriend ter plaatse getrouwd, baron Siegfried von Listbat. Kickaha had zijn kasteel aan het tweetal overgedaan en was naar het Amerindische plateau vertrokken waar hij van alle schalen het meest van hield.


  Terwijl zijn paarden lustig voortdraafden keek Kickaha uit naar mogelijke vijanden. Ook sloeg hij het dierenleven gade, dat bestond uit soorten die nog op Aarde bestonden, uit soorten die daar nu waren uitgestorven en uit dieren van andere universums. Ze waren allemaal door de Heer, Wolff, naar dit universum gehaald, toen deze bekend was onder de naam Jadawin. Een enkele soort was ontstaan in de biolabs van het paleis, op de top van de hoogste monoliet.


  Er zwierven enorme kudden buffels rond; het kleinere ras dat tegenwoordig nog te zien is in Noord-Amerika maar ook de reuzen die op de Amerikaanse prairie al tienduizend jaar geleden waren uitgestorven. Grote grijze kolossen als de mastodont en de mammoet met zijn gebogen slagtanden doemden op in de verte. Een paar gigantische gedaanten, hun koppen zwaar van de vele knobbelhorens, stonden te grazen met hoornachtige lippen waaruit omlaaggebogen tanden staken. Weerzinwekkende wolven, die tot aan Kickaha’s borst reikten, draafden opzij van de buffelkudde mee en wachtten tot een kalf van zijn moeder zou afdwalen. Verderop zag Kickaha een bruin-zwart gestreept lijf wegglippen achter een pol hoog gras en hij wist dat Felix Atrox, de grote leeuw zonder manen, die eens over de grazige steppen van Arizona zwierf en zo’n vierhonderd kilo kon wegen, hoopte een mammoetkalf te verschalken dat zich van zijn moeder verwijderd had. Of misschien had hij de flauwe hoop een van de talloze antilopen te doden die vlak bij liepen te grazen.


  Boven hem vlogen haviken en buizerds rond. Een keer zag hij eenden in een vage V-vorm overvliegen en hoorde hij het geluid van hun gesnater. Ze waren op weg naar de rijstmoerassen in het gebergte.


  Een kudde sullige beesten met lange nekken kwam voorbij hobbelen; ze zagen eruit als verre neven van de kameel, hetgeen ze ook waren. Bij hen bevond zich een aantal dunbenige veulens en daarop aasde de grote meute wolven; ze zouden ze te pakken nemen, zodra de ouders even niet opletten.


  Overal was leven en de belofte van de dood. De lucht was zacht en er was geen mens te zien. Een kudde wilde paarden galoppeerde weg in de verte, aangevoerd door een prachtige rode schimmelhengst. Overal zwierven prairiedieren; Kickaha genoot. Het was gevaarlijk, maar het was opwindend en hij noemde het in gedachten altijd zijn wereld - ondanks het feit dat deze wereld door Wolff, de Heer, was geschapen en dat deze er nog steeds de eigenaar van was, en ondanks het feit dat hij, Kickaha, een indringer was. Maar deze wereld was in zekere zin toch meer zijn wereld dan die van Wolff, aangezien hij er zeker meer gebruik van maakte dan Wolff, die de meeste tijd in het paleis op de top van de bovenste monoliet bleef.


  Op de vijftigste dag kwam Kickaha bij de Grote Handelsweg van de Tishquetmoac. Het was geen weg in de gebruikelijke zin des woords want het gras was niet minder dicht dan het gras eromheen, maar hij werd aangegeven door twee houten palen, die steeds om de kilometer in de grond waren gedreven, en waarin aan de bovenkant de beeltenis van Ishquettlammu, de god van handel en grenzen van de Tishquetmoac, was uitgesneden. De weg liep vanaf de grens van het Tishquetmoac keizerrijk vijftienhonderd kilometer over de Prairie en voerde in bochten langs de diverse semi-permanente plaatsen waar de stammen van de Prairie en de bergvolken handel plachten te drijven. Langs de weg trokken grote wagens vol handelswaar van de Tishquetmoac, die geruild zou worden tegen huiden, bont, kruiden, ivoor en been, levende dieren en menselijke gevangenen. Verdragen beschermden de reizigers op de Handelsweg tegen overvallen en theoretisch was men er ook wel veilig, als men althans niet van het smalle pad afdwaalde dat door de bewerkte grenspalen was afgebakend, want dan werd men een willige prooi.


  Kickaha volgde de weg een aantal dagen omdat hij een handelskaravaan had willen opzoeken om nieuws te horen van Talanac. Hij zag er geen en verliet de weg omdat het niet de meest directe route was naar Talanac. Honderd dagen nadat hij het dorp van de Hrowaka’s had verlaten, kruiste hij de Handelsweg ten tweede male. Aangezien deze nu recht op Talanac aan ging besloot hij erop te blijven.


  Een uur na zonsopgang verschenen de Half-Paarden.


  Kickaha wist niet wat ze hier, zo dicht bij de grens van het Tishquetmoac-rijk, deden. Misschien waren ze op rooftocht geweest, want hoewel ze geen mensen aanvielen op de Grote Handelsweg, overvielen ze rustig Tishquetmoac die zich er niet op bevonden. Maar wat ook de reden voor hun aanwezigheid was, ze behoefden aan Kickaha geen verantwoording af te leggen. En zeker zouden ze hun best doen hem te vangen, want hij was hun grootste vijand.


  Kickaha spoorde zijn beide paarden aan tot galop. De Half-Paarden, die op anderhalve kilometer links van hem reden, gingen ook dadelijk over in galop toen ze hem zagen wegsnellen. Ze konden sneller vooruitkomen dan een paard dat de last droeg van een mens, maar hij had een behoorlijke voorsprong. Kickaha wist dat er een kilometer of zes verderop een buitenpost van de Tishquetmoac lag; als hij binnen de muren zou weten te komen was hij veilig.


  De eerste paar kilometer liet hij zijn hengst draven, zo hard als het dier kon. Het gaf alles wat het in zich had; vlokken schuim vlogen uit zijn open mond en maakten natte plekken op zijn borst. Kickaha vond het niet leuk, maar hij was echt niet van plan het beest te sparen als hij zijn leven kon redden door het dood te rijden. De Half-Paarden zouden het paard trouwens toch doodmaken om het op te eten.


  Na een kilometer of drie waren de Half-Paarden zo dichtbij gekomen dat hij kon zien van welke stam ze waren. Het waren Shoyshatel, en hun normale jachtgronden lagen vijfhonderd kilometer verderop, bij de Bomen van Vele Schaduwen. Ze zagen eruit als de centauren die in de Aardse mythen worden beschreven; ze waren alleen groter en hun gezichten en versierselen waren bepaald niet Grieks. Ze hadden enorme hoofden, twee keer zo groot als een mensenhoofd, en de gelaatstrekken waren donker en breed, met hoge jukbeenderen - de trekken van de Prairie-Indianen. Ze droegen veren hoofdtooien, of een band met een veer om het hoofd: hun haar was lang en zwart en gevlochten in één of twee vlechten.


  Het verticale, menselijke gedeelte van het centaurenlichaam bevatte een groot orgaan dat veel weg had van een blaasbalg, en dat de lucht moest doorpompen naar de longen van het paardelichaam. Het zwol en kromp, duidelijk zichtbaar onder het menselijke borstbeen, en droeg daardoor bij aan hun vreemde en sinistere voorkomen.


  De Half-Paarden waren oorspronkelijk een schepping van Ja-dawin, de Heer van dit universum. Hij had de centaurenlijven gevormd en in zijn biolab doen groeien. De eerste centauren hadden de hersenen gekregen van Aardse, Scythische en Sarmatische nomaden of van Achaeïsche en Pelasgische barbaren. En zo kwam het dat sommige Half-Paarden nog die oude talen spraken, hoewel de meesten al lang geleden de taal van een of andere Amerindische Prairie-stam hadden overgenomen.


  Nu kwamen de Shoyshatel in volle vaart achter hem aan; ze waren er bijna van overtuigd dat hun aartsvijand dit keer in hun macht was. Bijna, want de ervaring had al vele Prairie-volkeren tot hun teleurstelling geleerd dat Kickaha niet gemakkelijk te vangen was. En, als hij gevangen was, heel moeilijk vast te houden.


  Hoewel de Shoyshatel ernaar hunkerden hem levend te pakken te krijgen, zodat ze hem konden martelen, waren ze toch waarschijnlijk van plan hem zo gauw ze konden te doden. Wie hem levend in handen wilde krijgen, moest zich beheersen en subtiel te werk gaan; maar als zij zich beheersten dan zouden ze merken dat hij er tussenuit geknepen was.


  Kickaha sprong over op het andere paard, een zwarte merrie met zilveren staart en manen, en vuurde haar aan tot topsnelheid. De hengst bleef achter. Zijn borst was nat van het schuim, hij trilde en snoof, en toen viel hij, doorstoken door een speer van de Half-Paarden.


  Pijlen vlogen over hem heen en achter hem vielen speren. Kickaha deed geen enkele moeite hun aanvallen te beantwoorden. Hij boog zich diep over de nek van zijn paard en schreeuwde haar bemoedigende woorden toe. Na een tijdje, terwijl de Half-Paarden hem steeds meer inhaalden en de pijlen en speren al dichterbij vielen, zag Kickaha de buitenpost liggen, op de top van een lage heuvel. Het was een groot vierkant, gemaakt van gepunte boomstammen die recht overeind in de grond waren gezet. Aan alle vier de zijden was een wachtershuis dwars boven de muur gebouwd. De vlag van de Tishquetmoac, een scharlaken adelaar die een zwarte slang verslindt op een groene ondergrond, wapperde aan een paal in het midden van de nederzetting. Kickaha zag een wachter, die hem een paar seconden gadesloeg en toen een lange slanke trompet aan de lippen zette. Kickaha kon het alarmsignaal niet horen omdat de wind de andere kant uit blies en ook omdat het gestamp van de hoeven hem te luid in de oren klonk.


  Het schuim vlokte uit de mond van zijn merrie maar ze snelde verder. Toch begonnen de Half-Paarden hen in te halen en de pijlen en speren kwamen nu gevaarlijk dichtbij. Bijna werd hij getroffen door een bola, de driestenige driehoek die de dood in zich droeg. En toen, op het moment dat de poorten van het fort openzwaaiden en de Tishquetmoac-cavalerie naar buiten kwam rijden, struikelde de merrie. Ze probeerde zich te herstellen, en dat lukte ook, maar Kickaha wist dat het niet kwam door vermoeidheid, maar door een pijl die van opzij in haar bil was terechtgekomen, en wel onder zo’n kleine hoek, dat de pijlpunt weer naar buiten was gekomen. Ze zou het niet veel langer meer kunnen volhouden.


  Een tweede pijl boorde zich in het vlees, vlak achter het zadel. Ze viel en Kickaha zette zich af en sprong, terwijl het paard neerging en over de kop sloeg. Hij probeerde op zijn voeten terecht te komen, zodat hij meteen weg zou kunnen rennen, maar door de vaart die hij had lukte dat niet en hij rolde om en om. De schaduw van het rollende paard schoot over hem heen, ze smakte een laatste keer tegen de grond en bleef stil liggen. Kickaha krabbelde overeind en rende de Tishquetmoac tegemoet.


  Achter hem slaakte een Half-Paard een kreet van triomf en Kickaha keek om. Hij zag een hoofdman met verentooi en hooggeheven speer op hem af komen daveren. Kickaha graaide zijn werpmes uit de schede, draaide zich om, zette zijn voeten stevig neer en wierp zijn mes, net op het moment dat de centaur de speer naar hem wierp. Hij sprong opzij zodra het mes uit zijn hand was. De speer suisde over zijn schouder, vlak langs zijn nek. Het Half-Paard, met het mes in het blaasbalgorgaan onder zijn borst, struikelde op zijn voorbenen langs Kickaha heen, de paardebenen en de ruggegraat van het verticale menselijke gedeelte werden vermorzeld door de zware val. Toen kwamen er speren over Kickaha’s hoofd heen gevlogen die tussen de Half-Paarden neervielen. Eén speer trof een krijger die gemeend had te kunnen slagen waar zijn hoofdman had gefaald. Hij had zijn speer in de hand en hij vertrouwde niet op zijn vaardigheid in het werpen, maar was van plan het wapen met alle kracht van zijn ruim tweehonderd kilo zware lichaam door Kickaha heen te steken.


  De krijger stortte neer. Kickaha nam zijn speer op en slingerde het naar de paardeborst van de dichtstbijzijnde centaur. En toen was de cavalerie, die groter in getal was dan de groep Half-Paarden, hem al voorbij en ontstond er een handgemeen.


  De Half-Paarden werden teruggedreven, ten koste van veel mensenlevens. Kickaha besteeg een paard wiens berijder geveld was door een tomahawk van de Half-Paarden, en galoppeerde met de cavalerie terug naar de post.


  De commandant van de buitenpost zei tegen Kickaha: ‘Jij brengt ook altijd veel narigheid mee. Altijd!’


  Kickaha grijnsde en zei: ‘Geef nu maar toe, dat je best blij was met al die opwinding. Je zat je hier dood te vervelen, waar of niet?’


  De kapitein grijnsde terug.


  Die avond kwam er een Half-Paard naar het fort met in zijn hand een stok met een lange witte reigerveer aan het eind. De kapitein respecteerde dit symbool, dat betekende dat hier een boodschapper reed, en gaf bevel niet te vuren. Het Half-Paard bleef voor de poort staan en riep Kickaha toe: ‘Weer ben je ons ontsnapt, Arglistige! Maar je zult Tishquetmoac nooit meer kunnen verlaten, want wij zullen op je wachten! Denk niet dat je de Grote Handelsweg zult kunnen berijden om veilig te zijn; we zullen de Weg in ere houden, ja, de Half-Paarden zullen niemand een haar krenken op de Weg! Behalve jou, Kickaha! Jou zullen we doden! We hebben gezworen niet naar onze wigwams, niet naar onze vrouwen, niet naar onze kinderen terug te zullen keren, voor we jou hebben gedood!’


  Kickaha schreeuwde omlaag: ‘Jullie vrouwen zullen andere mannen nemen en jullie kinderen zullen opgroeien zonder te weten wie jullie waren! Jullie kunnen me nooit vangen en doden, jullie half-ezels!’


  De dag daarop kwam de aflossing naar het fort. Kickaha reed met de afgeloste cavalerietroep naar de stad Talanac. De Half-Paarden lieten zich niet zien en toen Kickaha een tijdje in de stad was bezig geweest vergat hij de dreigementen van de Shoyshatel. Maar hij zou eraan worden herinnerd.
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  De Watcetcol Rivier vindt zijn oorsprong in een zijtak van de Guzirit in Khamshemland, of Drachenland, boven op de monoliet Abharhploonta. Deze rivier stroomt door dicht oerwoud naar de rand van de monoliet en stort zich vervolgens omlaag door een geul die door het water in de harde rots is uitgeslepen. Over grote afstand valt de rivier omlaag als een aaneengesloten water-gordijn tot zij, alvorens bij de voet van de dertigduizend meter hoge monoliet aan te landen, verandert in een druppelregen. Halverwege de monoliet rollen zwarte wolken te voorschijn die het fijne, bruisende druppelgordijn onttrekken aan de ogen der mensen. Ook de onderzijde is verscholen; degenen die getracht hebben de mist binnen te trekken, melden dat het er duister is als in de zwartste nacht en dat de vochtige lucht na een tijdje verandert in echt stromend water.


  Een paar kilometer vanaf de voet van de monoliet wordt de nevel dunner en daar ergens verandert de nevel weer in water, en dan in een rivier. Deze stroomt door een nauwe geul in het kalksteen die later breder wordt. Achthonderd kilometer lang meandert de rivier, dan is er een kaarsrecht stuk van vijfendertig kilometer, en vervolgens deelt de rivier zich in tweeën en stroomt om een grote rotsberg heen. Achter de berg worden de twee stromen weer één; de rivier maakt een scherpe bocht en stroomt dan honderd kilometer naar het westen. Daar verdwijnt ze in een enorme grot en men mag aannemen dat zij via een netwerk van grotten omlaagstroomt door de monoliet die op zijn kruin het Amerindische plateau draagt. Waar zij dan uitkomt weten alleen de adelaars van Podarge, Kickaha en Wolff.


  De berg, die door de rivier tot eiland werd, was een massief blok jade.


  Toen Jadawin dit universum maakte, goot hij een negenhonderd meter hoog, min of meer piramidevormig blok van jadeïet en nefriet dooreen, met aders van appelgroen, smaragdgroen, bruin, paars, geel, blauw, grijs, rood en zwart en een scala van tussen tinten. Jadawin legde het neer op de rand van de Prairie om af te koelen en leidde er later de rivier omheen.


  Duizenden jaren lang bleef de berg van jade onbetreden, met uitzondering van de vogels die erop landden en de vissen die met hun vinnen tegen de koele, vettige bergwortels streken. Toen de Amerindiërs door de poorten werden gezonden en op deze wereld terechtkwamen, vonden ze ook de berg van jade. Sommige stammen verhieven hem tot hun god, maar de nomadenvolken vestigden zich niet bij de berg.


  Toen werd een beschaafd volk uit het oude Mexico gehaald en in de buurt van de jaden berg neergezet. Dit vond, voor zover Jadawin (die later Wolff werd) kon nagaan, ongeveer 1500 Aardjaren geleden plaats. Deze immigranten tegen wil en dank behoorden mogelijk tot de beschaving die de latere Mexicanen de naam Olmeken hebben gegeven. Zij noemden zichzelf Tishquetmoac. Ze bouwden houten huizen met een houten omwalling op de oevers ten oosten en ten westen van de berg, en noemden de berg Talanac. Talanac was hun naam voor de Jaguar-god.


  De kotchulti (letterlijk: godshuis) of tempel van Toshkouni, de godheid van het schrift, de wiskunde en de muziek, ligt halverwege de trappenpiramide-stad Talanac. Hij ligt tegenover de Straat der Niet Onverdeelde Zegeningen en ziet er, van buiten af, niet indrukwekkend groot uit. De voorgevel van de tempel is een lichte welving van de berghelling en stelt de vogel-jaguarkop van Toshkouni voor. Net als al het andere binnen in deze berg, werden alle uithollingen en insnijdingen, en al het bas- en haut-reliëf slechts tot stand gebracht door boren of schuren. Jade kan namelijk niet gekloofd worden of gebeiteld; men kan het boren maar het meeste werk gaat zitten in het wrijven en schuren, waarmee de schoonheid uit de steen naar voren wordt gehaald. Slechts wrijven verwekt bruikbaarheid en schoonheid. En zo was op deze plek de wit-zwarte jade weggeslepen door een generatie van slaven, die hiervoor gebruik maakten van korundgruis en houten en stalen werktuigen. De slaven hadden slechts het grovere werk verricht; daarna waren de handwerkslui en de kunstenaars eraan te pas gekomen. De Tishquetmoac beweren dat de vorm in de steen besloten ligt en dat ze slechts ontdekt behoeft te worden; in het geval van Talanac lijkt dat inderdaad zo te zijn.


  ‘De goden verbergen, de mens ontdekt,’ zeggen de Tishquetmoac. Wanneer een bezoeker de tempel is binnengetreden door de deuropening, die hem dreigt te vermorzelen met Toshkouni’s jaguartanden, staat hij in een grote grot. Deze wordt verlicht door de zon, die door gaten in de zoldering naar binnen kan schijnen, en door honderden toortsen die geen rook afgeven. Een koor van monniken in zwarte pijen, het hoofd geschoren en vuurrood geverfd, staat achter een scherm van witte en rode jade dat tot hun middel rijkt. Het koor zingt de lof van de Heer van de Wereld, Ollimaml, en van Toshkouni.


  In elk der zes hoeken van de zaal staat een altaar in de vorm van een dier of een vogel of een jonge vrouw op handen en voeten. Elk is versierd met ideogrammen, kleine dierfiguren en abstracte figuren als bekroning van jarenlange arbeid en een niet aflatende toewijding. Op een van de altaren ligt een smaragd, zo groot als een mensenhoofd, en daaraan is een verhaal verbonden waar ook Kickaha bij betrokken is. De smaragd was zelfs een van de redenen dat Kickaha zo welkom was in Talanac. Het juweel werd op een dag gestolen en Kickaha wist het te bemachtigen uit handen van de Khamshem-dieven op het volgende plateau, hij bracht het terug, hoewel niet voor niets. Maar dat is een ander verhaal.


  Kickaha bevond zich in de bibliotheek van de tempel. Dit was een weidse ruimte, diep in de berg, die men slechts kon bereiken vanuit de openbare altarenzaal via een lange brede gang. Ook deze zaal werd verlicht door zonlicht dat door schachten in de zoldering naar binnen scheen en verder door toortsen en olielampen. De muren waren net zo lang uitgeschuurd totdat er duizenden ondiepe nissen waren ontstaan, die nu elk een Tishquetmoac-boek bevatten. De boeken bestonden uit aaneengestikte lamsvellen, die aan begin en eind aan een ebbehouten rol waren bevestigd. De beginrol van een boek werd op een hoog raam van jade gehangen en de lezer, die ervoor stond, wikkelde het dan langzaam af.


  Kickaha zat in een goed verlichte hoek, vlak onder een opening in het plafond. Een priester in zwarte pij, Takoacol, was bezig Kickaha de betekenis van enkele ideogrammen uit te leggen. Gedurende zijn laatste bezoek had Kickaha het schrift al bestudeerd, maar hij had slechts vijfhonderd beeldsymbolen weten te memoreren en om vloeiend te kunnen lezen diende men er ten minste tweeduizend te kennen.


  Takoacol wees met een geel geverfde vinger met een lange nagel naar de plaats waar het paleis lag van de keizer, de miklosiml. ‘Evenals het paleis van de Heer van deze wereld op de hoogste schaal staat van de wereld, zo staat ook het paleis van de miklosiml op het hoogste plateau van Talanac, de grootste stad ter wereld.’


  Kickaha sprak hem niet tegen. Eens was de hoofdstad van Atlantis, het land dat in het centrum lag van de op één na hoogste schaal, vier keer zo groot als Talanac met wel vier keer zoveel inwoners. Maar de Heer die toen de scepter zwaaide had het verwoest, en nu woonden in de puinhopen slechts vleermuizen, vogels en salamanders, grote en kleine.


  ‘Maar,’ zei de priester, ‘waar de wereld vijf schalen heeft, heeft Talanac driemaal driemaal drie lagen, of straten.’


  De priester legde zijn overmatig lange vingernagels tegen elkaar en begon, zijn licht scheefstaande ogen half gesloten, een sermoen af te steken over de magische en theologische eigenschappen van de getallen drie, zeven, negen en twaalf. Kickaha onderbrak hem niet, al begreep hij niets van een aantal technische termen.


  Hij had, slechts één keer, een vreemd gekletter gehoord in de belendende zaal. Eén keer was echter genoeg voor een man die alleen nog in leven was, omdat hij geen tweede waarschuwing nodig had. Bovendien bestond de prijs die hij voor zijn lijfbehoud betaalde, voor een deel uit een voortdurend, niet altijd even prettig, gevoel van ongerustheid. Hij bleef altijd tot op zekere hoogte gespannen, zelfs in ogenblikken dat hij zich ontspande of de liefde bedreef. En zo ging hij ook nooit ergens binnen, zelfs niet in het zogenaamd veilige paleis van de Heer, zonder eerst na te gaan waar eventuele overvallers in hinderlaag zouden kunnen liggen, waar hij zichzelf zou kunnen verstoppen en welke vluchtroutes aanwezig waren.


  Hij had geen reden aan te nemen dat er gevaar voor hem dreigde in deze stad, en zeker niet in de allerheiligste tempelbibliotheek. Maar al zoveel keren was er geen reden tot vrees geweest, en was het gevaar toch niet veraf.


  Hij hoorde het gekletter nog een keer, heel zwak. Zonder ‘neem me niet kwalijk’ te zeggen rende Kickaha naar de poort waar het geluid vandaan was gekomen dat hij niet thuis kon brengen en dat daarom sinister was. Een groot aantal van de zwartgeklede priesters keek op van de schuine lessenaars waaraan ze ideogrammen op perkament aan het schilderen waren of van de boeken waarvoor ze stonden te lezen. Kickaha droeg de kleding van een welvarende Tishquetmoac, aangezien hij zich had aangewend overal waar hij kwam zoveel mogelijk te lijken op een lid van de plaatselijke bevolking, maar zijn huidkleur was enkele tinten bleker dan de lichtste hier voorkomende kleur, en bovendien droeg hij twee messen en alleen al daardoor viel hij op. Hij was, afgezien van de keizer, de eerste die ooit gewapend deze zaal was binnengetreden.


  Takoacol riep hem en wilde weten of er iets was. Kickaha draaide zich om en legde zijn vinger tegen zijn lippen, maar de priester riep weer. Kickaha haalde zijn schouders op. De kans was groot dat de toeschouwers, hem uiteindelijk maar raar zouden vinden of overmatig bang, zoals al zo vaak op zoveel plaatsen was gebeurd. Het kon hem niets schelen.


  Toen hij vlak bij de poort was hoorde hij weer zacht gekletter en gekraak. Het klonk hem in de oren alsof een aantal manschappen in metalen wapenrusting langzaam - wie weet behoedzaam - door de gang kwam lopen. En dat konden dan geen Tishquetmoac zijn want de soldaten hier droegen een wapenrusting van gewatteerde stof. Ze hadden wapens van staal, maar die konden nooit de geluiden hebben veroorzaakt die hij had gehoord.


  Kickaha dacht er even over terug te gaan door de bibliotheek en via een van de door hem uitgekozen uitgangen te verdwijnen. Vanuit de schaduw van een gangboog zou hij de mannen die eraan kwamen rustig kunnen gadeslaan.


  Hij kon echter geen weerstand bieden aan zijn verlangen om dadelijk te weten wie de indringers waren. Hij waagde dus een snelle blik om de hoek.


  Zes meter van hem vandaan liep een volledig geharnaste man. Vlak achter hem liepen, twee aan twee, vier ridders, en achter hen kwam een troep van ten minste dertig soldaten, zwaardvechters en boogschutters. Mogelijk waren er nog meer, want de rij zette zich voort om de hoek van de gang. Kickaha was in zijn leven talloze malen verrast geweest, geschrokken en geschokt.


  Maar ditmaal reageerde hij langzamer dan ooit tevoren. Secondenlang bleef hij roerloos staan terwijl langzaam de ijskoude greep van de schok ontdooide.


  De ridder die vooropliep, een lange man, wiens gezicht zichtbaar was door het geopende vizier van zijn helm, was de koning van Eggesheim, Erich von Turbat.


  Hij en zijn mannen hadden op deze schaal niets te maken! Het waren Drachenlanders, afkomstig van de hoger gelegen schaal, geboortig van de hoogvlakte midden in dat land, op de top van de monoliet die vanaf deze schaal omhoogsteeg. Kickaha, die in Drachenland bekendstond als baron Horst von Horstmann, had von Turbat, de koning, verscheidene keren bezocht en had hem een keer tijdens een toernooi van het paard gelicht.


  Hem en zijn mannen op deze schaal aan te treffen was al schrikaanjagend genoeg, want dat betekende dat ze langs dertigduizend meter steile rotswand omlaag hadden moeten klimmen. Hun aanwezigheid in de stad echter was onbegrijpelijk. Niemand had ooit door de bijzondere verdedigingswerken van deze stad heen weten te dringen, behalve, bij één gelegenheid, Kickaha zelf, maar hij was alleen geweest.


  Kickaha kwam weer tot zichzelf, draaide zich om en holde weg. Hij bedacht dat de Teutonen via een van de ‘poorten’ moesten zijn gekomen, die ogenblikkelijke verplaatsing van de ene plek naar de andere mogelijk maakten. De Tishquetmoac wisten echter niet waar die drie ‘poorten’ waren en vermoedden zelfs niets van het bestaan ervan. Alleen Wolff, de Heer van dit universum, Chryseïs, zijn gezellin, en Kickaha hadden er ooit gebruik van gemaakt; zij waren dus theoretisch gesproken de enigen die wisten hoe ze gebruikt moesten worden.


  Desondanks waren de Teutonen hier. Hoe ze de poorten gevonden hadden en waarom ze erdoorheen waren gegaan, naar dit paleis, waren vragen die later beantwoord moesten worden, als er ooit een antwoord op zou komen.


  Kickaha voelde een golf van paniek die hij met kracht onderdrukte. Dit kon alleen betekenen dat een vreemde Heer erin geslaagd was dit universum binnen te dringen. Dat hij Kickaha mannen achterna kon sturen, betekende dat Wolff en Chryseïs hem dat niet konden beletten. En dat kon betekenen dat ze dood waren. Het betekende in ieder geval dat ze, als ze nog leefden, machteloos waren en zijn hulp hard nodig hadden. Ha! Zijn hulp! Hij was zelf weer eens op de vlucht!


  Er waren drie verborgen poorten. Twee bevonden zich in de Tempel van Ollimaml boven in de stad, vlak naast het paleis van de keizer. Een daarvan was een grote poort en die was natuurlijk gebruikt om de mannen van von Turbat door te laten, als hij aannam dat ze met een behoorlijk aantal waren gekomen. En het moest wel een behoorlijke troepenmacht zijn, want anders zouden ze er nooit in geslaagd zijn zo snel de talrijke en fanatieke lijfwachten van de keizer, en het garnizoen, te overrompelen. Tenzij, dacht Kickaha, de indringers er in waren geslaagd de keizer meteen gevangen te nemen. De Tishquetmoac zouden bevelen van hun heerser ook opvolgen als ze wisten dat die afkomstig waren van de mannen die hem gevangen hielden. Dat kon dan een tijd doorgaan. De bewoners van Talanac waren ten slotte mensen, geen mieren, en uiteindelijk zouden ze gaan rebelleren. Ze beschouwden hun keizer als een vleesgeworden god, slechts overtroffen door de almachtige Schepper Ollimaml, maar ze hielden ook van hun stad van jade, en in hun geschiedenis was het al twee keer voorgekomen dat er een godkeizer was vermoord. Maar intussen rende Kickaha op de boog af tegenover de doorgang waar de invallers nu zouden moeten verschijnen. Een kreet deed hem sneller gaan, en toen schreeuwden meerdere stemmen. Sommige kreten waren afkomstig van de priesters, maar de meeste klonken in het verbasterde Middelhoogduits van de Drachenlanders. Gekletter van wapenrusting en zwaarden vormde een achtergrond voor het stemmenrumoer. Kickaha hoopte dat de Drachenlanders alleen de voorhal bezet hielden. Als ze ook de andere ingangen bereikten... De boog voor hem kwam uit op een gang die, voor zover hij wist, alleen maar dieper de berg in voerde. Er kwamen andere zalen op uit, maar geen van deze had een uitgang naar buiten. Althans, dat had men hem verteld. Misschien hadden zijn zegslieden om de een of andere reden gelogen, of hadden ze zijn volmaakte Tishquetmoac-uitspraak niet goed verstaan.


  Maar waar of niet waar, deze weg moest hij nemen. Het enige vervelende was, dat er weliswaar geen overvallers waren, maar dat hij hierdoor dieper in de berg zou belanden.
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  De bibliotheek was een enorm grote zaal. Alleen om de basisvorm uit te hollen was een ploeg van vijfhonderd slaven twintig jaar lang, dag en nacht in de weer geweest met boren en schuren. De afstand van de boog waar hij doorheen gekomen was tot de boog waar hij naar toe wilde was minstens honderdvijftig meter. Een aantal overvallers zou in de gelegenheid zijn de bibliotheek te betreden en een schot op hem te lossen.


  Kickaha wist dat en begon te zigzaggen. Toen hij vlak bij de boog was liet hij zich vallen en rolde weg door de uitgang. Pijlen suisden over zijn hoofd, tokten tegen de rotswand of ketsten naast hem op de vloer. Kickaha sprong lenig overeind en ging ervandoor, de gang in. Hij kwam aan de onvermijdelijke bocht en bleef staan. Twee priesters passeerden hem op een sukkeldrafje. Ze keken wel naar hem maar zeiden niets. Ze vergaten hem prompt toen ze schrille kreten hoorden en begonnen in de richting van het lawaai te hollen. Volgens hem zouden ze verstandiger gehandeld hebben door de andere kant op te rennen, want het klonk alsof de Drachenlanders bezig waren de priesters in de bibliotheek af te slachten.


  Het tweetal zou echter tegen zijn achtervolgers aanlopen en hen zo een paar seconden ophouden. Sneu voor die priesters, maar het zou zijn schuld niet zijn als ze werden gedood. Nu ja, misschien wel, maar hij was niet van zins hen te waarschuwen als hij door te zwijgen zijn achtervolgers uit handen kon blijven.


  Hij rende verder. Vlak voordat hij bij een volgende bocht van vijfenveertig graden was gekomen hoorde hij geschreeuw achter zich. Hij bleef staan en pakte een brandende toorts uit een ring in de muur. Hij hield hem hoog boven zijn hoofd en keek omhoog. Een meter of zes boven zijn hoofd zat in de zoldering een rond gat. Het was donker en dus veronderstelde Kickaha dat de schacht eerst een bocht maakte voor hij in een hoofdschacht overging.


  De gehele berg was doorschoten met duizenden van dit soort schachten. Ze waren allemaal minstens een meter in doorsnede, aangezien de slaven die de schachten en tunnels hadden gemaakt niet in een smallere ruimte hadden kunnen werken.    


  Kickaha dacht erover de schacht te proberen, maar gaf het op. Hij zag niets waarmee hij erin zou kunnen klimmen.


  Hij hoorde metaal over steen schrapen, rende om de bocht heen en bleef staan. De boogschutter die vooropliep kreeg een brandende toorts in zijn gezicht, gaf een schreeuw, wankelde achteruit en stootte de schutter om die achter hem liep. Hun kegelvormige stalen helmen vielen af en kletterden op de vloer.


  Kickaha bukte zich en rende naar voren, waarbij hij de schutter met het verbrande gezicht, die overeind was gekomen, als dekking gebruikte en trok het lange zwaard uit ’s mans schede. De boogschutter hield met beide handen zijn gezicht vast en krijste dat hij blind was geworden. De soldaat die hij omver had gelopen stond op en belette zo de boogschutters, die Kickaha wel zagen staan, hem neer te schieten. Kickaha stond op en liet het zwaard op het onbeschermde hoofd van de soldaat neerkomen. Toen draaide hij zich om en rende gebukt weg.


  Te laat; een paar boogschutters vuurden reeds. De pijlen ketsten af op de muren. Hij liep een grote opslagruimte binnen. Vele voorwerpen stonden hier opgeslagen maar wat zijn aandacht trok waren lange uitschuifladders die in de bibliotheek werden gebruikt. Hij zette er een overeind tegen de rand van een schacht in het plafond. Hij legde het zwaard aan de voet van de ladder, pakte toen een andere ladder en holde er de zaal mee uit door een deur een zijzaal in, en bleef daar onder een andere schacht stilstaan.


  Hier zette hij zijn ladder tegen de rand van het gat in de zoldering en klom naar boven. Door zich schrap te zetten met zijn rug tegen de ene kant van de schacht en met zijn voeten tegen de andere, kon hij zich schoksgewijs omhoogwerken.


  Hij hoopte maar dat de eerste ladder met het zwaard zijn achtervolgers op een dwaalspoor zou brengen, zodat ze hun tijd zouden verknoeien met pijlen te schieten in de donkere schacht. En wanneer ze zich realiseerden dat ze hem niet als een beer in een boom omlaag konden halen, dan hoopte hij maar dat ze zouden denken dat hij op tijd een zijschacht had weten te bereiken. Dan zou een stel hem wel achterna klimmen, die andere schacht in. Als ze slim waren zouden ze eerst de tijd nemen om hun zware maliënkolders, hun heup- en beenkappen en hun stalen helmen af te leggen.


  Maar als ze nog slimmer waren, konden ze ook op het idee komen dat hij hen om de tuin probeerde te leiden en zouden ze de verder gelegen zalen onderzoeken. En dan stonden ze misschien binnen enkele ogenblikken onder zijn schacht en schoten ze hem vol pijlen.


  Aangevuurd door deze gedachte klom hij sneller omhoog. Hij schoof een stukje met zijn rug, terwijl hij zijn voeten schrap zette en zijn benen spande. Daarna schoof hij zijn voeten omhoog, daarna weer zijn rug, dan weer zijn voeten - de wanden waren gelukkig van gladde, vettige jade en niet van ruw ijzer, steen of hout. Toen hij een meter of zes omhoog was geklommen - en dat betekende dus een val van vijftien meter tot de vloer van de gang - bereikte hij een schacht die haaks op de zijne liep.


  Hij moest zich opzijdraaien en lag toen op zijn buik omlaag te kijken. Hij kon de ladder nog tegen het verlichte eind van de schacht zien staan. Geen geluid drong naar boven door. Hij trok zich op en belandde op een horizontale vloer.


  Op dat ogenblik hoorde hij in de verte een stem. De soldaten waren dus kennelijk in zijn val gelopen. Of ze kwamen hem nu door de eerste schacht achterna, of ze waren al omhooggeklommen en bevonden zich misschien in dezelfde horizontale schacht als hij.


  Kickaha besloot hen te ontmoedigen. Anders liep hij kans dat ze hem vlak op de hielen zaten als hij een uitgang gevonden had, of zaten ze, wat nog erger was, vlak onder hem. Ze konden best hun pijlen en bogen door de schacht naar boven laten doorgeven en in dat geval konden ze hem zonder enig gevaar voor eigen leven neerschieten.


  Hij probeerde al lopend de richting te bepalen waarin de schacht, waarnaast hij de eerste ladder had achtergelaten, zich moest bevinden, en kwam aan een kruispunt, waar drie horizontale tunnels samenkwamen boven een verticale. Het duister dat hier heerste werd verderop enigszins verlicht. Hij sprong over het gat in de vloer heen en liep naar de lichte plek toe.


  Toen hij een hoek omsloeg zag hij een Teutoon die gebukt stond met zijn rug naar hem toe. Hij had een toorts in zijn hand, die hem net was aangereikt door iemand in de verticale schacht voor hem. De man in het gat zat te mopperen dat de toorts hem geschroeid had. De man boven fluisterde woedend dat ze zich allemaal doodstil moesten houden.


  De schachtklimmers hadden hun hele wapenrusting en al hun wapens afgelegd, behalve de dolk in de schede aan hun gordel. Een boog en een koker pijlen werden echter juist de soldaat in de tunnel aangereikt. De mannen in de verticale schacht gaven om de beurt de wapens door. Kickaha merkte bij zichzelf op dat het verstandiger zou zijn geweest om eerst een paar mannetjes in de tunnel neer te zetten om een aanval van de kant van hun prooi te voorkomen.


  Kickaha had erover gedacht de enige soldaat die er stond direct aan te vallen, maar hij besloot te wachten tot ze alle wapens die ze van plan waren te gebruiken omhoog hadden gehaald. En zo werden bogen, pijlkokers, zwaarden en ten slotte zelfs stukken wapenrusting naar boven doorgegeven en aan de man in de tunnel gegeven, die ze netjes aan de kant op een stapel legde. Dat vond Kickaha belachelijk: snapten ze dan niet dat een wapenrusting hen alleen maar extra zou belasten en de vluchteling in het voordeel zou stellen? Bovendien zouden ze het warm krijgen van dat dikke maliënhemd en hun zware onderkleding, en zouden ze gaan lopen zweten. De enige reden die hij ervoor kon bedenken, was de onbuigzaamheid van de militaire geest. Als het dragen van een wapenrusting voor elke gevechtssituatie was voorgeschreven, dan werd die wapenrusting gedragen, of het uitkwam of niet.


  De soldaat die de wapens aanpakte en de soldaten die zich schrap hadden gezet in de schacht kankerden zachtjes op de hitte en de inspanning. Kickaha kon ze duidelijk verstaan, maar de officieren beneden waarschijnlijk niet.


  Ten langen leste lagen er vijfendertig bogen, vijfendertig pijlkokers, vijfendertig helmen, zwaarden en maliënkolders op een hoop. In de hal waar Kickaha de indringers het eerst had gezien, had hij meer dan vijfendertig soldaten geteld, dus er bleef kennelijk nog een aantal beneden. Waaronder alle officieren, die er geen zin in hadden om zich uitgebreid van hun stalen platen en maliënpantser te ontdoen. Uit de geschreeuwde conversatie tussen de man boven in de tunnel en een officier beneden - een gesprek dat best wat zachter had gekund, als de mannen in de schacht de berichten aan elkaar hadden doorgegeven - maakte Kickaha op dat de man in de tunnel een onderofficier was, een shlikrum. Dat was een inheems woord dat de middeleeuwse Germaanse veroveraars van de Aarde hadden overgenomen en waarmee ze een sergeant eerste-klas aanduidden.


  Kickaha luisterde aandachtig toe, in de hoop zo te weten te komen of er nog meer soldaten door andere schachten naar boven kwamen - hij voelde er niets voor om klem te worden gezet of van achteren te worden overvallen. Er werd niets gezegd over andere klimploegen, maar dat hoefde nog niet te betekenen dat die er niet waren. Kickaha keek aldoor achter zich, als een vogel die op zijn hoede is voor katten, maar hij zag of hoorde niets. De shlikrum had even gespannen en waakzaam behoren te zijn als hij, maar de man voelde zich kennelijk veilig. Dat gevoel vervloog even snel als een glas water in een vacuüm. De shlikrum boog zich voorover om de bovenste man op te helpen uit de schacht, en op dat moment stak Kickaha zijn mes centimeters diep in ’s mans rechter bil. De man gaf een gil en schoot toen, geholpen door Kickaha’s voet, voorover het gat in. Hij viel boven op de man die hij op had willen hijsen; samen vielen ze boven op de volgende soldaat, en zo ging het verder totdat er tien soldaten luid schreeuwend uit het gat in het plafond kwamen zetten. Met doffe ploffen, die zachter klonken naarmate de stapel lijven hoger werd, kwamen ze op elkaar terecht. De shlikrum, die de langste val had gemaakt, kwam languit op het bovenste slachtoffer terecht. Hij was wel gewond, maar was niet buiten westen geraakt. Hij sprong op, gleed uit en viel van de stapel lijven op de grond. Daar bleef hij kreunend liggen.


  Een officier in volle wapenrusting kwam met rinkelende stap naar hem toe en boog voorover om iets tegen hem te zeggen. Kickaha kon niet horen wat, vanwege het kabaal in de gang. Hij legde dus maar een pijl op zijn boog. Het was een moeilijke hoek om onder te richten, maar hij had geleerd vanuit alle mogelijke standen te schieten, en de pijl trof doel. Hij doorboorde de naad tussen schouder- en nekplaten en bleef diep in het vlees steken. De ridder zakte neer, boven op de onderofficier. Kickaha vroeg zich af wat het voor zilveren kistje was dat op de rug van de ridder gegespt zat, want iets dergelijks had hij nog nooit gezien. Maar dit was niet het ogenblik om zijn nieuwsgierigheid te bevredigen.


  De soldaten die bezig waren geweest de stapel lijven te ontwarren, gooiden hun werk erbij neer en liepen hard weg, buiten Kickaha’s gezichtsveld. Eerst hoorde hij een luid stemmenkabaai, en toen niets meer, want een officier had bulderend stilte bevolen. Kickaha herkende de stem van von Turbat. Pas toen begon hij de implicaties te beseffen van de invasie en van de verwoede jacht op hemzelf.


  Von Turbat was koning van de onafhankelijke natie Eggesheim, een bergachtig land met ongeveer zestigduizend inwoners. Op een gegeven moment had Kickaha als baron von Horstmann zelfs redelijk vriendschappelijke betrekkingen met hem onderhouden. Nadat Kickaha hem tijdens een toernooi met de lans had overwonnen en hij Kickaha daarna had betrapt terwijl die met zijn dochter in bed lag, was von Turbat zich vijandiger gaan opstellen. Niet metterdaad, maar hij had wel duidelijk laten blijken dat hij, als iemand Horstmann zou willen doden terwijl deze in von Turbats huis verbleef, zich niet geroepen zou voelen die moord te wreken. Zodra Kickaha dat hoorde was hij ervandoor gegaan. Later, in zijn rol van roofridder, had hij nog eens een handelskaravaan geplunderd die op weg was naar Eggesheim. Maar door omstandigheden had Kickaha zijn kasteel en zijn identiteit moeten opgeven en was hij hals over kop naar deze schaal van de planeet gevlucht. Een paar jaar geleden was dat.


  Er was geen enkele reden voor von Turbat om zo’n enorm risico te lopen, alleen om zich op Kickaha te wreken. Hoe was hij er om te beginnen ooit achter gekomen dat Kickaha hier was? Hoe had hij ooit kunnen weten dat Kickaha von Horstmann was? En stel dat hij, hoe dan ook, de poorten had ontdekt en had begrepen waar ze voor dienden, waarom was hij dan de gevaarlijke stad Talanac binnengedrongen? Er waren te veel vraagtekens. Intussen bleek uit alles, uit de zachte stemmen, het daaropvolgende geluid van hollende gelaarsde voeten en uit het feit dat de bovenkant van een ladder voorbij het gat werd gezwaaid, dat de Teutonen het via andere schachten zouden gaan proberen. Kickaha betwijfelde of er nu nog veel zouden zijn met wapens of wapenrusting; hij bezat nu het grootste deel van hun uitrusting. Maar ze zouden natuurlijk versterkingen laten halen. Hij kon er beter vandoor gaan.


  Een van de mannen in de stapel beneden het gat begon weg te kruipen; Kickaha schoot hem prompt een pijl door zijn lijf. Hij schoot snel achter elkaar nog vijf gewonden, indachtig het feit dat als een van hen bij zou komen, hij nu alvast een potentiële vijand had uitgeschakeld. Minutenlang was hij druk in de weer en draafde hij door de verscheidene tunnelgangen. Tot drie keer toe wist hij soldaten te verrassen die door een schacht omhoogkwamen en kon hij de voorste man neerschieten. Twee keer schoot hij omlaag door een schacht naar soldaten die door de benedengang liepen.


  Maar het was onbegonnen werk alle schachten tegelijk in de gaten te houden; zo snel kon hij nooit lopen. En de koning trok zich van het dodental kennelijk niets aan. De eerste schachten werden opnieuw beklommen; lichtschijnsel en lawaai her en der verrieden dat ook andere schachten nu beklommen werden. Kickaha was gedwongen al de wapens, met uitzondering van zijn messen, achter te laten en een volgende verticale schacht te bestijgen. Hij was van plan een weg te zoeken naar de plaats waar de schachten uitmondden. Daar, hoog op de flank van de berg, boven de Straat der Niet Onverdeelde Zegeningen, vond hij misschien een mogelijkheid om te ontsnappen.


  Von Turbat zou dat echter ook wel weten; hij had waarschijnlijk al boogschutters opgesteld in de straten boven en beneden de tempel.


  Als hij hier in dit netwerk van tunnels maar uit de buurt van de soldaten zou kunnen blijven tot het donker werd, dan zou hij misschien kunnen ontsnappen over de hellingen van jade. Als er tenminste versiersels en uitsteeksels zaten om zich aan vast te houden.


  Hij kreeg erge dorst. Hij had die ochtend nog geen water gedronken omdat de dorst naar kennis hem overvallen had. Nu was hij uitgedroogd door de schok, door het vechten en vluchten. Dik slijm hing traag als druipsteen aan zijn verhemelte. Zijn keel voelde alsof hij vol zat met keitjes en woestijnzand.


  Hij zou, als dat moest, eventueel de rest van de dag en de hele nacht zonder water kunnen, maar dat zou hem zwakker maken.


  Hij moest daarom water hebben. En aangezien er slechts langs één weg water te krijgen viel, nam hij die ene weg.


  Hij sloop terug naar de schacht waardoor hij zojuist naar boven was geklommen, maar bleef een paar meter voor het gat stilstaan. Hij glimlachte. Wat had hij toch! Hij was kennelijk zo uit zijn doen gebracht door de schok, dat zijn gebruikelijke listigheid en zijn onconventionele manier van denken helemaal in de verdrukking waren geraakt. Hij had een goede kans om weg te komen voorbij laten gaan. Het was een krankzinnige methode, maar juist dat trok hem aan; dat maakte het waarschijnlijker dat hij zou slagen. Als hij nu maar niet te laat was ...!


  Omlaag ging makkelijk. Hij bereikte de stapel uitrustingsstukken. De soldaten waren nog niet tot aan deze opening gekomen; ze kwamen zeker nog steeds door de andere schachten naar boven. Kickaha trok zijn Tishquetmoac-kleding uit en propte die in een maliënkolder onder op de stapel. Haastig trok hij een wapenrusting aan, hoewel hij moest zoeken voor hij een hemd en een helm vond die groot genoeg voor hem waren. Toen boog hij zich over het gat en riep omlaag. Hij kon uitstekend imiteren en hoewel het al jaren geleden was dat hij het Eggesheimer dialect had gehoord, kwam het hem weer moeiteloos voor de mond.


  De soldaten die beneden waren gestationeerd waren bang dat het een truc was; zo dom waren ze dus ook weer niet. Maar wat er zich in werkelijkheid afspeelde konden ze zich natuurlijk helemaal niet voorstellen. Zij dachten dat Kickaha misschien probeerde hen binnen schootsbereik te lokken.


  ‘Ikh'n d’untershlikrum Hayns Gimbat,’ zei hij. ‘Ik ben korporaal Hendrik Gimbat.’


  Hayns was een veel voorkomende naam in heel Drachenland. Gimbat was een inheemse naam, zoals de meeste namen op -bat. Vooral in dat gebied van Drachenland kwam Gimbat veel voor onder de lagere klassen, die uit een mengeling van inheemsen en Germanen bestonden. Er zaten vast wel een stel Gimbats bij het invasieleger.


  Er beende een sergeant naar voren die onder het gat stilhield en naar boven tuurde.


  Vo iss de trickmensh?’


  E n’iss hir, nettrlikh. Ikh hap durss.’ Ofwel: ‘Die is natuurlijk niet hier. Ik heb dorst.’


  ‘Frakk zu fyer de vass?’ bulderde de sergeant. ‘Durf jij om water te vragen? Nu, op dit ogenblik! Shaysskopp!’


  Kickaha had zijn verzoek serieus gemeend, maar het was ook precies een opmerking om elke verdenking van hem af te wentelen. Terwijl de sergeant hem uit stond te schelden kondigden naar beide zijden van de tunnel fakkels de komst van de soldaten aan die omhoog waren geklommen. Kickaha liep bij de schacht-opening vandaan om een paar woorden te wisselen met de officier die de pas aangekomen soldaten aanvoerde. Deze ridder had ten slotte toch zijn wapenrusting afgelegd; kennelijk omdat von Turbat vond dat een officier de jacht moest leiden.


  Kickaha herkende hem; het was baron von Diebrs, die een klein vorstendom bestuurde dat aan Eggesheim grensde. Toen Kickaha bij von Turbat op bezoek was, was von Diebrs ook korte tijd aan het hof geweest.


  Kickaha hield zijn hoofd gebogen zodat de helm zijn gezicht gedeeltelijk overschaduwde en liet zijn stem wat hoger klinken. Von Diebrs hoorde hem aan maar lette niet op zijn gezicht. Wat de baron betrof was Kickaha een willekeurige gezichtsloze soldaat uit de heffe des volks. Kickaha rapporteerde dat de Arglistige spoorloos verdwenen was. Hij zei er direct achteraan dat hij om water had gevraagd, maar dat de sergeant het kennelijk een onredelijk verzoek had gevonden.


  De baron likte zijn lippen en vond het niet onredelijk. En dus werden er waterkruiken op stokken omhooggereikt door de mannen die op de ladders stonden, en kreeg Kickaha te drinken. Hij probeerde toen achter te blijven, om zo ongezien omlaag te klimmen naar de hal en, hopelijk, de tempel uit te komen. Maar von Diebrs dwarsboomde zijn plannen door hem te bevelen hen voor te gaan door de schacht naar de bovenliggende gang. Bovendien vloekte von Diebrs hem uit omdat hij een wapenrusting had aangetrokken, en moest Kickaha zijn maliënkolder uittrekken. Hij hield zich gereed om bij de eerste tekenen van herkenning door de baron toe te slaan en te vluchten, maar von Diebrs had alleen maar aandacht voor het opsporen van de barbaarse moordenaar.


  Kickaha wilde vragen stellen; maar dat kon niet zonder de anderen achterdochtig te maken en dus hield hij zich stil. Hij kroop omhoog door de schacht en pakte de bogen en pijlkokers en zwaarden aan die naar boven werden gereikt. Daarna splitste de groep zich in tweeën. De ene helft zou de ene kant op gaan, de andere helft de andere kant. Zodra de ploeg waarvan Kickaha deel uitmaakte een andere ploeg tegenkwam, moesten ze samen weer hogerop gaan. De gangen die ze zojuist hadden verlaten stroomden nu vol licht en rumoer. Er kwamen steeds meer manschappen aan, versterkingen die de jacht moesten opdrijven. Von Turbat, of wie er anders de leiding van de gehele invasie mocht hebben, had de situatie wel uitstekend in de hand als hij zoveel soldaten kon missen.


  Kickaha bleef bij de oorspronkelijke groep, aangezien niemand daarvan hem kende. En als ze andere groepen tegenkwamen hield Kickaha zijn mond. Hij had zijn helm opgehouden omdat hem niet was bevolen het ding af te zetten. Er waren nog een paar anderen met helmen op.


  Het lopen werd moeilijker, omdat de tunnels nu zo nauw werden dat de mannen voorovergebogen moesten lopen en er geen twee meer naast elkaar konden gaan. De soldaten hadden gemeend in prima conditie te zijn, maar ze kregen kramp en spiertrekkingen in hun benen van deze manier van lopen en steken onder in hun rug. Hoewel hij er geen last van had klaagde Kickaha om het hardst mee, om niet op te vallen.


  Na wat vele uren leek te zijn maar waarschijnlijk nog geen anderhalf uur was geweest, kroop de zeskoppige troep vanuit de schacht een kleine ronde kamer binnen. In de wand tegenover hen zat een grote ronde opening naar buiten. De mannen gingen over de rand hangen en keken omlaag, waar ze voetvolk zagen en ridders te paard in de Straat der Niet Onverdeelde Zegeningen. Hoewel het van hieruit kleine poppetjes leken waren hun kleuren onmiskenbaar. Kickaha herkende niet slechts de vlaggen en wimpels en uniformen van Eggesheim, maar van nog minstens tien andere koninkrijken en een enkele baronie.


  Er lag een aantal doden op straat, voornamelijk Tishquetmoac, en er had hier en daar wat bloed gevloeid. De strijd tussen de Teutonen en het garnizoen van Talanac had kennelijk ergens anders plaatsgevonden, waarschijnlijk boven in de stad.


  Diep beneden de straten lag de rivier. De twee bruggen die Kickaha van hieruit kon zien, waren afgestampt met vluchtelingen die wegtrokken naar de oude stad.


  Even later kwam er een Tishquetmoac uit de bovengelegen straat omlaagrijden, over de lange gebogen afrit. Hij bleef bij von Turbat staan die juist uit de tempel kwam. De koning steeg eerst op en wilde toen pas de Tishquetmoac te woord staan, een indrukwekkende figuur met een hoofdtooi van lange witte gekrulde veren, een scharlaken mantel en groene beenwindsels. Het was waarschijnlijk een keizerlijke functionaris. Hij bracht nu verslag uit aan von Turbat, en dat betekende natuurlijk dat de keizer gevangen was.


  Er zouden maar weinig plaatsen zijn waar Kickaha zich kon verschuilen, ook al kwam hij hier weg. De mensen die in de stad waren achtergebleven zouden de bevelen van hun heerser opvolgen, en als die luidden dat Kickaha moest worden aangegeven als iemand hem aantrof, dan zouden ze dat doen.


  Een van de soldaten die naast Kickaha zat begon te praten over de beloning die was uitgeloofd voor ieder die Kickaha gevangen wist te nemen of die inlichtingen kon verschaffen die tot zijn gevangenneming zouden kunnen leiden. Tienduizend drachener, plus de titel van baron en het kasteel, de landerijen en de onderdanen van de baronie von Horstmann. Als een poorter de beloning zou verwerven, dan zouden hij en zijn familie automatisch in de adelstand worden verheven. Het geldbedrag alleen al was meer dan wat de koning van Eggesheim in twee jaar aan belasting binnenhaalde.


  Kickaha wilde vragen wat er dan met Lisa von Horstmann, zijn vrouw, was gebeurd en met von Listbat, zijn vriend, die tijdens zijn afwezigheid de baronie bestuurde. Hij dorst het niet, maar de gedachte aan het lot dat hen vermoedelijk had getroffen deed hem huiveren.


  Hij boog zich weer uit het raam om wat frisse lucht te krijgen en zag toen iets dat hij even vergeten was. Hij had al eerder die dag een ridder gezien, die vlak achter von Turbat liep, met een zwaard in zijn hand en een grote stalen kist onder de andere arm geklemd. Nu was die zelfde ridder met von Turbat meegelopen, de straat op, en toen de koning de tempel weer binnenging werd hij op de voet gevolgd door de ridder met de kist.


  Heel vreemd, dacht Kickaha. Maar deze hele zaak was eigenaardig. Hij kon het met geen mogelijkheid verklaren. Eén ding was zeker: Wolff had op dit moment beslist niet het heft in handen als Heer van de wereld, anders zou dit allemaal niet gebeuren. Hij was ofwel dood, of gevangen in zijn eigen paleis; of hij hield zich schuil, in deze wereld of een andere.


  De korporaal beval de troep na een tijdje terug te gaan naar beneden. Weer werden alle schachten in hun sector onderzocht. Toen ze de hal bereikten waren ze moe, verhit, hongerig en humeurig. En hun bui werd er niet beter op door de stortvloed van verwijten van de kant van hun officieren. De ridders konden niet geloven dat Kickaha ontkomen was. Von Turbat kon dat evenmin. Hij hield een bespreking met zijn officieren, stelde nog verder uitgewerkte plannen op, en beval toen dat de jacht moest worden hervat. Er was een kort oponthoud; de mannen kregen flessen water, harde kaak en repen gedroogd vlees uitgereikt. Kickaha hurkte met de anderen tegen een muur en deed zijn mond niet open, alleen als er wat tegen hem gezegd werd. De anderen in zijn groep dienden allen in hetzelfde peloton, maar ze vroegen hem niet van welk peloton hij was - ze waren te moe en te veel uit hun humeur om veel te praten.


  Een uur na zonsondergang werd het zoeken eindelijk gestaakt. Een officier merkte op dat de Arglistige toch niet weg zou kunnen komen. Om te beginnen werd de stroom vluchtelingen bij alle bruggen gekeerd. Elke brug werd zwaar bewaakt en langs de oevers tegenover de stad werd gepatrouilleerd. Bovendien was zojuist begonnen met het huis-aan-huis doorzoeken van de hele stad.


  En dat betekende dat de soldaten niet de rust zouden krijgen waarnaar ze verlangden. Ze zouden de hele nacht doorzoeken naar Kickaha. En ze zouden de volgende dag door blijven zoeken en de volgende nacht, als Kickaha niet gevonden werd.


  De soldaten protesteerden niet; ze voelden er niets voor gegeseld te worden, dan gecastreerd en daarna opgehangen. Maar onderling werd wel gekankerd en Kickaha luisterde aandachtig, want hij wilde zoveel mogelijk informatie. Het waren taaie, geharde mannen, die wel klaagden maar die binnen redelijke grenzen elk bevel zouden opvolgen, en ook de meeste zinloze opdrachten.


  Ze marcheerden heel stram in het gelid, al vergingen ze van de pijn in hun dijspieren. Kickaha had in het achterste gelid weten te komen en toen ze een straat insloegen waar geen inboorlingen of veroveraars te bekennen waren, verdween hij in een portiek.
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  De deur waar hij tegenaan stond kon natuurlijk niet zomaar van buitenaf worden geopend. Hij was aan de binnenzijde vergrendeld met het groot model grendel waarmee alle bewoners van Talanac zich beschermden tegen de bandieten die ’s nachts rondslopen.


  Waar je beschaving vindt, vind je ook dieven. Daar was Kickaha op dat moment erg dankbaar voor. Tijdens zijn vorige langdurige verblijf in Talanac had hij doelbewust contact gezocht met een paar leden van de misdadigersgemeenschap. Deze lieden wisten vele geheime wegen om de stad in en uit te komen, en Kickaha wilde die leren kennen voor het geval hij ze ooit nodig mocht hebben. Bovendien vond hij de schurken die hij kende, voornamelijk smokkelaars, nogal interessant. Een van hen, Clatatol, was meer dan dat; ze was mooi. Ze had lang, steil, glanzend zwart haar, grote bruine ogen met lange dikke wimpers, een gladde gebronsde huid en een rijp figuur, hoewel ze, zoals de meeste Tishquetmoac-vrouwen, een tikje te breed was in de heupen en wat te dikke kuiten had. Kickaha verlangde echter maar zelden dat andere mensen volmaakt waren. Hij vond dat een kleine onregelmatigheid de grondslag was van de ware schoonheid.


  En zo was hij Clatatols minnaar geworden terwijl hij terzelfder tijd de dochter van de keizer het hof maakte. Op een gegeven moment brak zijn dubbelleven hem echter op en werd hem door de broer van de keizer en het hoofd van de politie beleefd verzocht Talanac te verlaten. Als de keizersdochter eenmaal getrouwd was en in de vrouwenverblijven was opgesloten, zoals bij de edelen gebruikelijk, kon Kickaha gerust weer terugkomen. Hij was vertrokken zonder zelfs afscheid te nemen van Clatatol. Hij had een bezoek gebracht aan een van de kleine niet zelfstandige koninkrijkjes in het oosten, een beschaafd volk, de Quatsl-slet genaamd. Dezen waren al lang geleden overwonnen en betaalden nu schatting aan Talanac, maar ze spraken nog hun eigen taal en hielden vast aan hun, wat vreemdsoortige gebruiken. Terwijl hij daar was vernam Kickaha dat de dochter van de keizer getrouwd was met haar oom, volgens oud gebruik. Hij kon nu terugkomen, maar in plaats daarvan was hij teruggegaan naar de Hrowaka’s, het Berenvolk, in de bergen bij de Prairie.


  Hij zou dus naar het huis van Clatatol gaan om te zien of ze hem de stad uit kon smokkelen ... als ze hem nog aan zou willen kijken, bedacht hij. De laatste keer dat hij haar sprak had ze geprobeerd hem te vermoorden. En als ze hem intussen vergeven had, zou ze nu weer witheet zijn omdat hij terug was in Talanac en niet eens had geprobeerd haar op te zoeken.


  ‘O, Kickaha!’ mompelde hij bij zichzelf. ‘Je denkt dat je zo uitgekookt bent, maar intussen ... Gelukkig ben ik de enige die het weet, en al heb ik een grote bek, dat ga ik niet rondbazuinen.’ De maan kwam op. Niet zilverkleurig was ze, zoals de maan van de Aarde, maar zo groen als de Limburgse kaas, waarvan de volkse grappenmakers altijd beweerden dat de maan gemaakt zou zijn. Ze was twee en een half keer zo groot als de maan van de Aarde. Ze bolde op aan een sterrenloze zwarte hemel en wierp een zilvergroen schijnsel op de wit met bruin doorschoten laan van jade.


  Langzaam schoof de enorme bol voort langs de hemel; haar schijnsel kroop voor haar uit als een span trekmuizen en dartelde al spoedig over de stoep van het portiek waar Kickaha stond. Kickaha keek naar de maan en wenste dat hij erop zat. Hij was talloze malen op het maanoppervlak geweest en als hij een van de kleine geheime poorten zou weten te bereiken, in Talanac, zou hij er weer heen kunnen gaan. De kans was echter groot dat von Turbat de ligging van de kleine poorten kende, daar hij de grote al gevonden had. Het zou natuurlijk toch wel de moeite waard zijn om erachter te komen hoe of wat, maar een van de kleine poorten bevond zich in heiligste van een tempel die drie straten boven de onderste straat was gelegen, en de andere bevond zich in de grote tempel. De invallers waren bezig alle wegen die naar buiten leidden af te sluiten. Ze waren hun huis-aan-huis razzia op de onderste etage begonnen en zouden vandaar af omhoog werken, in de veronderstelling dat Kickaha, als hij zich ergens schuil hield, daardoor gedwongen zou zijn steeds hoger te gaan en ten slotte de soldaten die op de twee etages vlak onder het paleis waren gestationeerd in de armen zou lopen. Intussen zou er in de straten daartussen wel gepatrouilleerd worden, maar niet erg vaak en met kleine groepjes. Von Turbat kon daar geen manschappen voor missen.


  Kickaha verliet het portiek en stak behoedzaam de straat over, stapte over de borstwering en begon omlaag te klimmen langs de goden, dieren, mensen, abstracte figuren en ideogrammen die uit de berghelling staken tussen twee straten in. Hij vorderde langzaam, want de steun voor hand en voet was niet altijd even betrouwbaar op de gladde jade en ook omdat er aan de voet van de afrit, die van de straat boven naar de straat beneden leidde, soldaten hadden postgevat. Ze hadden fakkels bij zich en sommigen zaten te paard.


  Halverwege klampte hij zich aan de muur vast en hield zich doodstil, als een vlieg die ergens in de verte een reusachtige dreigende schaduwhand gewaar wordt. Een bereden patrouille van vier soldaten klepperde beneden voorbij. Ze hielden in en wisselden een paar woorden met de wachters op de afrit en reden toen door. Kickaha ging ook weer verder; hij bereikte de straat en gleed langs de muren, langs de puien en door de schaduwen van de portieken. Hij had zijn boog en pijlen nog, hoewel hij zich gemakkelijker en geruislozer zou kunnen bewegen als hij zonder wapens klom. Maar misschien zou hij ze nog hard nodig hebben, en dus nam hij het lastige gewicht en het risico dat ze lawaai zouden maken maar voor lief.


  Pas toen de maan bijna achter de monoliet in het noordwesten verdwenen was, bereikte hij de straat waar Clatatol woonde. Dit was de wijk van de armen, van de slaven die pas hun vrijheid hadden verworven, van herbergen en kroegen voor de matrozen en smokkelaars die hoorden bij de handelsvloten op de rivier, voor de bewakers en menners van de wagens van de handelskaravanen die over de Grote Prairie trokken. Ook woonden hier dieven en moordenaars tegen wie de politie geen bewijzen had, en weer andere dieven en moordenaars die op de vlucht waren voor de politie.


  In normale omstandigheden zou de Straat der Verdachte Geuren zelfs op dit late uur druk en lawaaiig zijn geweest. Maar de avondklok die door de veroveraars was ingesteld had effect gehad. Er was geen levende ziel te bekennen met uitzondering van diverse patrouilles, en alle ramen en deuren waren vergrendeld. Deze verdieping was, zoals de meeste onderste straten, uitgeschuurd toen de Tishquetmoac pas begonnen waren om van een berg een stad te maken. Er stonden huizen en winkeltjes in de straat en boven op deze huizen liep een tweede straat waar ook huizen stonden en op het dak van die huizen liep een derde straat, en daarop nog een vierde. Met andere woorden, binnen de grote getrapte pyramide stond hier een kleinere.


  De straten boven op de huizen kon men bereiken langs smalle trappen die tussen elk vijfde en zesde huis aan de hoofdstraat waren uitgeschuurd in de jade. Kleine dieren, zoals varkens en schapen, konden die trappen nog wel op worden gedreven, maar een paard zou groot gevaar lopen op de stenen treden uit te glijden.


  Kickaha stak gebukt de Straat der Groene Vogels over, die vlak boven de vierde huizenlaag van de Straat der Verdachte Geuren lag. Het huis van Clatatol - als ze er tenminste nog woonde -lag op de derde laag. Hij was van plan geweest over de balustrade te klimmen, aan zijn handen te hangen en zich dan op de daken van de vierde huizenlaag te laten vallen, en zo door tot aan de derde laag. Er waren hier geen uitsteeksels waarlangs hij omlaag kon klimmen.


  Maar toen hij de Straat der Groene Vogels overstak hoorde hij het kulupkulik van beslagen paardenhoeven. Uit het duister van een tempelvoorhof kwamen drie ruiters op zwarte paarden. De een was een ridder in vol ornaat, de twee andere waren soldaten. De paarden gingen in galop, de ruiters lagen diep over de paarde-nek gebogen; achter hen waaierden hun zwarte mantels uit als de sinistere rook van een vuur van slechte intentie.


  Ze waren ver genoeg weg; Kickaha had makkelijk kunnen ontkomen door over de balustrade te klimmen en omlaag te springen. Maar waarschijnlijk hadden ze boog en pijlen bij zich, al kon hij die niet zien, en als ze snel genoeg afstegen zouden ze hem neer kunnen schieten. Het schijnsel van de maan was ongeveer twee keer zo sterk als bij vollemaan op Aarde. En bovendien, ook al zouden hun pijlen hem missen, dan zouden ze de anderen erbij halen en ieder huis in de buurt doorzoeken.


  Nu ja, dacht hij, dat zouden ze toch gaan doen wat er ook gebeurde, maar ... stel dat hij hen zou kunnen doden voor de andere soldaten iets merkten ... misschien ... het was te proberen ...


  Als de omstandigheden anders waren geweest zou Kickaha geprobeerd hebben alleen de ruiters te doden. Hij was dol op paarden. Maar als het erop aankwam zijn eigen leven te redden, dan vervloog alle sentiment. Elk schepsel moest eens sterven, maar Kickaha was van plan zijn eigen dood zo lang mogelijk uit te stellen.


  Hij mikte dus op de paarden en legde er snel achter elkaar twee neer. Ze vielen allebei met een zware klap op hun zij en geen van beide ruiters kwam overeind. De derde, de ridder, kwam onverschrokken aangestormd, zijn lans gericht op de buik of borst van Kickaha. De pijl doorboorde de hals van het paard; het dier viel. Eerst zakte het door de voorbenen en toen sloegen de achterbenen om. De ruiter werd uit het zadel geworpen. Tijdens het grootste deel van zijn luchtreis klemde hij zijn lans vast, maar hij liet hem vallen, trok zijn benen op en kwam neer in een foetale positie. Zijn kegelvormige helm werd hem van het hoofd gerukt, ketste op de stenen en rolde vervolgens de straat af. De man gleed door op zijn zij waarbij zijn mantel werd losgescheurd en achter hem bleef liggen, alsof zijn schaduw was afgevallen.


  En toen krabbelde de ridder ondanks zijn wapenrusting weer op de been en trok hij zijn zwaard uit de schede. Hij deed zijn mond open om te schreeuwen opdat ieder die hem horen zou hem te hulp zou snellen. Een pijl vloog tussen zijn tanden door en boorde zich door zijn ruggegraat. Hij viel achterover, zijn zwaard rinkeldekinkte op de jaden straat.


  Een zilveren kistje was op het zadel van het dode paard van de dode ridder gegespt. Kickaha probeerde het kistje open te maken, maar de ridder droeg zeker de sleutel bij zich. Hij had geen tijd om ernaar te gaan zoeken.


  Er lagen nu drie dode paarden en één dode man, en mogelijk nog twee dode mannen. En in de verte klonken geen kreten die erop wezen dat iemand het rumoer had opgemerkt.


  Maar dode mensen en dieren zouden niet lang onopgemerkt blijven. Kickaha liet zijn boog en zijn pijlkoker omlaagvallen en klom er zelf achteraan. Binnen een minuut stond hij in de derde woonlaag op het dikke houten luik voor Clatatols raam te kloppen. Hij klopte driemaal, telde tot vijf en klopte tweemaal, telde tot vier en klopte één keer. In zijn andere hand hield hij een mes. Er kwam voor zover hij kon ontdekken geen reactie. Hij wachtte zestig tellen, zoals hij zich de code herinnerde, en klopte toen weer in het voorgeschreven patroon. Direct daarop hoorde hij het geluid van paardehoeven en toen groot lawaai. Er werd geschreeuwd en op trompetten geblazen. In de straat boven hem en de hoofdstraat beneden troepten lichten samen. Trommelslagen dreunden.


  Plotseling zwaaide het luik open. Kickaha moest opzijduiken om het niet in zijn gezicht te krijgen. De kamer erachter was donker, maar hij zag de bleke spookachtige glans van een vrouwengezicht en een naakt bovenlijf. Een stank van knoflook, vis, varkensvlees en de bedorven madenkaas waar de Tishquetmoac zo van hielden, walmde langs de vrouw naar buiten. Kickaha verbond altijd de schoonheid van bewerkte jade met deze geuren. Zijn eerste bezoek had hem verpest; hij kon het ook niet helpen dat de ene zaak hem altijd aan de andere deed denken. Leuk was het niet.


  Op dit moment kondigde die walm Clatatol aan, een vrouw die even mooi was als haar kaas stonk. Of even mooi als haar taalgebruik ontaard was; haar temperament was zo heet als een IJslandse geyser.


  ‘Ssst!’ zei Kickaha, ‘Denk aan de buren!’


  Clatatol spuide een nieuwe stroom scatologische en godslasterlijke termen.


  Kickaha sloeg een hand voor haar mond, draaide haar hoofd om, om haar eraan te herinneren dat hij haar heel makkelijk de nek kon breken, gaf haar een duw zodat ze achteruit wankelde en klom door het raam naar binnen. Hij deed het luik dicht en sloot het af en draaide zich toen naar Clatatol toe. Ze was overeind gekrabbeld, had een olielamp gepakt en stak die nu aan. Bij het flakkerende schijnsel kwam ze heupwiegend op Kickaha af en omhelsde hem en kuste hem op zijn gezicht en zijn hals en zijn borst terwijl de tranen vrijelijk stroomden en ze lieve woordjes snikte.


  Kickaha negeerde haar adem die stonk naar harswijn en rotte kaas en knoflook en slaap, en kuste haar terug. Toen zei hij: ‘Ben je alleen?’


  ‘Heb ik niet gezworen dat ik je trouw zou blijven?’ zei ze.


  ‘Ja, maar daar had ik niet om gevraagd, dat was een idee van jou. En trouwens,’ zei hij, ‘je zou niet langer dan een week zonder man kunnen, dat weten we allebei heel goed.’


  Ze lachte en ze nam hem mee naar de achterkamer die vierkant was van vorm, met uitzondering van het plafond dat zich tot een koepel welfde. Dit was haar slaapkamer en haar werkkamer tegelijk, aangezien ze van hieruit haar smokkelaffaires regelde en de verschillende goederen verdeelde. Maar alleen het meubilair was te zien, en dat bestond voornamelijk uit een bed, een laag breed houten raamwerk met leren riemen bespannen, waarop hertevellen en bergleeuwpelzen lagen opgetast. Kickaha ging er meteen op liggen. Clatatol riep uit dat hij er moe en hongerig uitzag. Ze liet hem liggen en ging naar de keuken. Kickaha riep haar na dat ze hem alleen wat water en brood hoefde te brengen en wat gedroogd vlees of vers fruit, als ze dat had. Hongerig als hij was, was de kaas hem toch te machtig.


  Toen hij gegeten had vroeg hij haar wat ze van de invasie afwist. Clatatol was bij hem op het bed gaan zitten en had hem zijn eten aangereikt. Ze leek best bereid om hun liefhebberij weer op te nemen op het punt waar deze enkele jaren geleden onderbroken was, maar Kickaha wimpelde haar af. De situatie was te zeer doordrongen van levensgevaar om nu aan vrijen te denken. Clatatol die, wat ook haar andere gebreken mochten zijn, erg praktisch was, was het met hem eens. Ze stond op en trok een rok aan van groene en zwarte en witte veren en een mantel van rozerode katoen. Ze spoelde haar mond met een mengsel van één deel wijn en tien delen water en drupte een hevig geparfumeerde vloeistof op haar tong. Toen ging ze weer naast hem zitten en begon te vertellen.


  Hoewel ze op de hoogte was van alle nieuwtjes die in de onderwereld de ronde deden, kon ze hem niet alles vertellen wat hij wilde weten. De invallers waren plotseling uit een achterzaal van de grote tempel van Ollimaml komen zetten, alsof ze uit het niet waren opgedoken. Ze waren uitgezwermd door het paleis en hadden de keizer en zijn hele familie gevangengenomen, nadat ze eerst de lijfwacht en daarna het garnizoen hadden overrompeld.


  De inname van Talanac was prima opgezet en werd ook bijna perfect uitgevoerd. Terwijl von Swindebarn, de mede-aanvoerder, het paleis bezet hield en politie en leger van Talanac zodanig reorganiseerde dat deze hem ten dienste stonden, trok von Turbat aan het hoofd van een nog steeds groeiend invasieleger vanuit het paleis de stad in.


  ‘Iedereen was lamgeslagen,’ vertelde Clatatol. ‘Het was ook zo volslagen onverwacht. Al die blanke mensen in wapenrusting die uit de tempel van Ollimaml stroomden ... het was alsof Ollimaml zelf hen gestuurd had, en dat verlamde de mensen nog meer.’


  Burgers en politiemensen die hen in de weg liepen werden neergemaaid. De rest van de bevolking zocht zijn toevlucht binnenshuis of probeerde, toen het bericht eenmaal tot de benedenste verdiepingen was doorgedrongen, de bruggen over de rivier over te steken. Maar deze waren al afgesloten.


  ‘Het gekke is,’ zei Clatatol; ze aarzelde, maar ging ferm verder: ‘het gekke is, dat het helemaal niet schijnt voort te komen uit hun verlangen om Talanac te veroveren. Nee, de verovering van onze stad is een, hoe noem je dat ook weer, van secundair belang. De veroveraars schijnen er uitsluitend zo op gebrand te zijn de stad in te nemen, omdat ze haar beschouwen als een vijver met een fel begeerde vis.’


  ‘Ofwel ik,’ zei Kickaha.


  Clatatol knikte. ‘Ik weet niet waarom die mensen jou zo nodig moeten hebben. Jij wel?’


  Kickaha zei: ‘Nee. Ik zou er een slag naar kunnen slaan, maar dat doe ik liever niet. Mijn gissingen zouden jou alleen maar in de war brengen en mijn tijd in beslag nemen. Om te beginnen moet ik hier beslist weg zien te komen. En nu, mijn lief, kom jij aan de beurt.’


  ‘Ja, nu ben ik je lief opeens,’ zei ze.


  ‘Als ik tijd had ...’ antwoordde hij.


  ‘Ik kan je ergens verbergen waar we net zoveel tijd hebben als we willen,’ zei ze. ‘Maar de anderen zijn er natuurlijk ook nog ...’


  Kickaha was al begonnen zich af te vragen of ze iets voor hem verborgen hield. Hij was niet in een positie om hard tegen haar te zijn, maar hij deed het toch. Hij pakte haar pols beet en kneep erin. Ze trok een pijnlijk gezicht en probeerde zich los te rukken.


  ‘Wat voor anderen?’


  ‘Als je ophoudt met me pijn te doen zal ik het je zeggen. Misschien. Als je me een zoen geeft vertel ik het je beslist.’


  Dat was wel een paar seconden waard, en dus kuste hij haar. Zijn neusgaten waren vervuld van de geur van parfum uit haar mond, en het leek alsof het doortrok tot in zijn tenen. Hij voelde zich onstuimig worden en begon zich af te vragen of ze na al die tijd toch niet een kleine beloning verdiende.


  Toen lachte hij en maakte zich zachtjes los. ‘Je bent voorwaar de mooiste en meest begerenswaardige vrouw die ik ooit heb ontmoet, en ik heb er wel duizend maal duizend gezien,’ zei hij, ‘maar de dood sluipt door de straten en hij is op zoek naar mij.’ ‘Als je die andere vrouw ziet...’ zei ze.


  Ze begon weer te pruilen, en toen moest hij haar weer duidelijk maken dat dat automatisch pijn voor haar betekende. Ze werd daar niet boos om, ze vond het eigenlijk prettig. Voor haar gingen liefde en erotiek samen met een zekere hoeveelheid ruwheid en pijn.
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  De drie vreemdelingen waren kennelijk vlak voor von Turbat uit het binnenste deel van de tempel komen stormen. Ook zij waren wit van huid. Een van hen was de zwartharige vrouw waarvan Clatatol, die toch een uiterst jaloerse en afgunstige vrouw was, zei dat ze de mooiste vrouw was die zij ooit had gezien. Ze was vergezeld van een grote dikke man en een kleine magere. Ze gingen alle drie heel vreemd gekleed en ze spraken geen van drieën Tishquetmoac. Wel spraken ze Wishpawaml, de liturgische priestertaal. Ongelukkigerwijs kenden de dieven die het drietal hadden verborgen slechts een paar woorden Wishpawaml, en dat waren de woorden van de responsorie van de leken tijdens de eredienst.


  Toen wist Kickaha dat het drie Heren waren. Hun taal was overal op deze wereld de liturgische spraak.


  Het feit dat ze voor von Turbat gevlucht waren, duidde er op dat ze uit hun eigen universums waren verjaagd en dat ze in dit universum hun toevlucht hadden gezocht. Maar wat deed een onbelangrijk koninkje als von Turbat in een affaire waarin Heren gemengd waren?


  Kickaha zei: ‘Is er ook een beloning voor die drie uitgeloofd?’


  ‘Ja. Tienduizend kwatluml. Per stuk! En voor jou dertigduizend en een hoge post in het keizerlijk paleis. Plus misschien, daar wordt alleen maar op gezinspeeld, een huwelijk met een lid van de keizerlijke familie.’


  Kickaha zweeg. Clatatols maag rommelde, alsof die nog over de geboden beloningen na zat te denken. Uit de luchtkokers in het plafond kwamen zwakke stemmen gedwarreld. Het was eerst koel in de kamer geweest; nu was het warm. Het zweet biggelde onder zijn oksels uit. Op de koperen huid van de vrouw verschenen koperen kruipdiertjes van zweet. Uit het middelste vertrek, de gecombineerde keuken-toilet-badkamer, klonk het gerochel van stromend water en zachte waterstemmetjes.


  ‘Ben je niet flauwgevallen bij de gedachte aan al dat geld?’ zei Kickaha ten slotte. ‘Wat houdt jullie, jij en je bende, tegen om die beloning in de wacht te slepen?’


  ‘Wij zijn dieven en smokkelaars, we zijn desnoods moordenaars, maar verraders zijn we niet. De bleekgezichten kunnen wel zoveel uitloven ...’


  Ze zweeg toen ze zag dat Kickaha zat te grijnzen. Ze grijnsde terug. ‘Maar het was wel waar wat ik zei. Die bedragen zijn wel enorm, maar wat ons deed aarzelen, als je dat per se weten wilt, uitgekookte coyote, was de gedachte aan wat er gebeuren zou als de bleekgezichten weer weg zouden gaan. Of als er een opstand zou komen. We hebben er geen zin in om door de menigte te worden verscheurd om of te worden gemarteld omdat sommige mensen eens mochten denken dat wij verraders zijn.’


  ‘En ...?’


  Ze glimlachte en zei: ‘En ... de drie vluchtelingen hebben beloofd dat ze ons vele malen het uitgeloofde bedrag zullen geven als wij hen de stad uit weten te krijgen.’


  ‘En hoe willen ze dat dan doen?’ zei Kickaha. ‘Ze hebben hun laatste universum versnoept.’


  ‘Wat?’


  ‘Kunnen ze jullie iets tastbaars bieden - hier en nu?’


  ‘Nou, ze hadden allemaal juwelen die veel meer waard waren dan alle beloningen bij elkaar,’ zei ze. ‘En sommige - eerlijk, ik heb nog nooit zo iets gezien. Ze zijn ongelofelijk!’


  Kickaha geloofde het maar al te graag.


  Hij wilde haar vragen of ze ook wapens bezaten, maar realiseerde zich toen dat zij ze nooit als zodanig herkend zou hebben. En het drietal zou dat bepaald niet ongevraagd aan hun kapers vertellen.


  ‘En ik?’ zei hij, en vroeg maar niet wat de drie nog meer hadden geboden, behalve hun juwelen.


  ‘Jou, Kickaha, heeft de Heer lief; althans, dat wordt verteld. En bovendien zeggen ze allemaal dat jij weet waar de schatten der aarde verborgen liggen. Zou een arm man de grote smaragd van Oshquatsmu hebben teruggebracht?’


  Kickaha zei: ‘De bleekgezichten zullen zo dadelijk op de deur komen bonken. Ze zullen de hele wijk uitkammen. Wat doen we nu verder?’


  Clatatol stond erop hem te blinddoeken en daarna een kap over zijn hoofd te gooien. Hij was niet in een positie om tegen te sputteren en stemde toe. Ze overtuigde zich ervan dat hij niets kon zien en draaide hem toen een keer of tien heel snel in de rondte. Daarna liet hij zich, op haar bevel, op handen en voeten zakken.


  Er klonk een krassend geluid van steen op steen en toen leidde ze hem door een doorgang die zo nauw was dat hij aan beide kanten langs de steen schuurde. Toen mocht hij zich oprichten. Hand in hand met haar beklom hij struikelend 150 treden. Daarna liep hij 280 pas over een flauwe helling omlaag, daalde een schuinte af van 300 pas lang, en liep ten slotte veertig pas over vlakke grond. Toen deel Clatatol hem stilstaan en nam hem de kap en de blinddoek af.


  Hij knipperde met zijn ogen. Hij stond in een rond vertrek, met zwart en groen doorschoten, dat een middellijn had van een meter of twaalf, met een luchtkoker van een meter breed in het plafond. Vlammende toortsen staken in aan de muur bevestigde houders. Er stonden stoelen van jade en van hout, een aantal kisten, stapels pelzen en balen stof, vaten met specerijen en vaten met water, een tafel met schotels, beschuit, vlees, stinkende kaas; verder stond er enig sanitair.


  Zes Tishquetmoac-mannen zaten op hun hurken tegen de muur. Hun glanzend zwarte haar viel over hun ogen. Sommigen rookten kleine sigaartjes. Ze waren bewapend met dolk, zwaard en bijl. Drie blanken zaten op de stoelen. De eerste was klein en had een lelijke huid, een lange neus en een wrede mond. De tweede was een zeekoe van een kerel. Hij bloesde over de stoelleuningen heen als een waterval van vet.


  Toen hij de derde zag stokte Kickaha de adem. ‘Podarge!’ zei hij. De vrouw was het mooiste wezen dat hij ooit had gezien. Maar hij had haar al eens eerder ontmoet. Dat wil zeggen, dat gezicht kende hij in het verleden al. Maar het lichaam hoorde niet bij het gezicht.


  ‘Podarge!’ zei hij weer in het verbasterde Myceens dat zij en haar adelaars spraken, ik wist niet dat Wolff je uit je harpijenlichaam had gehaald en je - je geest - in een vrouwenlichaam had geplaatst. Ik ...’


  Hij zweeg. Ze zat hem met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht aan te kijken. Misschien wilde ze niet dat hij aan de anderen verried wat er gebeurd was. En hij, die altijd zo goed zijn mond kon houden als dat nodig was, was nu zo over-donderd geweest dat hij...


  Maar Podarge had ontdekt dat Wolff in werkelijkheid Jadawin was die haar oorspronkelijk, 3200 jaar geleden, van de Peloponnesus had ontvoerd en haar geest had overgebracht naar het lichaam van een harpij, dat hij in zijn biolab had gemaakt. Ze had geweigerd hem dat onrecht te laten herstellen; ze haatte hem zozeer dat ze in haar gevleugelde vogelvoetige lichaam wilde blijven en hem wraak had gezworen.


  Waardoor was ze van gedachten veranderd?


  Haar stem was echter niet de stem van Podarge. Dat was natuurlijk een gevolg van de soma-overdracht...


  'Wat sta je daar te brabbelen, leblabbiy?’ zei ze in de taal van de Heren.


  Kickaha kon haar wel slaan. Leblabbiy was een minachtende benaming die de Heren gebruikten voor de menselijke wezens die hun universums bevolkten en waarover zij voor god speelden. De leblabbiy was een klein huisdier uit het universum waar de Heren oorspronkelijk vandaan kwamen. Het at lekkernijen die hem door zijn meester werden toegereikt, maar het at ook uitwerpselen als het de kans kreeg. En vaak werd het dol.


  ‘Goed, Podarge, doe maar of je geen Myceens verstaat,’ zei hij. ‘Maar let op je tong. Ik voel geen liefde voor jou.’


  Ze leek verbaasd te zijn. ‘Aha, ben je een priester?’


  Hij moest toegeven dat Wolff een volmaakt kunststuk had geleverd. Haar lichaam was schitterend, haar huid was even wit en smetteloos als hij zich van vroeger herinnerde, haar haar was even lang en zwart en glanzend. Het gezicht was natuurlijk niet absoluut regelmatig; er zat een lichte asymmetrie in, die haar maakte tot een schoonheid die onder andere omstandigheden Kickaha door de ziel zou hebben gesneden.


  Ze was gekleed in een zijig lichtgroen gewaad en sandalen, alsof ze bezig was geweest naar bed te gaan toen ze werd gestoord. Maar hoe ter wereld was Podarge in de zaken van de Heren verzeild geraakt? En toen schoot het voor de hand liggende antwoord hem te binnen. Ze was natuurlijk in het paleis van Wolff geweest toen het werd overvallen. Maar wat was er daarna gebeurd?


  Hij zei: ‘Waar is Wolff?’


  ‘Wie, leblabbiy?’ zei ze.


  ‘Vroeger heette hij Jadawin.’


  Ze haalde haar schouders op en zei: ‘Hij was er niet. Of als hij er wel was hebben de Zwarte Stolpgeesten hem gedood.’


  Kickaha raakte nog verder verward. ‘Stolpgeesten?’


  Wolff had het er eens over gehad, maar dat was maar heel even; hun gesprek was onderbroken door een nieuw onderwerp dat Chryseïs aansneed. Later, nadat Kickaha Wolff geholpen had zijn paleis terug te veroveren op Vannax, was Kickaha van plan geweest hem naar die Stolpgeesten te vragen. Hij had het echter nooit gedaan.


  Een van de Tishquetmoac zei iets tegen Clatatol met barse stem. Kickaha verstond hem wel; ze moest Kickaha opdragen met deze mensen te spreken. De Tishquetmoac konden hun taal niet verstaan.


  De blanke vrouw zei in antwoord op zijn vragen: 'Ik ben Anana, de zuster van Jadawin. De magere is Nimstowl; de Heren noemen hem de Wurger. En dat is Judubra de Dikke.’


  Nu begreep Kickaha het. Anana, bijgenaamd de Stralende, was een van de zusters van Wolff. En hij had haar gezicht als voorbeeld gebruikt toen hij het gezicht van Podarge vormde in het biolab. Of liever, zijn herinnering aan haar gezicht, aangezien Wolff zijn zuster Anana toen al in meer dan duizend jaar niet meer gezien had. En dat betekende dat hij haar nu al in geen vierduizend jaar meer had gezien.


  Kickaha herinnerde zich nu dat Wolff gezegd had dat de Zwarte Stolpgeesten gedeeltelijk bedoeld waren geweest als opslagplaats voor herinneringen. De Heren, die wisten dat zelfs de ingewikkelde hersenstructuur van de mens geen duizenden jaren aan kennis kon bevatten, hadden met de overbrenging van geheugen-inhouden geëxperimenteerd. Theoretisch konden die, indien noodzakelijk, weer in de hersenen worden teruggebracht of op een of andere wijze aanschouwelijk worden afgedraaid.


  Er werd geklopt. Een ronde deur aan de andere kant van het vertrek zwaaide open en een volgende smokkelaar trad binnen. Hij wenkte de anderen en ze kwamen om hem heen staan fluisteren. Ten slotte verliet Clatatol het groepje en kwam met Kickaha overleggen.


  ‘De beloningen zijn verdriedubbeld,’ fluisterde ze. ‘En bovendien heeft die blanke koning, von Turbat, laten omroepen dat hij uit Talanac weg zal trekken als jij eenmaal gevangen bent. Dan zal alles weer zijn zoals vroeger.’


  ‘Als jullie van plan waren geweest om me aan te geven, dan zou je me dit niet vertellen,’ zei hij. Maar het was best mogelijk dat ze het overmatig subtiel probeerde te spelen en hem hiermee op zijn gemak wilde stellen, voor ze toe zouden slaan. Acht tegen een. Hij wist niet wat de Heren zouden doen, dus op hen rekende hij niet. Hij had allebei zijn messen nog, maar in dit kleine vertrek ... ach, hij zou wel zien als het zover was.


  Clatatol voegde eraan toe: ‘Von Turbat heeft ook gezegd dat hij de keizer en de hele keizerlijke familie zal vermoorden als jij niet binnen vierentwintig uur wordt uitgeleverd. En daarna laat hij iedere levende ziel in de stad ter dood brengen. Hij zei het tegen een van zijn officieren, in vertrouwen, maar een slaaf hoorde het. Nu weet de hele stad het.’


  ‘Als von Turbat Teutoons sprak, hoe kon een Tishquetmoac hem dan verstaan?’ zei Kickaha.


  ‘Von Turbat sprak met von Swindebarn en nog een paar anderen in de heilige taal van de Heer,’ zei ze. ‘De slaaf had in de tempel dienst gedaan en kende de taal.'


  De Stolpgeesten vormden de vooralsnog verhulde lantaarn die licht kon brengen in dit mysterie. Hij wist dat de twee Teutoonse koningen de priester nog wel konden volgen tijdens de dienst, maar ze kenden de heilige taal niet goed genoeg om hem zelf te gebruiken. En dus waren die twee niet waar ze zich voor uitgaven.


  Hij kreeg geen tijd om vragen te stellen. Clatatol zei: 'De bleekgezichten hebben de kamer achter de muur van mijn slaapkamer gevonden en ze zullen gauw doorbreken. We kunnen hier niet blijven.’


  Twee mannen gingen de kamer uit maar kwamen heel snel weer terug met uitschuifbare ladders. Ze werden tot hun maximale lengte in de luchtschacht gestoken. Toen hij dat zag werd Kickaha wat minder beducht. Hij zei: 'Je vaderlandslievendheid dwingt jullie nu ons aan von Turbat in handen te spelen. Dus ...?’


  Twee man waren de ladder al opgeklommen. De anderen spoorden de Heren en Kickaha aan hen te volgen. Clatatol zei: ‘We hebben gehoord dat de keizer van een demon bezeten is. Zijn ziel is uit zijn lichaam verdreven en gezonden naar de koude achter de maan; er huist nu een demon in zijn lichaam hoewel die zich nog niet helemaal prettig voelt. De priesters hebben heimelijk dit verhaal door de hele stad verspreid. Ze zeggen dat we dit kwaadste aller kwaden moeten bestrijden. En dat we jou, Kickaha, die de Heer Ollimaml liefheeft, niet mogen uitleveren, evenmin als de andere drie.’


  ‘Bezeten?’ zei Kickaha. ‘Hoe weten jullie dat?’


  Clatatol gaf pas antwoord nadat ze de schacht beklommen hadden en zich in een horizontale tunnel bevonden. Een van de smokkelaars stak een dievenlantaarn aan; de ladder werd deel voor deel opgetrokken, opgevouwen en in elkaar geschoven en toen meegenomen.


  Clatatol zei: ‘De keizer sprak plotseling alleen maar in de heilige taal; het was duidelijk dat hij geen Tishquetmoac meer verstond. En de priesters berichten dat von Turbat en von Swindebarn ook alleen maar Wishpawaml spreken en dat ze priesters bij zich hebben die hun bevelen moeten vertalen.’


  Kickaha begreep niet waarom men dacht dat Quotshaml, de keizer, door een demon was bezeten. De liturgische taal werd geacht de lippen der demonen te verzengen als ze hem probeerden uit te spreken. Maar hij was niet van plan op dat gebrek aan logica te wijzen als het in zijn voordeel werkte.


  Het gezelschap haastte zich door de tunnel. Judubra de Dikke pufte en klaagde luidkeels. Ze hadden hem door de schacht omhoog moeten duwen; zijn gewaad was erbij gescheurd en zijn huid was geschaafd.


  Kickaha vroeg Clatatol of de tempel van Ollimaml streng bewaakt werd. Hij hoopte dat de kleinere geheime poort nog niet ontdekt zou zijn. Ze antwoordde dat ze dat niet wist. Kickaha vroeg haar hoe ze de stad uit zouden gaan. Ze antwoordde dat het beter was als hij dat niet wist; als hij dan gevangen werd genomen zou hij de anderen niet kunnen verraden. Kickaha maakte geen bezwaar. Hoewel hij geen idee had op welke manier ze de stad zelf zouden verlaten, had hij zich wel een voorstelling gemaakt van wat er daarna zou gebeuren. Tijdens zijn laatste bezoek was hij erachter gekomen op welke manier zij en haar kornuiten de smokkelwaar langs de douane kregen. Ze had er geen vermoeden van dat hij het wist.


  Hij sprak Anana aan, een glimmering van armen, hals en benen vlak voor hem. ‘De vrouw Clatatol zegt dat haar keizer en ten minste twee van de overvallers bezeten zijn. Ze bedoelt daarmee dat deze drie plotseling niet meer in staat schijnen te zijn, of geen lust meer schijnen te hebben, om enig andere taal te spreken dan die van de Heren.’


  ‘De Zwarte Stolpgeesten,’ zei Anana na een poosje.


  Op dat ogenblik weergalmden er kreten door de tunnel. Het gezelschap bleef staan en de lantaarn werd gedoofd. Er verschenen lichtjes aan beide einden van de tunnel en uit de starre schachtmonden welden stemmen op en gleden kreten omlaag.


  Kickaha zei tegen de Heren: ‘Als jullie wapens bezitten, hou je gereed om ze te gebruiken.’


  Ze gaven geen antwoord. De leden van het gezelschap moesten eikaars hand pakken en werden in ganzepas door een van de mannen een zijgang in geleid. Ze moesten ongeveer vijftig meter voorovergebogen gaan terwijl de stemmen van hun achtervolgers steeds luider werden, maar ten slotte hoorden ze in de verte watergedruis. De lamp werd weer aangestoken. Na een tijdje kwamen ze uit in een klein vertrek dat geen uitgang bezat op een gat na bij de tegenoverliggende muur, dat een doorsnede had van iets meer dan een meter. Daaruit steeg watergebulder op, en een vochtige stank.


  ‘De schacht loopt nogal schuin af, en het riool waar het op uitkomt ligt vijftien meter lager. Maar het kan geen kwaad, hoor, een stukje glijden,’ zei Clatatol. ‘We gebruiken deze weg alleen als alle andere uitgangen hier in de buurt niet te gebruiken zijn. Als je helemaal door naar beneden zou gaan, zou je in het riool terechtkomen; dat ligt vol afval en bovendien maakt het een bijna loodrechte duik naar beneden, naar het punt waar het in de rivier uitkomt. Onder water natuurlijk. En als je dat zou overleven en naar de oppervlakte zou zwemmen, zou je meteen gevat worden door de patrouilleboten van de bleekgezichten die daar liggen.’


  Clatatol legde uit wat ze moesten doen. Ze gingen zitten en gleden omlaag door de tunnel terwijl ze zich met handen en voeten afremden. Toen ze tweederde van de tunnel achter zich leken te hebben hielden ze stil, en werden ze door een opening een tunnel binnengetrokken waarvan de autoriteiten het bestaan niet kenden, aangezien hij door vele generaties misdadigers was uitgeschuurd. Deze schacht gaf toegang tot een netwerk van gangen vlak boven de verdieping waar ze zoëven hadden moeten vluchten.


  Clatatol legde uit dat ze een bepaalde plek moesten zien te bereiken waar ze in een van de grote rioolgangen konden komen. Die gang was namelijk droog, omdat dertig jaar geleden een grote misdadigersbende ten koste van heel veel arbeid en enkele mensenlevens het riool had afgedamd. De stroom die van boven kwam werd nu via twee andere rioolgangen omgeleid. De droge tunnel voerde rechtstreeks omlaag naar een punt beneden de waterspiegel. Vlak bij de uitmonding was een schacht die horizontaal liep naar een andere uitgang onder water, die een heel stuk verderop was en die niet door de bleekgezichten werd bewaakt. Het was een punt vlak bij de werven waar de boten van de rivierhandelaren lagen. Om bij de boten te komen zouden ze dan nog de rivier over moeten zwemmen, die anderhalve kilometer breed was.


  Drie binnenstraten van de berg hoger kwam het gezelschap bij de horizontale schacht die toegang gaf tot hun vluchtgang, het droge riool dat onder een hoek van vijfenvijftig graden omlaagliep.


  Kickaha was er nooit achtergekomen wat er verkeerd ging. Hij geloofde niet dat de Teutonen geweten hadden waar zij zich bevonden. Waarschijnlijk waren er groepjes soldaten in het wilde weg naar verschillende buurten van de stad gestuurd om die te doorzoeken. En deze soldaten bevonden zich precies op de juiste plaats en bovendien hadden zij hun prooi het eerst in de gaten. Plotseling was de gang vol van licht en gegil en geschreeuw, en het geluid van projectielen die zich in mensenlijven boorden. Een aantal Tishquetmoac sneuvelde; toen viel opeens Clatatol languit voor hem op de grond. Bij het vage schijnsel van de lantaarn die op zijn kant naast haar lag, zag Kickaha haar huid, blauw-zwart in de schemer, haar openhangende mond, de ogen die onwrikbaar uitzagen op de eeuwigheid, en de pijl van de kruisboog die, een paar centimeter boven haar rechteroor, uit haar schedeldak stak. Over de blauw-zwarte haren, haar hals en haar oor gutste het bloed.


  Hij kroop over het lichaam heen. De schok van de aanval had hem verdoofd en hij wachtte op de schok van een volgende pijl. Hij schoot door de tunnel heen een zijgang in, waar heen vijanden schenen te zijn. Achter hem in het duister hoorde hij iemand hijgen. Anana meldde zich. Ze wist niet wat er met de anderen was gebeurd.


  Ze kropen en liepen en bukten tot hun benen en hun rug pijn deden tot op het bot, zo leek het althans. Ze sloegen naar willekeur links en rechts zijgangen in, zonder enige regelmaat, en kropen twee keer door een verticale schacht omhoog. Op een gegeven ogenblik stonden ze volledig in het donker en was alles stil; ze hoorden alleen nog het bloed bonken in hun oren. Ze hadden de meute kennelijk achter zich gelaten.


  Hierna klommen ze steeds hoger. Het was van essentieel belang dat ze zich pas buiten zouden wagen als het duister van de nacht hun bewegingen zou verhullen. Maar dat bleek niet zo makkelijk te gaan. Hoewel ze doodmoe waren en probeerden te slapen, schrokken ze steeds wakker, alsof ze van de trampoline der vergetelheid omhoogveerden en in de hogere regionen van de wakende wereld belandden. Hun benen en handen trokken krampachtig; ze wisten het wel, maar konden niet diep genoeg slapen om te vergeten, noch scherp genoeg waken, behalve wanneer ze opschokten uit hun nachtmerries.


  De avond verscheen aan het eind van de schacht bij de opening in de berghelling. Ze gleden naar buiten en klommen omhoog, maar beneden hen zagen ze een patrouille langsgaan en boven hoorden ze lopen. Ze wachtten tot boven alles rustig was, klommen toen over de balustrade en over de volgende muur, en kwamen zo op het volgende straatniveau. Als ze niet buitenom omhoog konden, kropen ze door een luchtkoker.


  De meest laaggelegen wijken van de stad waren een zee van fakkellicht. De onderste stadsverdiepingen werden grondig doorzocht door soldaten en politie, en naarmate ze hogerop kwamen werd het kordon hechter, omdat het oppervlak kleiner werd. En overal zwierven overvalploegen die onverwachte huiszoekingen verrichtten.


  ‘Waarom hebben ze eigenlijk op ons geschoten,’ vroeg Anana, ‘als ze jou levend in handen willen krijgen? Zo goed konden ze niet zien, dat ze hun slachtoffers op hun gemak uit konden zoeken.’


  ‘Ze raakten opgewonden,’ zei Kickaha. Hij was moe, hij had honger, hij had dorst en jegens de moordenaars van Clatatol voelde hij een hevige woede. Later zou het verdriet wel komen. Maar geen schuldgevoel. Hij had nooit last van schuldgevoelens tenzij hij daar een heel reële reden voor had. Kickaha had zijn neurotische gebreken en zijn neurotische deugden - als mens kon hij daar niet onderuit - maar een onredelijk schuldgevoel hoorde daar niet bij. Hij was op geen enkele wijze voor haar dood verantwoordelijk. Ze was er uit eigen vrije wil aan begonnen, wetende dat de mogelijkheid bestond dat ze er zelf het leven bij in kon schieten.


  Er viel in haar dood zelfs nog een lichtpuntje te bespeuren. Hij had het kunnen zijn, in plaats van zij.


  Kickaha kroop omlaag door een reeks schachten om drank en voedsel te bemachtigen. Anana wilde niet in haar eentje achterblijven, omdat ze bang was dat hij haar niet meer terug zou kunnen vinden. Ze ging dus mee tot aan de luchtkoker die in het plafond van een slaapkamer uitkwam waar de hele familie luidruchtig lag te snurken en naar wijn en bier te walmen. Hij kwam terug met een touw, brood, kaas, fruit, vlees en twee flessen water.


  Weer wachtten ze totdat de nacht rond de monoliet kwam geschreden en de stad onder haar ban bracht. Toen trokken ze verder naar boven; buitenom als het kon, binnendoor als het moest. Anana vroeg hem waarom ze naar boven gingen en hij antwoordde dat ze wel moesten, omdat het krioelde van de soldaten in de benedenstad, binnen en buiten de berg.
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  In het holst van de nacht kwamen ze door een woonhuis naar buiten dat ze via de luchtkoker hadden betreden, en stapten langs de slapende bewoners. Dit huis lag aan de straat vlak onder het paleis van de keizer. Van hieraf liepen er geen interne verbindingsschachten meer, en aangezien alle trappen en opritten naar het paleis werden bewaakt, konden ze hun doel alleen bereiken door een eind langs de buitenkant omhoog te klimmen. Dat zou niet makkelijk gaan. De berghelling was met opzet over een hoogte van twaalf meter onbewerkt gelaten.


  En toen, terwijl ze in de schaduw voortslopen langs de voet van de muur, stootten ze op twee gelaarsde voeten die uit een donkere nis staken. Die voeten behoorden toe aan een dode schildwacht; een tweede lijk lag achter hem in de nis. De ene had een doorgesneden keel, de andere was gewurgd met een staaldraad. ‘Nimstowl is hier geweest!’ fluisterde Anana. ‘Ze noemen hem de Wurger, weet je.’


  Driehonderd meter verderop in de straat flakkerden de toortsen van een patrouille. Kickaha verwenste Nimstowl omdat hij de lijken had laten liggen. Maar het zou, wat de patrouilles betrof toch niet veel uitmaken of de schildwachten dood waren of niet meer op post stonden. Er zou alarm worden geslagen.


  De kleine poort in de muur was niet op slot - ze kon alleen van de buitenzijde gesloten worden. Na de wachten van hun wapens te hebben ontdaan gingen Kickaha en Anana door de poort en snelden de steile trap op, tussen twee hoge gladde muren. Hijgend en snakkend naar adem kwamen ze boven.


  Er klonk geroep van beneden. In het poortje verschenen fakkels en er kwamen soldaten de trap op. Trommels dromden en ergens schetterde een trompet.


  Het tweetal holde niet op het paleis af, maar in de richting van een steile trap aan hun linkerhand. Bovenaan de trap glansden zilveren daken en grauwe ijzeren tralies en een stank van beesten en stro, van bedorven vlees en verse mest, woei hen tegemoet.


  ‘De keizerlijke dierentuin,’ zei Kickaha. ik ben hier eerder geweest.’


  Er glansde iets aan het eind van een klinkerpaadje, een draad uit de zoom van de nacht. Het schoot te voorschijn in het maanlicht, verdween in de schaduwen, nu eens zichtbaar, dan weer niet. Toen verdween het in het enorme portaal van een kolossaal wit gebouw.


  ‘Nimstowl!’ zei Anana. Ze wilde hem achternagaan, maar Kickaha trok haar ruw achteruit. Met een verwrongen gezicht, zo wit als het zilver van de maan, en met kologen als van een woedende uil, rukte ze zich van hem los.


  ‘Waag jij het mij aan te raken, leblabbiy?’


  ‘Dat durf ik ja, en zo vaak als ik er zin in heb,’ zei hij scherp. ‘En noem me niet meer leblabbiy. Anders krijg je niet alleen een oplawaai van me; dan maak ik je koud. Ik hoef die verwaandheid en die minachting niet van jou te nemen. Het is alleen maar gebaseerd op een giftig, verziekt, hol egoïsme. Noem me nog een keer zo, en ik vermoord je. Je staat namelijk helemaal niet boven me. Je bent nota bene van mij afhankelijk.’


  'Ik? Afhankelijk? Van jou?’


  ‘Wat dacht je dan,’ zei hij. ‘Heb jij soms een plan om te ontkomen? Een plan dat kans van slagen heeft, al is het nog zo ver gezocht?’


  Ze trilde, zoveel moeite kostte het haar zich te beheersen. Toen dwong ze zich te lachen. En als hij niet geweten had van de woede die erachter verborgen lag, zou hij het de mooiste, de bekoorlijke en verleidelijke en ga zo maar door glimlach hebben gevonden in alle universums.


  ‘Nee! Ik heb geen plan. Je hebt gelijk. Ik ben van jou afhankelijk.’


  'In elk geval heb je een realistische instelling,’ zei hij. ‘Naar wat ik gehoord heb zijn de meeste Heren zo arrogant, dat ze nog liever doodgaan dan toegeven dat ze op een of andere manier afhankelijk zijn, of zwak.’


  Maar door dat aanpassingsvermogen was ze des te gevaarlijker. Hij mocht niet vergeten dat ze de zuster van Wolff was. Wolff had hem verteld dat zijn zusters Vala en Anana waarschijnlijk de twee gevaarlijkste vrouwen waren die er bestonden. Zelfs als hij rekening hield met een begrijpelijke dosis familietrots en een zekere mate van overdrijving, waren ze alletwee waarschijnlijk buitengewoon gevaarlijk.


  ‘Blijf hier!’ zei hij, en liep geruisloos en snel Nimstowl achterna. Hij begreep niet hoe de twee Heren zomaar rechtstreeks hiernaar toe hadden kunnen lopen. Hoe waren ze achter het bestaan gekomen van de geheime poort in de tempel? Eigenlijk kon er maar een manier zijn: tijdens hun korte verblijf in Wolffs paleis hadden ze de kaart gezien waarop deze poort stond. Anana was er kennelijk toen niet bij geweest, of ze had haar redenen om te doen alsof haar neus bloedde.


  Maar als de twee Heren erachter hadden kunnen komen waar de poort was, waarom waren de Stolpgeesten daar dan ook niet achter gekomen, aangezien die er toch veel meer tijd voor hadden gehad? Een minuut later wist hij het antwoord. De Stolpgeesten hadden inderdaad van deze doorgang afgeweten en hadden er twee schildwachten bij op post gezet. Maar deze waren nu dood; de een was neergestoken, de andere gewurgd, en een hoek van het gebouw was naar buiten toe opengezwaaid, waardoor licht naar buiten stroomde. Kickaha glipte behoedzaam door de nauwe opening en kwam terecht in een klein vertrek. Vier zilveren sikkels waren ingelegd in de stenen vloer, maar de vier die aan haken aan de muur hadden gehangen waren nu verdwenen. De twee Heren hadden gebruik gemaakt van een poort om te ontsnappen en hadden de twee andere sikkels meegenomen om te zorgen dat niemand meer door die poort kon komen.


  Woedend liep Kickaha naar Anana terug en vertelde haar het slechte nieuws.


  ‘Dus daarlangs kunnen we niet meer,’ zei hij. ‘Maar ze hebben ons er nog niet onder.’


  Kickaha sloeg een bochtig pad in dat met groene vuursteen was geplaveid, afgezet met edelsteentjes. Voor een enorme kooi bleef hij staan. De twee vogels in de kooi stonden naast elkaar en keken Kickaha woedend aan. Ze waren drie meter hoog, hun koppen waren lichtrood, hun snavels lichtgeel, de veren van hun vleugels en lijf waren felgroen, de kleur van de hemel op het midden van de dag. Hun poten waren geel en hun ogen waren als een schild van scharlaken met zwarte bezetsels.


  De ene sprak hem aan met een galmende papegaaiestem. ‘Kickaha! Wat doet gij hier, gij voze Arglistige?’


  In de gigantische kop huisden de hersenen van een vrouw die tweeëndertighonderd jaar geleden door Jadawin van de kusten van de Egeïsche zee was geroofd. De hersenen waren tot nut en vermaak van Jadawin getransplanteerd in een lichaam dat hij in zijn biolabs had gemaakt. Deze adelaar was een van de weinige met een oorspronkelijk menselijk geheugen die nog over waren. De grote groene adelaars waren alle vrouwelijk en plantten zich voort door middel van parthenogenesis. Van de eerste vijfduizend waren er misschien nog veertig in leven; de anderen, de miljoenen die nu rondvlogen, waren hun afstammelingen.


  Kickaha antwoordde in het Myceens: ‘Dewiwanira! Wat doet gij hier in deze kooi? Ik dacht dat ge slechts het speeltuig waart van Podarge, niet van de keizer.’


  Dewiwanira krijste en viel uit naar de tralies. Kickaha die wat te dichtbij had gestaan sprong achteruit, maar hij lachte.


  ‘Vooruit maar, stomme vogel! Laat de soldaten hier maar heen komen zodat ze kunnen zorgen dat jullie niet ontsnappen.’ ‘Ontsnappen?’ vroeg de andere adelaar.


  ‘Ja, ontsnappen,’ antwoordde Kickaha haastig. ‘Als jullie beloven ons te helpen uit Talanac weg te komen, dan bevrijden we jullie uit je kooi. Maar jullie moeten nu beslissen. We hebben heel weinig tijd!’


  ‘Podarge heeft ons bevolen jou en Jadawin-Wolff te doden!’ zei Dewiwanira.


  ‘Dat kun je later proberen,’ zei hij. ‘Maar als jullie me niet beloven dat je ons helpt, dan zul je kreperen in deze kooi. Willen jullie weer vliegen, en je vriendinnen weerzien?’


  Er verschenen fakkels op de trappen naar het paleis en in de dierentuin. Kickaha zei: ‘Ja of nee?’


  ‘Ja,’ zei Dewiwanira. ,Bij de borsten van Podarge, ja!’


  Anana kwam uit de schaduw naar voren om hem te helpen. Pas toen konden de twee adelaars haar gezicht goed zien. Ze maakten een luchtsprong, klapten met hun vleugels en riepen verschrikt: ‘Podarge!’


  Kickaha vertelde hen maar niet dat dit de zuster was van Jadawin-Wolff. Hij zei alleen: ‘Podarges gezicht werd naar een levend voorbeeld gemaakt.’


  Hij holde naar de voorraadkamer en dankte de hemel dat hij zijn ogen goed de kost had gegeven toen de keizer hem erin rond leidde. Hij kwam terug met een paar stukken touw. Toen sprong hij in een put die in de steen was uitgehakt en trok met zijn volle gewicht aan een ijzeren hefboom. Staal piepte op staal en de deur van de kooi zwaaide open.


  Anana hield de wacht, pijl en boog schietklaar. Dewiwanira scharrelde als eerste door de deur en bleef keurig stilstaan terwijl Kickaha een touw spande tussen haar poten. Antiope, de andere adelaar, kwam daarna de kooi uit en ook zij liet haar poten met een touw aan elkaar binden.


  Kickaha legde de anderen uit wat hij hoopte te doen. En toen, terwijl de soldaten de dierentuin kwamen binnenhollen hipten de twee reuzenvogels naar de rand van de lage borstwering die de dierentuin omsloot. Normaal bewogen ze zich nooit zo voort op de grond, dan schreden ze. Nu konden ze alleen door het spreiden van hun vleugels verhinderen dat ze hun poten bezeerden. Kickaha ging tussen Dewiwanira’s poten in staan, zette zich met zijn achterwerk op het touw, greep de poten beet vlak boven de enorme klauwen, en riep: ‘Klaar, Anana? Oké Dewiwanira, we gaan!’


  De beide adelaars maakten een luchtsprong van een paar meter, ondanks het extra gewicht van de menselijke passagiers. Hun vleugels sloegen statig op en neer. Kickaha voelde hoe het touw in zijn vlees sneed. Hij werd plotseling omhooggetrokken, naar voren toe. De borstwering zakte onder hem weg. Nu lagen de groene, met zilver besprenkelde, fakkellicht vonkende, hoekige muren en straten van Talanac beneden hem, maar met een ijzingwekkende vaart schenen ze op hem toe te komen.


  Heel diep beneden hen, zeker duizend meter lager, stroomde de rivier om de voet van de berg; zwart en schuimend zilver.


  En toen gleed de bergwand langs hen heen, gevaarlijk dichtbij. De adelaars konden wel een verhoudingsgewijs groot gewicht torsen, aangezien hun spieren veel sterker waren dan die van de aardse adelaar, maar ze konden hun vleugels niet snel genoeg doen slaan om een volwassen mens omhoog te krijgen. Het enige wat ze konden doen was de afdaling afremmen.


  En dus gleden ze vlak langs de muren omlaag, en klapten wanhopig met hun vleugels wanneer ze een uitstekend stuk straat tegenkwamen. Tergend langzaam, althans zo leek het Kickaha, vlogen ze dan opzij, schoten over de straat heen, en schenen zich weer in de diepte te storten, waar de witte, bruine, rode, grijze, zwarte of geaderde bergwand van jade al nader kwam; en dan moesten ze weer uit alle macht zwoegen om klapwiekend om het uitsteeksel heen te komen.


  De twee menselijke passagiers waren tijdens het grootste deel van de zoevende, donderende, nu-slaan-we-te-pletter tocht omlaag verplicht de benen op te trekken.


  Tot twee keer toe werden ze door een boomkruin heen gesleurd en kregen ze het hard te verduren van de schrammende, striemende takken. Een keer moesten de adelaars plotseling zwenken om een houten bouwsel te ontwijken dat iemand om onduidelijke redenen op het dak van een huis had opgetrokken. En toen werd de afstand tussen de adelaars en de bergwand te klein en bonsden de twee passagiers tegen de bruine en zwarte jade, die daar gelukkig glad was. Nu kostte het hen wel wat vel en wat bloed, maar als er de bekende ornamentele uitsteeksels hadden gezeten dan zouden hun botten verbrijzeld zijn, of hadden ze lelijke sneden kunnen oplopen.


  En toen lag de laagste verdieping, de Straat der Verworpen Offeranden, achter hen (Kickaha had er nooit achter kunnen komen waarom die straat zo heette). Ze misten de afscheiding van jade langs de buitenkant van de straat op een haar, maar Kickaha was er zo van overtuigd geweest dat de punten hem zouden openrijten, dat hij de pijn voelde.


  Ze doken onder een steile hoek op de rivier af.


  Op deze plek was de rivier anderhalve kilometer breed. Op de tegenovergelegen oever lagen dokken met schepen erin en voor de dokken lagen schepen voor anker. Het waren voornamelijk lange dubbeldeks galeien met een hoge achterplecht en een of twee masten en met vierkant-getuigde zeilen.


  Kickaha nam het in een flits in zich op en toen de adelaars omlaaggleden naar het grijs met zwart doorschoten wateroppervlak, deed hij datgene wat hij tevoren met Anana had afgesproken. Aangezien hij er vast van overtuigd was dat de vogels hen zouden proberen te vermoorden, zodra ze niet meer het gevaar liepen binnen de stad terecht te komen en weer gevangen te worden, had hij tegen Anana gezegd dat ze bij de eerste de beste gelegenheid los moest laten en zich in de rivier moest laten vallen.


  De rivier lag nog een dikke vijftien meter beneden hen toen Dewiwanira haar eerste poging waagde met haar snavel. Gelukkig voor haar prooi kon ze zich niet ver genoeg voorover buigen om bij hem te komen en hem te pakken of in stukken te rijten. De grote gele snavel hakte tien centimeter boven zijn hoofd door de lucht.


  ‘Laat me los!’ krijste ze toen. ‘Straks trek je me nog onder water, dan verdrink ik!’


  Kickaha kwam wel in de verleiding om het te proberen. Maar hij was bang dat ze de voor de hand liggende oplossing zou vinden. Als ze op dezelfde hoogte zou blijven zweven, terwijl Antiope zich een eindje liet vallen, tot ze op gelijke hoogte was met Kickaha, dan kon Antiope Kickaha met haar snavel bewerken, waarna de twee vogels van plaats konden wisselen en Anana te grazen nemen.


  Hij liet zich achterovervallen, maakte twee salto’s, strekte zich en dook keurig, met het hoofd omlaag, het water in. Toen hij weer aan de oppervlakte kwam zag hij nog juist het laatste stuk van Anana’s duik. Ze bevonden zich ongeveer tweehonderd meter van de dichtstbijzijnde galei van het vijftal dat in de rivier voor anker lag. Twee kilometer stroomafwaarts zagen ze fakkels die in hun richting kwamen. In de lichtschijn waren helmen te zien waar splinters van licht afketsten en riemen die ritmisch rezen en daalden.


  De adelaars waren de rivier overgestoken en stegen omhoog, zwarte stipjes tegen het maanlicht.


  Kickaha riep Anana en samen zwommen ze naar de dichtstbijzijnde boot. Zijn kleren en zijn messen trokken hem omlaag, dus trok hij zijn kleren uit en liet hij het grootste van zijn twee messen in de diepte verdwijnen. Anana deed hetzelfde. Kickaha vond het niet prettig hun kleding en het mes kwijt te moeten raken, maar de gebeurtenissen van de voorgaande achtenveertig uur plus het gebrek aan voedsel hadden zijn krachten uitgeput. Eindelijk bereikten ze de boot en klampten zich aan de ankerketting vast, happend naar adem. Ze waren niet in staat hun luide hijgen te beheersen. Er verscheen niemand aan dek om te zien wat er aan de hand was. Als er een nachtwaker aan boord was dan sliep hij zeker.


  Het patrouillevaartuig kwam intussen met grote snelheid hun richting uit. Kickaha dacht echter niet dat men Anana en hem al had gezien. Hij vertelde haar wat ze moest doen. Toen hij weer een beetje op adem was gekomen dook hij tot onder de kiel van de boot. Halverwege maakte hij een draai en begon langs de lengteas te zwemmen naar de achtersteven toe. Om de paar slagen tastte hij omhoog. Bij het overhangende achterdek kwam hij weer boven; hij had geen geluk gehad. Anana, die het voorste deel van de boot had onderzocht, kwam hem bij de ankerketting tegemoet. Ook zij had slecht nieuws te melden.


  Hijgend zei hij: ‘Er is natuurlijk een goede kans dat geen van deze vijf boten zo’n geheim smokkelaarshok heeft. Voor hetzelfde geld proberen we honderd boten en vangen we nog bot. Maar intussen komt die patrouille steeds dichterbij.’


  ‘Misschien kunnen we beter de route over land proberen,’ zei ze. ‘Pas als we geen smokkelaarshok kunnen vinden,’ zei hij. ‘Op het land maken we weinig kans.’


  Hij zwom om de boot heen naar de volgende en herhaalde het onderzoek van de kiel. Ook deze boot, en een derde, bleken een massieve bodem te hebben. En al kon hij hem niet zien, Kickaha wist dat de patrouilleboot nu al heel dichtbij moest zijn gekomen. Plotseling klonk er van de andere kant van de schepen een geluid alsof iemand een olifantengeweer afschoot. Een tweede knal weerklonk, en toen hoorden ze kreten van mensen en adelaars. Hoewel hij er niets van kon zien, wist hij wel wat er gebeurd was. De groene adelaars waren teruggekomen om Kickaha te doden. Toen ze hem nergens zagen, besloten ze zich op de eerste de beste mensen te wreken voor hun lange gevangenschap. En ze waren uit de nachtelijke hemel omlaaggestort, op de mannen in de boot. De knallen waren het geluid geweest van het plotseling ontvouwen van hun vleugels om hun val af te remmen. Nu zaten ze op de boot, verscheurend met snavel en klauw.


  Er klonken plonzen en nog meer kreten. Toen was het stil.


  Een overwinningsgebrul als het getrompetter van een olifant weerklonk, en daarna het slaan van machtige wieken. Kickaha en Anana donken onder de vierde boot, ze konden tegelijk zoeken en zich voor de adelaars verbergen.


  Kickaha hoorde het gedruis van hun vleugels toen hij bovenkwam onder de achterplecht, maar hij zag de vogels nergens. Hij wachtte in de schaduw van de achterplecht tot hij ze zag opstijgen van de volgende boot. Het was mogelijk dat ze de jacht op Kickaha tijdelijk hadden opgegeven, maar ze konden net zo goed van plan zijn zich dadelijk weer uit het luchtruim omlaag te storten. Anana was nergens te bekennen. Ze bleef zo lang weg, dat Kickaha wist dat ze of verdronken was, of had gevonden wat ze zochten. Of misschien was ze er in haar eentje vandoor gegaan.


  Hij zwom het voorstuk van het schip langs en al gauw vond zijn hand een opening die in de rand van de kiel was gemaakt. Hij zwom omhoog, deed zijn ogen open en zag heel vaag een plek donkergrijs tussen het zwart. Toen kwam hij boven in een vierkant vertrek dat door een kleine lamp werd verlicht. Hij knipperde met zijn ogen en zag Anana zitten, op handen en voeten, op een brede plank die langs de wand van het vertrekje liep. Ze had een mes in de hand en tuurde omlaag.


  Naast de hand die het mes vasthield zag hij het zwarte haar van een man. Kickaha klom op de plank en zag dat de man een Tisquetmoac was, die in een diepe slaap lag.


  Anana glimlachte en zei: ‘Hij sliep toen ik bovenkwam; gelukkig maar, want anders had hij me voor ik wist wat er gebeurde aan zijn speer geregen. En toen heb ik hem maar een klap in zijn nek gegeven om ervoor te zorgen dat hij bleef slapen.’


  De plank was ongeveer anderhalve meter breed en er lag niet veel anders op dan wat bontvellen en dekens, een tinnetje waarop het ideogram voor jenever stond, en een paar houten kisten met ijzeren banden waar, dat hoopte hij althans, eten in zat. Het feit dat de planken zo leeg waren betekende dat de smokkelwaar al was opgehaald en dat er dus geen invasie van zwemmers zou komen om de gesmokkelde goederen in ontvangst te nemen. De rook van de lamp steeg op en verdween door een aantal kleine gaten in de zoldering en het bovenste deel van de wand. Kickaha legde zijn wang er vlak tegenaan en voelde een flauwe luchtstroom. Hij was er vrijwel zeker van dat het licht niet kon worden gezien door iemand die direct boven hen aan dek stond, maar hij zou zich er toch van moeten overtuigen.


  Hij zei tegen Anana: ‘Er zijn ik weet niet hoeveel boten met dit soort kamertjes uitgerust. Soms weet de kapitein ervan, soms ook niet.’


  Hij wees naar de man. 'We ondervragen hem later wel.’ Hij bond zijn enkels aan elkaar, draaide hem om en bond zijn handen op zijn rug. Toen dook hij, hoewel hij wilde slapen, opnieuw het water in. Hij kwam vlak bij de ankerketting boven en klom daarlangs omhoog. Hij sloop door het schip maar zag nergens een wachtpost; wel had hij nu een aardig idee hoe het schip in elkaar zat. Bovendien vond hij een paar repen gedroogd vlees en biscuits die waterbestendig in darmen waren gepakt. Adelaars waren nergens te bekennen en de patrouilleboot was zover afgedreven dat hij niet kon zien of er lijken in lagen.


  Terug in de kamer zag hij dat de man was bijgekomen.


  Petotoc vertelde dat hij zich hier had verstopt voor de politie. Hij wou niet zeggen waarvoor. Van de invasie wist hij niets en het was duidelijk dat hij Kickaha’s verhaal niet geloofde.


  Kickaha zei tegen de vrouw: ‘Genoeg mensen hebben ons natuurlijk gezien, en in de stad zal het zoeken wel zijn gestaakt. Nu gaan ze zoeken in de oude stad en op de boerderijen, en natuurlijk op iedere boot. Wanneer ze ons niet vinden dan laten ze het gewone leven misschien weer zijn gang gaan, en vertrekt deze boot misschien naar haar onbekende bestemming.’


  Kickaha vroeg Petotoc waar hij voldoende voedsel vandaan zou kunnen halen om een maand lang op te teren met z’n drieën. Anana sperde haar ogen wijd open en zei: Moeten we een maand lang in dit vochtige stinkhol blijven zitten?’


  ‘Als je het leven er bij houden wil,’ zei Kickaha, ‘dan zul je wel moeten. Ik hoop van harte dat we hier niet zo lang hoeven blijven zitten, maar ik heb liever een reserve in geval van nood.’ ‘Maar dan word ik gek,’ zei ze.


  ‘Hoe oud ben je nu?’ vroeg hij. ‘Zo’n tienduizend jaar op z’n minst, niet? En heb je in al die tijd nog niet geleerd wat de juiste instelling is om dergelijke situaties het hoofd te bieden?’ ik had nooit verwacht dat ik in zo’n situatie zou geraken,’ grauwde ze.


  Kickaha glimlachte. ‘Dat is weer eens wat anders, na tienduizend jaar; je zou blij moeten zijn dat je je even niet verveelt.’ Onverwacht begon ze te lachen, en zei: ik ben moe en geïrriteerd, maar je hebt gelijk. Het is beter te sterven van angst dan van verveling. En wat er nu gebeurd is...’ Ze spreidde sprakeloos haar handen uit. Kickaha ging weer naar boven, afgaande op de informatie die Petotoc hem had verstrekt. Hij liet een roeiboot zakken, ging aan land en brak in in een voorraadschuur. Hij laadde de boot vol voedsel en roeide terug naar het schip, legde de roeiboot vast, en dook onder om Anana te halen. Het herhaalde duiken, gehinderd door netten met voedsel, putte hen uit. Ze waren zo moe dat ze zich ternauwernood op konden trekken in de kamer. Kickaha maakte de roeiboot los zodat die weg kon drijven en maakte zijn laatste duik. Hij trilde van koude en uitputting en wilde graag slapen, maar dorst de smokkelaar niet zonder bewaking te laten. Anana stelde voor Petotoc te vermoorden. De gevangene luisterde mee, maar kon hen niet verstaan omdat ze de taal van de Heren spraken. Hij zag echter hoe ze met haar vinger langs haar keel ging en begreep toen waarover ze het hadden. Hij trok wit weg onder zijn donkere huid. ‘Dat doe ik liever niet voor het werkelijk nodig is,’ zei Kickaha. ‘Al ruimen we hem uit de weg, dan moeten we toch de wacht houden. Er kunnen bijvoorbeeld andere smokkelaars komen, en wat dan? We mogen ons niet laten verrassen. Clatatol en haar bende waren dan wel zo sterk dat ze de verleiding van dé uitgeloofde beloning konden weerstaan -hoewel ik niet weet of ze het nog lang zouden hebben uitgehouden - maar andere smokkelaars zijn zo nobel misschien niet.’


  Hij nam de eerste wacht, en alleen door water te scheppen en over zijn hoofd te plenzen, door tegen Petotoc te praten en over de plank heen en weer te banjeren wist hij wakker te blijven. Toen hij meende dat er twee uren waren verlopen, maakte hij haar wakker door water over haar heen te gooien en haar op haar wangen te slaan. Nadat ze hem beloofd had dat ze zich niet door de slaap zou laten overmannen sloot hij zijn ogen. Twee keer speelde dit zich af, toen werd hij voor de derde maal gewekt. Maar dit keer was het niet om de wacht over te nemen.


  Ze had haar hand op zijn mond gelegd en fluisterde in zijn oor: ‘Stil! Je lag te snurken! Er zijn mensen aan boord.’


  Hij luisterde naar het gestommel en het geschreeuw en gepraat, het gebonk van de lading die verschoven werd en het bonzen op wanden en dekplanken om verborgen holten op te sporen. Na twaalfhonderd seconden, die Kickaha in stilte had afgeteld, ging de troep verder. Opnieuw probeerden Anana en hij hun slaap om beurten in te halen.
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  Toen het moment aanbrak dat ze allebei zo uitgerust waren dat ze op hetzelfde ogenblik wakker konden blijven, vroeg hij haar hoe ze in deze situatie verzeild was geraakt.


  'Door de Zwarte Stolpgeesten,’ zei ze. Ze stak haar rechterhand omhoog; aan de middelvinger prijkte een ring, gemaakt van zwart metaal met een grote donkergroene edelsteen, 'Ik heb al mijn juwelen aan de smokkelaars gegeven, behalve dit,’ zei ze. ik heb absoluut geweigerd dat af te staan en ik heb gezegd dat ze me dan eerst zouden moeten doden. Even heb ik gedacht dat ze dat inderdaad zouden doen.


  Laat eens kijken, hoe zal ik beginnen? De Zwarte Stolpgeesten waren in oorsprong kunstmatige levensvormen die ongeveer tienduizend jaar geleden door de geleerden der Heren werden vervaardigd. De geleerden schiepen de Stolpgeesten omdat ze op zoek waren naar de ware onsterfelijkheid.


  Een Stolpgeest heeft de vorm van een klok en is zwart en gemaakt van onverwoestbaar materiaal. Al zou je een Stolpgeest aan een waterstofbom bevestigen, dan zou die de ontploffing nog overleven. Of je kunt een Stolpgeest in het hart van een zon schieten en nog zou de stolp biljoenen jaren onaangetast blijven. De geleerden nu, hadden de Stolpgeesten in het begin zo geconstrueerd dat ze volkomen automatisch werkten. Een Stolpgeest had geen eigen brein, het was slechts een apparaat. Wanneer de stolp op iemands hoofd werd geplaatst, registreerde hij onmiddellijk het huidpotentiaal. Dan schoven twee uitermate dunne maar onbuigzame naalden naar binnen die door de schedel heen boorden naar de hersenen.


  Door middel van die naalden kon de Stolpgeest de inhoud van de menselijke hersenen afzuigen, dat wil zeggen dat de naalden de keten van reuzen-proteïnemoleculen die het geheugen vormen, konden ontbinden. Bovendien konden ze de complexe zenuwpatronen van de bewuste en de onderbewuste geest van elkaar scheiden.’


  ‘Maar wat was het doel daarvan?’ vroeg Kickaha. ‘Waarom zou een Heer de kronkels uit zijn hersenen willen halen, ofwel zijn geest kwijt willen? Zou hij dan niet helemaal leeg zijn, een tabula rasa?’


  ‘Ja, maar je begrijpt het niet. De leeggepompte en ontrafelde geest behoorde aan een menselijke onderdaan van de Heer. Aan een slaaf.’


  Kickaha was niet gauw geschokt, maar nu was hij geschrokken en van afgrijzen vervuld. ‘Wat? Maar...'


  Anana zei ernstig: ‘Dat was noodzakelijk. Die slaaf zou toch op een goede dag doodgaan, dus wat maakte het voor verschil? Maar een Heer kon voortleven, ook als zijn lichaam dodelijk gewond was.’


  Ze vertelde er niet bij dat de wetenschappelijke technieken der Heren hen in staat stelden duizenden jaren lang, ja zelfs miljoenen jaren lang te leven, mits er geen ongelukken gebeurden of er sprake was van moord of zelfmoord. Kickaha wist dat natuurlijk. Deze eeuwige jeugd kwam in mindere mate ook voor onder de mensen van dit universum, het universum van Wolff. Het water van deze wereld bevatte preparaten die Wolff erin liet mengen en die de mensen ongeveer duizend jaar lang jong hielden. Het remde tegelijkertijd de vruchtbaarheid af, zodat er geen geboortenoverschot ontstond.


  ‘De Stolpgeesten waren bedoeld als een middel waarmee de geestelijke inhoud van een Heer naar een gastlichaam kon worden overgebracht. Op die manier kon een Heer in een nieuw lichaam voortleven wanneer zijn oude lichaam aan verwondingen bezweek. De Stolpgeest was zodanig geconstrueerd dat de geestelijke inhoud van de Heer er ongelooflijk lang in kon worden opgeslagen als de omstandigheden dat noodzakelijk maakten. De Stolpgeest bevatte een energiecapsule waardoor de opgeslagen geest indien gewenst in werking kon treden. Bovendien kon de Stolpgeest gebruik maken van de hersenenergie van de gastheer om de energiecapsule weer op te laden. Tijdens het ontbinden van de moleculenketens en het scheiden van de patronen inventariseerde de Stolpgeest de herseninhoud en legde deze aan de binnenzijde van de stolp vast. De hersenen werden als het ware gedupliceerd. En het resultaat van de duplicatie was dat de oorspronkelijke geest volkomen leeg achterbleef.


  Ik zeg het wel twee keer,’ zei ze, ‘maar dat is om te zorgen dat je me begrijpt.’


  'Ik volg je wel,’ zei hij. ‘Maar dat lijkt me toch geen ware onsterfelijkheid, al dat ontbinden, scheiden en dupliceren. De geestelijke inhoud wordt niet zomaar van het ene hoofd in het andere gegoten. Het is geen echte overdracht van de geest. Het bestaat in feite uit het registreren van de cerebrale processen, van de grote en ook van de kleine hersenen, neem ik aan, om de gehele geest vast te leggen - of hebben de Stolpgeesten geen onderbewustzijn? - terwijl die geest door het proces vernietigd wordt. En daarna wordt het geheugen, de band, zo je wilt, in een andere behuizing afgedraaid om hetzelfde brein weer op te bouwen.


  Maar de geest van de tweede persoon is niet de geest van de eerste. De eerste persoon is namelijk dood. En al denkt de tweede dat hij de eerste is, omdat hij het hersenpatroon van de eerste bezit, het is in feite alleen maar een duplicaat.’


  ‘Uit de mond der kinderen ...’ zei ze. ‘Dat zou inderdaad zo zijn, als er niet zo iets bestond als de psyche, of de ziel, zoals de mensen het noemen. Maar de Heren bezaten het overtuigende bewijs dat er een entiteit bestaat die buiten ruimte en tijd is, en die gelijk met elk intelligent wezen leeft. Zelfs jullie mensen hebben ze. In die entiteiten is de geestelijke inhoud van het lichaam, de soma, gedupliceerd. Of liever, ze zijn een afspiegeling van de psyche-soma, of misschien juist omgekeerd.


  Maar in ieder geval, de psyche is de andere helft van een “echte” persoonlijkheid. En terwijl het duplicaat van het somabrein wordt opgebouwd in de Stolpgeest, gaat ook de psyche over op de Stolpgeest. En als de Stolpgeest de mentale inhouden dan weer overbrengt op het nieuwe gastlichaam, gaat de psyche mee.’


  Kickaha zei: ‘Hebben jullie bewijzen voor het bestaan van die psyche? Foto’s bijvoorbeeld, of zintuigelijke indicaties of zo?’ ik heb ze nooit gezien,’ zei ze. ik ken ook niemand die de bewijzen heeft gezien. Maar er is ons verzekerd dat de bewijzen ooit hebben bestaan.’


  ‘Da’s mooi,’ zei hij sarcastisch. Misschien merkte ze het, misschien ook niet. ‘En toen?’


  ‘Het experiment heeft geloof ik, vijftig jaar gelopen voordat de Stolpgeesten honderd percent veilig waren en volmaakt werkten. Het grootste deel van het onderzoek werd verricht met mensen; slaven die meestal doodgingen of idioot werden.’


  ‘En allemaal in naam der wetenschap!’


  ‘In naam der Heren,’ zei ze. ‘Ten behoeve van de onsterfelijkheid van de Heren. Maar de menselijke proefkonijnen en later ook de Heren die zich eraan onderwierpen, klaagden steeds over een bijna onverdraaglijk gevoel van onthechting, een martelend gevoel van afgesneden te zijn van de werkelijkheid gedurende de tijd dat hun geest in de stolpen verkeerde. De hersenen konden namelijk wel iets opvangen van de buitenwereld als de naaldantennes werden uitgezet, maar die indrukken waren heel zwak. Om dat gevoel van afzondering en panische angst te ondervangen, werd het waarnemingsvermogen van de antennes verruimd. Via de antennes werden nu geur en geluid en in beperkte mate visuele beelden toegankelijk.’


  ‘Zijn deze Zwarte Stolpgeesten vroegere Heren?’ vroeg Kickaha. ‘Nee! De geleerden ontdekten heel toevallig dat een niet in gebruik zijnde Stolpgeest de mogelijkheden bezat om zich tot een intelligent wezen te ontwikkelen. Dat wil zeggen, een ongebruikte stolp was een baby-Stolpgeest. En als je ertegen praatte en ermee speelde en het leerde spreken, en als je het leerde hoe zijn embryonale persoonlijkheid te vinden en te ontwikkelen - nou, dan werd het niet meer een ding, niet meer een mechaniek, een apparaat, maar een persoon. Een vreemde en heel ver van ons afstaande persoon, maar toch een wezen.’


  ‘Met andere woorden,’ zei hij, ‘het onderkomen voor een menselijke geest kon zelf tot geest uitgroeien?’


  ‘Ja. De geleerden waren gefascineerd. Ze begonnen een apart project, het opvoeden van Stolpgeesten. En ze merkten dat Stolpgeesten even complex en intelligent konden worden als een volwassen Heer. Intussen was het hoofdproject vergeten, hoewel er nog wel onontwikkelde stolpen gebruikt werden om overtollige herinneringen van Heren in op te slaan!’


  Kickaha zei: ik geloof dat ik weet wat er toen gebeurde.’


  Ze vervolgde: ‘Wat er toen precies gebeurd is weet niemand. Het project omvatte in die tijd tienduizend volwassen Stolpgeesten en een aantal baby-Stolpgeesten. Op de een of andere manier is toen een Stolpgeest erin geslaagd zijn naaldantennes in de schedel van een Heer te krijgen. Hij ontbond en ontrafelde de geest van die Heer en bracht toen zichzelf naar het brein van de gastheer over. Daarna werden alle Heren die aan het project werkten een voor een overgenomen.’


  Kickaha had het juist geraden. De Heren hadden hun eigen monsters van Frankenstein gecreëerd.


  ‘Het was juist in die tijd dat mijn voorvaderen begonnen privé-universums op maat te maken,’ zei ze. ‘O, dat waren pas Heren - als er ooit goden hebben bestaan, dan waren zij het. Maar het moederuniversum bleef natuurlijk de basis en bron van de bevolking.


  Een groot aantal Stolpgeesten wist in gastlichamen ons moederuniversum uit te komen en de privé-universums binnen te dringen. Tegen de tijd dat de waarheid aan het licht kwam, was het onmogelijk om erachter te komen wie wel en wie niet was overgenomen, zoveel overdrachten hadden er plaatsgevonden. Er waren bijna tienduizend Heren ‘gestolpt’, zoals dat toen genoemd werd.


  De Oorlog der Zwarte Stolpgeesten duurde tweehonderd jaar. In die tijd werd ik geboren. Toen waren al bijna alle technici en geleerden onder de Heren gedood en was ook bijna de helft van de burgerbevolking omgekomen. Het moeder-universum was verwoest. Dat was het begin van het einde van alle kennis en vooruitgang, en het begin van het solipsisme van de Heren. De overlevenden bezaten grote krachten en hadden machines en apparaten die hen dienden. Maar het begrip van de principes van die krachten en machines was verloren gegaan.


  Van de tienduizend Stolpgeesten kon men er vijftig niet terugvinden. De resterende negenduizend negenhonderdvijftig werden in een universum geplaatst dat speciaal voor hen was geschapen. Het was driedubbelwandig, zodat niemand er ooit meer in of uit kon.’


  ‘En de vijftig die zoek waren?’


  ‘Die zijn nooit gevonden. Vanaf dat ogenblik leefden de Heren in constante achterdocht, op het randje van de doodsangst. Maar niets wees erop dat er nog ‘gestolpte’ Heren waren. Al verwaterde op den duur de angst, de ontbrekende vijftig Stolpgeesten werden nimmer vergeten.’


  Ze hief haar rechterhand op. ‘Zie je die ring?’ Hij reageert op de stolpvormige behuizing van een Zwarte Stolpgeest binnen een straal van zes meter. Hij reageert natuurlijk niet op een Stolpgeest die in een gastlichaam woont, maar de Stolpgeesten vinden het niet prettig om zich te ver uit de buurt van hun stolpen te wagen. Als er iets gebeurt met het gastlichaam willen de Stolpgeesten meteen hun geest terug kunnen brengen naar de stolp, voor het lichaam sterft.


  Als de ring een stolp ontwaart doet hij een signaal afgaan dat in de hersenen van de Heer is ingeplant. Dit signaal stimuleert op zijn beurt bepaalde delen van het zenuwstelsel zodat de Heer klokken hoort luiden. Nu is bij mijn weten het luiden van de noodklok al bijna tienduizend jaar niet meer gehoord. Maar voor drie van ons luidde hij plotseling, nog geen twee weken geleden. En we wisten dat het oude monster weer los was gebroken.’


  ‘En zijn dit alle vijftig?’ zei hij.


  ‘Niet allemaal. Ik heb er zelf althans maar een paar gezien,’ antwoordde ze. ‘Wat er volgens mij gebeurd is, is dit: die vijftig lagen met z’n allen in een of ander universum verborgen. Tienduizend jaar lang zijn ze in een kunstmatige slaap gehouden. En toen heeft een of andere leb ... ' Ze zweeg toen ze de uitdrukking zag op zijn gezicht en vervolgde toen: ‘Een menselijk wezen heeft toevallig hun bergplaats gevonden. Hij was nieuwsgierig, zette een van de stolpen op zijn hoofd, en de Stolpgeest zette automatisch zijn naaldantennes in werking. Op hetzelfde ogenblik ontwaakte de Stolpgeest uit een winterslaap van tienduizend jaar. Hij verdoofde de man met een injectie zodat hij niet zou tegenstribbelen, boorde naar binnen door schedeldak en hersenweefsel, deed de menselijke zenuwpatronen en de herinneringen wegvloeien, en bracht zichzelf toen over in het brein. Daar zocht de Stolpmens gastlichamen voor de overige negenenveertig. En toen vertrok het vijftigtal voor hun heimelijke bliksemveldtocht.’


  Het was niet na te gaan hoeveel universums de Stolpgeesten al overgenomen hadden, noch hoeveel Heren ze gedood hadden of bezeten. Met drie Heren hadden ze geen geluk gehad: Nimstowl, Judubra en Anana. Nimstowl en zij hadden Judubra van de situatie weten te verwittigen en hij had hun toegestaan zich in zijn universum te verschuilen. Alleen de Zwarte Stolpgeesten waren in staat een Heer zijn voortdurende oorlog tegen de andere Heren te doen vergeten. Judubra was bezig zijn verdedigingswerken opnieuw in te schakelen toen ze door de vijand werden overvallen. De drie Heren waren toen gedwongen geweest via de poort naar het paleis van Wolff in dit universum te vluchten.


  Ze hadden deze plek uitgekozen, omdat ze gehoord hadden dat hij week en slap was geworden; hij zou hen vast niet proberen te vermoorden. Maar het paleis leek verlaten op de talossen na, de half-metalen, half-proteïne robots die Wolff en Chryseïs dienden als knechten en bewakers.


  ‘Wolff was dus weg?’ zei Kickaha. ‘En Chryseïs ook? Waarheen?’


  ik weet het niet,’ zei Anana. ‘We hadden erg weinig tijd om op onderzoek uit te gaan. We waren gedwongen door de poort in de regelkamer te vluchten zonder te weten waar we uit zouden komen. We kwamen in de tempel van Ollimaml terecht, vanwaar we de stad in vluchtten. We hadden het geluk tegen Clatatol en haar bende op te lopen. Nog geen vier dagen later trokken de Drachenlanders Talanac binnen. Ik weet niet hoe de Stolpgeesten erin zijn geslaagd bezit te nemen van von Turbat, von Swindebarn en de anderen.’


  ‘Ze hebben de poort naar Drachenland gebruikt,’ zei hij, ‘en daar de twee koningen overgenomen, zonder dat de onderdanen daar natuurlijk weet van hadden. Ze hebben waarschijnlijk niet geweten dat ik in Talanac was, maar ze moeten wel van mijn bestaan hebben geweten, denk ik, uit de films en opnamen in het paleis. Ze kwamen jullie, de Heren, achterna, maar ze hoorden dat ik hier ook was, en dus gingen ze ook achter mij aan.’


  ‘Waarom jij?’


  ‘Omdat ik een heleboel afweet van de geheime poorten en valstrikken in het paleis. Om te beginnen kunnen ze nooit in de wapenkamer komen tenzij zij het patroon kennen dat de code oplost. Daarom willen ze me levend. Om de informatie die ik bezit.’


  ‘Zijn er ook vliegtuigen in het paleis?’ vroeg ze.


  ‘Wolff heeft ze nooit gehad.’


  ‘Ik denk dat de Stolpgeesten ze mee zullen brengen uit mijn wereld. Maar dan zullen ze die eerst moeten ontmantelen om ze door de nauwe poort in het paleis te krijgen. En dan moeten ze ze natuurlijk weer in elkaar zetten. Maar als de mensen die vliegtuigen zien, zullen de Stolpgeesten daar toch een verklaring voor moeten geven.’


  ‘Ze kunnen het volk vertellen dat het toverschepen zijn,’ zei Kickaha.


  Kickaha wenste wel dat hij nu de Hoorn van Shambarimen, of van Ilmarwolkin zoals hij ook genoemd werd, bezat. Als de juiste notenreeks op de Hoorn werd geblazen bij een resonantiepunt in onverschillig welk universum, dan werd die plek een poort tussen de universums. Ook kon de Hoorn worden gebruikt om tussen poorten op verschillende punten van een planeet te reizen, en dan kon je het hele gedoe met sikkels en bijpassende sikkels vergeten. Maar ze had de Hoorn niet gezien. Misschien had Wolff hem meegenomen, waar hij dan ook heen mocht zijn. De dagen en nachten die volgden waren niet bepaald prettig. Ze liepen heen en weer om niet stijf te worden en lieten ook Petotoc zijn benen strekken terwijl Kickaha het touw vasthield dat hij om zijn nek droeg. Ze sliepen onrustig. Hoewel ze afgesproken hadden om de lamp zo weinig mogelijk te branden om de brandstof te sparen, was hij toch een groot deel van de tijd aan.


  Op de derde dag kwamen er een heleboel mensen aan boord. Het anker werd gelicht en de boot werd kennelijk het dok in geroeid. Geluiden van lading die werd binnengebracht drongen door de houten schotten en dekplanken. Achtenveertig uur duurde dat, zonder respijt. Toen verliet de boot het dok en begonnen de roeiers hun arbeid. De slagen van de man die het tempo moest aangeven, het kraken van de schutsluizen en het plassen en druisen van de riemen hield lange tijd aan.


  8


  De reis duurde ongeveer zes dagen. Toen hield de boot stil, het anker werd uitgegooid en door de wanden van het vertrek dreunde het geluid van lossen. Kickaha was ervan overtuigd dat ze naar het westen waren gegaan, naar de rand van de Grote Prairie. Toen alles weer rustig scheen zwom hij naar buiten. Aan de landzijde kwam hij boven en hij zag dokken, andere boten, een kampvuur voor een groot planken huis en een lage beboste heuvel in het oosten.


  Dit was een grensplaats, het eindpunt voor de rivierschepen. De goederen werden hier op grote wagens geladen die in lange karavanen uit zouden rijden naar de Grote Handelsweg.


  Kickaha had helemaal niet de bedoeling om Petotoc te laten gaan, maar hij vroeg hem toch of hij bij hen wilde blijven of liever de Tishquetmoac riskeerde. Petotoc antwoordde dat hij gezocht werd wegens moord op een politieman - hij koos voor hen. Ze slopen naar een boerderij aan de rand van het stadje en stalen daar kleding, drie paarden en wapens. Hiervoor was het noodzakelijk de boer en zijn vrouw en twee zoons in hun slaap bewusteloos te slaan. Toen reed het drietal om de vestingstad en het fort heen. Een uur voor zonsopgang bereikten ze de Prairie. Ze besloten voorlopig de Handelsweg te volgen. Kickaha’s reisdoel was het dorp van de Hrowaka’s in de bergen, vijftienhonderd kilometer verderop. Daar konden ze een aanvalsplan opzetten, en gebruik maken van verscheidene geheime poorten op deze schaal.


  Kickaha had gedurende de tijd dat ze in de verborgen kamer onderin de boot opgesloten hadden gezeten, geprobeerd de moraal hoog te houden met grappen en grollen en lachen, maar wel zachtjes, zodat de matrozen het niet zouden horen. Maar nu leek hij wel te exploderen; hij praatte en lachte onbedaarlijk. Anana zei er iets van; ze merkte op dat hij nu de gelukkigste mens was die zij ooit had gezien. Hij straalde van vreugde.


  ‘Waarom niet?’ zei hij en maakte een handgebaar waarmee hij de hele Prairie omvatte. ‘De lucht hier is dronken van zon en groen en leven. Golvende vlakten liggen voor ons en het zijn net de prairies van Noord-Amerika voor de blanken er verschenen. Maar dan veel exotischer, veel romantischer en kleurrijker, of wat voor benaming je er ook aan wilt geven. Buffels lopen hier met miljoenen tegelijk, wilde paarden en herten en antilopen, en de grote roofdieren, de gestreepte Prairieleeuw ofwel Felix Atrox, de jachtleeuw die een cheetah-achtige mutatie is van de poema, en de grote wolf en de Prairiewolf, de coyote, de Prairiehond! De Prairie krioelt van leven. En niet alleen pre-Columbiaanse dieren, maar ook soorten die Wolff van de Aarde heeft gehaald en die daar uitgestorven zijn. De mastodont bijvoorbeeld, en de mammoet, de prairiekameel en zovele andere.


  En dan zijn er de nomadenstammen, de Amerikaanse Indianen versmolten met blanke Scythische en Sarmatische barbaren van het oude Rusland en Siberië. En de Half-Paarden, de centauren die Jadawin schiep, wier spraak en gebruiken gelijk zijn aan die der Prairie-Indianen.


  O, er is hier zoveel om van te verhalen! En er is zoveel dat ik nog niet ken, maar dat ik op een goede dag zal leren kennen! Besef je wel, dat deze schaal een oppervlakte heeft die groter is dan heel Noord- en Zuid-Amerika, dat zijn continenten op mijn geboorteplaneet Aarde, bij elkaar!


  Wat een fantastische wereld! Mijn wereld! Ik geloof dat ik ervoor geschapen ben, en dat het meer was dan louter toeval toen ik de weg hierheen vond. Het is een gevaarlijke wereld, maar welke wereld, de Aarde niet uitgezonderd, is dat niet? Ik ben de gelukkkigste aller mannen dat ik hier heb kunnen komen, en ik zou voor geen prijs terugkeren naar de Aarde. Dit is mijn wereld!’ Anana glimlachte flauwtjes en zei: ‘Jij kunt enthousiast zijn omdat je jong bent. Wacht maar tot je tienduizend jaar oud bent. Dan vind je niet veel meer om plezier in te hebben.’ ik wil best wachten,’ zei hij. ik ben nu geloof ik vijftig, maar ik zie eruit en ik voel me als een vitale jongeman van vijfentwintig, als je me de reclame wilt vergeven.’


  Anana wist niet wat reclame was en dus legde Kickaha het haar uit. Hij merkte dat Anana wel iets van de Aarde wist, omdat ze er geweest was. De laatste keer was geweest in het Aardse jaar 1888 n.C. Ze was er ‘op vakantie’ geweest, zoals ze zei.


  Ze kwamen aan een bosje en Kickaha besloot dat ze daar hun kamp zouden opslaan voor de nacht. Hij ging op jacht en kwam met een dwerghert terug. Hij slachtte het en braadde het boven een klein vuur. Na het eten hakten ze gedrieën losse takken en maakten daarmee een platform tussen de vork van twee stevige boomtakken. Ze kwamen overeen wachten te lopen van een uur elk. Anana was er niet erg gerust op om te gaan slapen terwijl Petotoc wacht had, maar Kickaha zei dat ze zich geen zorgen behoefde te maken. De Tishquetmoac was veel te bang om in deze woeste omgeving alleen te worden gelaten om er maar aan te denken zijn metgezellen te doden of er in zijn eentje vandoor te gaan. En toen bekende Anana dat ze blij was dat Kickaha bij haar was.


  Hij was aangenaam verrast en zei: ‘Je bent dus toch menselijk. Misschien is er nog hoop voor je.’


  Ze werd kwaad en draaide hem haar rug toe terwijl ze deed alsof ze in slaap viel. Hij grinnikte en begon aan zijn wacht. De maan bolde groen tegen de hemel. Er klonken talloze geluiden, maar allemaal ver weg; soms het getrompetter van een mastodont of mammoet, het gebrul van een leeuw, het hinniken van een wild paard en één keer het fluiten van de reuzenwezel. Dit deed hem verstijven, terwijl de paarden angstig hinnikten. Het beest dat hij op de Prairie het meest vreesde, op de Indianen en de Half-Paarden na, was de reuzenwezel. Maar er ging een vol uur voorbij zonder taal of teken en de paarden schenen weer rustig te worden. Hij vertelde Petotoc dat hij het dier had gehoord en waarschuwde hem, goed alle schaduwen in de gaten te houden, of hij niet de grote lange, aalgladde vorm van de wezel zag, en om niet te aarzelen met zijn pijlen als hij hem meende te zien. Hij wilde er heel zeker van zijn dat Petotoc niet in slaap zou vallen terwijl hij op wacht stond.


  Kickaha stond weer op wacht toen de dageraad aanbrak. Hij zag een weerkaatsing van licht op iets wits in de lucht. Toen zag hij even helemaal niets, maar een minuut later glansde het zonlicht weer op een voorwerp dat zich in de lucht bevond. Het was nog ver weg, maar het kwam met grote snelheid omlaag, en het was lang en had de vorm van een sigaar. Toen het dichterbij kwam zag hij bovenop een bobbel zitten, een soort ingebouwde cockpit; heel even zag hij de silhouetten van vier mannen.


  En toen verdween het vliegtuig boven de Prairie.


  Kickhaha maakte Anana wakker en vertelde haar wat hij had gezien. Ze zei: ‘De Stolpgeesten hebben natuurlijk dat vliegtuig uit mijn paleis hierheen gehaald. Dat is kwalijk. Niet alleen kan dat vliegtuig in korte tijd een heel groot terrein bestrijken, het is ook nog met twee lange-afstandsstralers bewapend. En de Stolpgeesten hebben zeker ook handstralers.’


  ‘We zouden ’s nachts kunnen reizen,’ zei Kickaha. ‘Maar zelfs dan zouden we toch zo nu en dan in het open veld moeten slapen, overdag. Want er zijn genoeg bosjes en beboste gebieden op de Grote Prairie, maar ze liggen natuurlijk niet allemaal op onze route.’


  ‘Ze kunnen nog meer vliegtuigen hebben,’ zei ze. ‘En ze zouden ze ook ’s nachts uit kunnen sturen, want ze hebben middelen aan boord om in het donker te zien en om levende wezens op een afstand op te sporen met behulp van de warmte-uitstraling van het lichaam.’


  Ze konden dus niet veel anders doen dan de open vlakte op te rijden en maar te hopen dat de Stolpgeesten niet toevallig bij hen in de buurt zouden komen. De volgende dag zag Kickaha, toen hij over een lage heuvelkam reed, in de verte mannen te paard. Het waren geen Prairie-nomaden zoals verwacht mocht worden, noch waren het Tishquetmoac. Hun wapenrusting, helmen en kurassen, fonkelde in de zon. Hij draaide zich om en waarschuwde de anderen.


  ‘Dat moeten Teutonen zijn uit Drachenland,’ zei hij. ik weet niet hoe ze zo snel hier hebben kunnen komen ... wacht eens! Ja! Die zijn natuurlijk door de poort gekomen die hier ongeveer vijftien kilometer vandaan ligt. De sikkels zijn in de toppen van twee bedolven rotsblokken ingezet die vlak bij een drinkplaats liggen. Ik had erover gedacht om daar langs te gaan om te kijken, hoewel het eigenlijk niet veel zin had. Het is toch een eenrichtingspoort.’


  De Teutonen waren er natuurlijk opaf gestuurd om Kickaha te zoeken en hem de pas af te snijden als hij zou proberen de bergen van de Hrowaka’s te bereiken.


  ‘Daar hebben ze een miljoen man voor nodig, om mij te vinden op de Grote Prairie, en zelfs dan zou ik nog tussen hun vingers door glippen,’ zei Kickaha. ‘Maar dat vliegtuig is wat anders.’


  Drie dagen gingen voorbij zonder dat er iets gebeurde, behalve die ene keer toen ze een op Felix Atrox-gezinnetje stieten dat in een dalkom lag. Het volwassen mannetje en het wijfje sprongen op en bromden een waarschuwing. Het mannetje woog minstens vierhonderd kilo en had lichte strepen op zijn geelbruine lijf. Heel korte manen had hij; de haren waren dik, maar niet meer dan een paar centimeter lang. Het wijfje was kleiner en woog waarschijnlijk maar een kilo of driehonderd. De twee welpen waren ongeveer zo groot als half-volwassen ocelotten.


  Kickaha beval de anderen fluisterend om in te houden en achter hem te blijven, en keerde toen het hoofd van zijn trillende hengst in de andere richting, weg van de leeuwen, langzaam, o zo langzaam, en dwong hem te lopen. De leeuwen kwamen een paar passen naar voren maar bleven toen stilstaan, keken woest en brulden. Ze maakten echter geen aanstalten om aan te vallen. Achter hen verklaarde het half opgegeten karkas van een gestreepte wilde ezel waarom ze er niet zo happig op waren de indringers te bespringen.


  Op de vierde dag zagen ze een karavaan van Tishquetmoac-handelaren. Kickaha reed door tot ze er een paar honderd meter vandaan waren. Op deze afstand konden ze hem niet herkennen; hij wilde proberen zoveel mogelijk omtrent die karavaan te weten te komen. Hij kon Anana geen exact antwoord geven op haar vraag wat hij nu precies met die belangstelling voorhad -hij wilde gewoon graag dingen weten, om te voorkomen dat hij niet op de hoogte was wanneer de toestand plotseling zou veranderen. Dat was alles.


  Anana was bang dat Petotoc deze kans zou grijpen om naar de karavaan te vluchten. Maar Kickaha hield zijn boog gespannen en Petotoc had al genoeg staaltjes gezien van zijn schietvaardigheid om er een heilig ontzag voor te hebben.


  Er reden veertig grote wagens mee in de karavaan. Het waren dubbeldekkers met tien wielen, een type dat de Tishquetmoac bij voorkeur voor het goederenvervoer op de Grote Prairie gebruikten. Elke wagen werd getrokken door veertig muildieren die groter waren dan trekpaarden. Ook was er een aantal kleinere wagens die als slaapwagen en kantinewagen dienst deden voor de cavalerie die de karavaan beschermde. De soldaten waren vijftig in getal. Ook liepen er trossen reservepaarden voor de cavalerie en reservemuildieren voor de wagens. Alles bij elkaar waren er ongeveer driehonderdvijftig mannen, vrouwen en kinderen.


  Kickaha reed opzij van de karavaan mee en bekeek hem aandachtig. Tenslotte vroeg Anana: ‘Waar denk je aan?’


  Hij grinnikte en zei: ‘Die karavaan komt te zijner tijd binnen tweehonderdvijftig kilometer van de bergen van de Hrowaka’s. Hij zal er alleen een onzalig lange tijd over doen en daarom is datgene waaraan ik dacht niet erg praktisch. Het is veel te gedurfd. Bovendien moeten we rekening houden met Petotoc.’ Nadat hij een tijdje haar smeekbeden had aangehoord, vertelde hij haar wat hij bedacht had. Ze vond hem stapelgek. Maar na enig nadenken moest ze toegeven dat het plan juist doordat het zo onconventioneel was en zo riskant, en vooral zo onverwacht, best kans van slagen had ... als het geluk hun meezat. Maar, zoals hij al zei, ze moesten ook met Petotoc rekening houden. Een tijdlang had ze, wanneer de Tishquetmoac maar even uit de buurt was, erop aangedrongen hem te doden. Ze betoogde dat hij hen van achteren neer zou steken als hij dacht dat hij daarna veilig weg kon komen. Kickaha was het met haar eens, maar hij kon hem niet zonder een gegronde reden afmaken. Hij dacht erover hem in de prairie achter te laten, maar hij was bang dat Petotoc dan door hun achtervolgers gevonden zou worden.


  Ze sloegen een andere richting in dan de karavaan, maar bleven gedurende een aantal dagen op een afstand van een paar kilometer parallel ermee rijden, ’s Nachts maakten ze de afstand zelfs nog groter, omdat Kickaha niet door hen verrast wilde worden. Op de derde dag overwoog hij of ze de karavaan niet helemaal los zouden laten om rechtstreeks naar het zuiden te trekken. Toen zag hij een witte flits weerkaatsen op een voorwerp in de lucht, en hij reed naar een groepje verspreid staande bomen die enige beschutting boden. Nadat ze de paarden aan de struiken hadden vastgebonden sloop het drietal door het hoge gras tegen een heuvel op om de karavaan te bespieden.


  Ze waren zo ver weg dat ze nog juist menselijke gestalten konden onderscheiden. Het vliegtuig kwam vlak voor de eerste wagen omlaag en bleef ongeveer een halve meter boven de grond zweven. De karavaan hield stil.


  Een hele tijd stonden er mensen rond het vliegtuig. Zelfs op deze afstand kon Kickaha hen wild zien gebaren met hun armen. De handelaren protesteerden, maar na een tijdje draaiden ze zich om en liepen terug naar de voorste wagen. En toen begon een karwei dat de hele dag in beslag nam, al werkten de Tishquetmoac als razenden. Elke wagen werd uitgeladen en daarna doorzocht. Kickaha zei tegen Anana: ‘Het is maar goed dat we mijn plan niet ten uitvoer hebben gebracht. Dan waren we nu beslist gepakt! Die lui,’ hij bedoelde de Stolpgeesten, ‘zijn grondig!’


  Die nacht trok het drietal zich dieper terug in het bosje; ze legden geen vuur aan. ’s Ochtends zag Kickaha, toen hij tot dicht bij de karavaan was geslopen, dat het vliegtuig verdwenen was. De Tishquetmoac, die wel heel vroeg hadden moeten opstaan, waren bijna klaar met het opnieuw inladen. Hij ging terug naar hun kamp en overlegde met Anana.


  ‘Nu de Stolpgeesten die karavaan doorzocht hebben zullen ze het niet zo gauw nog eens doen. Nu zouden we kunnen doen wat ik voorstelde - als Petotoc er niet was.’


  Maar hij kwam wel terug op zijn oorspronkelijke plan om naar het zuiden af te slaan. In plaats daarvan besloot hij bij de karavaan in de buurt te blijven. Het leek hem toe dat de Stolpgeesten voorlopig deze kant niet meer uit zouden komen.


  Op de vijfde dag ging hij alleen op jacht. Hij kwam keerde terug met een klein hert voorop zijn zadel. Hij had Anana en Petotoc achtergelaten onder een paar bomen aan de zuidkant van een heuvel. Ze waren er nog wel, maar Petotoc lag nu op zijn rug, met open mond en starre ogen. Er stak een mes in zijn middenrif. ‘Hij probeerde me aan te randen, de leblabbiy!’ zei Anana. ‘Hij wilde dat ik voor hem op mijn rug ging liggen! Ik weigerde, en hij probeerde me te dwingen!’


  Het was waar dat Petotoc vaak met onverholen begeerte naar Anana had zitten kijken, maar elke man zou dat doen. Hij had nog nooit een vinger naar haar uitgestoken of dubbelzinnige opmerkingen gemaakt. Dat betekende natuurlijk niet dat hij niet van plan was geweest het bij de eerste de beste gelegenheid te proberen, maar Kickaha geloofde eigenlijk niet dat Petotoc avances tegen haar zou hebben durven maken. Hij had in feite diep ontzag gehad voor Anana en was ook bang geweest alleen te moeten achterblijven.


  Aan de andere kant kon Kickaha niets bewijzen als hij haar beschuldigde van leugens of van moord. Het was gebeurd en het kon niet meer ongedaan worden gemaakt, en dus zei hij alleen: Trek je mes eruit en maak het schoon. Ik had me al afgevraagd wat je doen zou als ik je gevraagd had met me naar bed te gaan. Nu weet ik het.’


  Ze verbaasde hem door te antwoorden: ‘Jij bent hém niet. Maar weten zul je het nooit tot je het probeert, nietwaar?’


  ‘Nee,’ zei hij hees. Hij keek haar nieuwsgierig aan. Volgens Wolff waren de Heren door en door immoreel. Althans, de meesten van hen. Anana was een buitengewoon mooie vrouw, die misschien wel, en misschien ook niet, frigide was. Maar tienduizend jaar leek een enorm lange tijd voor een vrouw om frigide te blijven. In de grote wetenschap van de Heren bestonden vast en zeker technieken of apparaten om frigiditeit op te heffen. Aan de andere kant, zou een door en door hartstochtelijke vrouw in staat zijn tienduizend jaar hartstochtelijk te blijven?


  Maar Wolff zei dat zelfs de langlevende Heren van dag tot dag leefden. Evenals gewone stervelingen waren zij gevat in de stroom van de tijd. En hun herinneringen waren verre van volmaakt - gelukkig voor hen. En daarom werden ze, ook al waren ze veel meer dan echte ‘stervelingen’ ten prooi aan saaiheid en verveling, daar nooit helemaal door overweldigd. Het percentage zelfmoorden was bij hen zelfs lager dan bij een vergelijkbare groep mensen, maar dat kon ook worden toegeschreven aan het feit dat degenen die zelfmoordneigingen bezaten zich al lang geleden van kant hadden gemaakt.


  Wat haar gevoelens ook mochten zijn, ze liet ze hem niet blijken. Als zij zich seksueel gefrustreerd voelde, zoals hij op dit ogenblik, dan liet zij daar niets van merken. Misschien was het idee om met hem, een lage, zelfs afstotelijke sterveling, naar bed te gaan voor haar gewoon ondenkbaar. Toch had hij verhalen gehoord van de seksuele belangstelling die de Heren koesterden voor hun aantrekkelijkste onderdanen. Wolff zelf had hem verteld dat hij, toen hij nog Jadawin was, onder de fraaie vrouwtjes van zijn wereld had huisgehouden en zijn onweerstaanbare macht had gebruikt om te krijgen wat hij hebben wou.


  Kickaha haalde zijn schouders op. Er waren belangrijker zaken om je druk over te maken. Overleven was het gebod dat op de eerste plaats kwam.
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  De twee daarop volgende dagen waren ze gedwongen een heel eind van de karavaan vandaan te blijven omdat de jachtploegen op zoek naar buffel, hert en antilope door de wijde omtrek zwierven. En toen liepen ze terwijl ze de Tishquetmoac probeerden te ontwijken, bijna een groepje Satwikilap-jagers in de armen. Deze Amerindiërs, die van top tot teen met witte en zwarte strepen waren beschilderd, met hun lange zwarte haar in een knot op hun hoofd en botjes door hun neus en snoeren leeuwetanden om hun nek, gekleed in broeken van leeuwehuid en mocassins van herteleer, reden op nog geen honderd meter afstand langs Anana en Kickaha heen. Maar al hun aandacht was gericht op de achterste buffels van een vluchtende kudde die ze probeerden te schieten, en zo kwam het dat ze niet gezien werden.


  Bovendien zaten ook de Tishquetmoac achter dezelfde bisonkudde aan, al reden zij aan de andere kant van de kudde en waren ze door een kilometer brede vleesmassa van de Satwikilap gescheiden.


  Plotseling nam Kickaha een besluit: hij zei tegen Anana dat het die nacht moest gebeuren. Ze aarzelde, en zei toen dat ze het net zo goed konden proberen. Ze waren gedwongen alles te proberen dat hen buiten bereik van de Stolpgeesten kon brengen.


  Ze wachtten tot het geroosterde vlees was opgegeten, tot de zwelgpartij van jenever en wodka achter de rug was en de karavaan-drijvers zich zwalkend te ruste hadden begeven. Wachtposten die niet hadden gedronken waren op vaste afstanden langs de karavaan gestationeerd, maar aangezien de karavaan zich binnen de begrenzing van de Grote Handelsweg bevond, die door de gesneden houten afbeeldingen van de god van handel en grenzen werd aangegeven, maakten de Tishquetmoac zich eigenlijk niet zo erg zorgen om een eventuele aanval van Indianen of Half-Paarden. Er kon per ongeluk een beest het kamp binnendwalen, of er mocht eens een reuzenwezel of een leeuw proberen en paard of zelfs een Tishquetmoac te pakken te krijgen, maar dat was nauwelijks waarschijnlijk, dus de sfeer was heel ontspannen.


  Kickaha ontdeed hun paarden van het tuig en gaf ze een paar klappen op de bil zodat ze ervandoor gingen. Hij had een beetje met hen te doen, want het waren tamme dieren die op de Grote Prairie niet veel kans maakten. Ze moesten maar zien hoe ze het redden. Dat moest hij ook.


  En toen kropen hij en Anana met een bundel op hun rug waarin flessen water zaten, gedroogd vlees en gedroogde groenten, en met het mes tussen de tanden op de karavaan toe. Ze passeerden twee wachtposten die dertig meter van elkaar afstonden maar werden niet gezien. Ze kropen op een grote tienwielige wagen af die als twintigste in de rij stond. Ze passeerden kleine wagens waarin mannen, vrouwen en kinderen lagen te ronken. Gelukkig voerde de karavaan geen honden mee en wel om een heel goede reden. De cheeta-achtige poema en de reuzenwezel waren zo dol op honden dat de Tishquetmoac al lang geleden de gewoonte hadden laten varen om huisdieren mee te nemen op een tocht over de Grote Prairie.


  Het viel niet mee om op het volgepakte benedendek van de wagen een ruimte te scheppen waar ze konden leven. Ze moesten eerst een aantal kratten en rollen stof en tapijten opzijtrekken en ze daarna opnieuw arrangeren rond de ruimte waarin ze zolang het dag was hun tijd zouden moeten doorbrengen. De verzette lading werd met veel moeite overal tussengepropt waar een gaatje was. Kickaha hoopte maar dat niemand zou merken dat de wagen op een andere manier geladen was dan toen ze van het beginpunt vertrokken.


  Ze hadden twee lege flessen meegenomen voor sanitaire doeleinden en met de dekens maakten ze een redelijk comfortabele legerstee, totdat de wagens ’s ochtends vroeg begonnen te rijden. De wagen had geen veren en hoewel de Prairie voor iemand te voet tamelijk vlak leek, werden de hobbels in de wagen duizend keer zo erg.


  Anana had in de kamer in de boot er al over geklaagd dat ze zich opgesloten voelde, maar nu had ze het gevoel dat ze onder de grond begraven was. Buiten kwam de temperatuur zelden boven de 24 °C, maar door het gebrek aan ventilatie en het feit dat ze dicht op elkaar zaten, stikten ze bijna. Ze moesten opstaan en hun neus uit de openingen steken om genoeg zuurstof te krijgen.


  Kickaha maakte de openingen breder. Hij vond het helemaal niet prettig want de kans werd daardoor groter dat de karavaandrijvers hen zouden ontdekken. Zolang de wagen echter onderweg was, was het niet waarschijnlijk dat er iemand op het benedendek zou komen kijken.


  De eerste dag sliepen ze maar weinig. Die avond, toen de Tishquetmoac sliepen, slopen ze naar buiten voorbij de wachtposten, het open veld in. Ze wasten zich aan een drinkplaats, vulden hun veldflessen en vervulden die natuurlijke behoeften die onmogelijk of heel moeilijk binnen de wagen konden worden volvoerd. Ze deden gymnastische oefeningen om hun spieren los te maken die door ruimtegebrek en door het hossen en botsen stijf waren geworden. Kickaha begon zich af te vragen of hij nu echt zo slim was geweest. Het had hem ongelooflijk brutaal geleken om zich letterlijk vlak onder de neuzen, of liever vlak onder het zitvlak van de Tishquetmoac te verstoppen. In zijn eentje zou hij het veel comfortabeler hebben gehad en zich meer op zijn gemak hebben gevoeld. Maar hoewel Anana feitelijk niet eens zoveel klaagde, ergerde hij zich aan haar net niet helemaal onderdrukte gekreun en gesteun en gevloek. Het was onmogelijk om elkaar in die kleine besloten ruimte niet de hele tijd aan te raken, maar ze reageerde iedere keer overdreven heftig. Ze zei steeds dat hij op zijn helft van hun ‘doodkist’ moest blijven, dat hij niet zo met zijn lichaam moest schermen, enzovoort.


  Kickaha begon er in alle ernst over te denken om haar te zeggen dat ze het maar alleen moest proberen, of om haar buiten westen te slaan en ergens heen te slepen en haar daar achter te laten. En soms zat hij te fantaseren dat hij haar de keel afsneed of aan een boom bond, zodat de leeuwen of de wolven haar te grazen konden nemen.


  Dit was, zei hij bij zichzelf, een rotmanier om een liefdesverhouding te beginnen.


  En daar had hij zichzelf! Ja, hij had echt liefdesverhouding gezegd. Hoe kon hij verliefd zijn op zo’n gemeen, arrogant, moordzuchtig kreng?


  Maar hij was het. Hoezeer hij haar ook haatte, verafschuwde en verachtte, hij begon van haar te houden.


  Liefde was niets nieuws voor Kickaha, noch in deze, noch in een andere wereld ... maar nog nooit onder zulke omstandigheden.


  Ongetwijfeld was Anana, met uitzondering van Podarge die wat gezicht betrof precies op haar leek, en van de vreemde, werkelijk on-aards mooie Chryseïs, de mooiste vrouw die hij ooit gezien had.


  Voor Kickaha betekende dat niet automatisch liefde. Hij waardeerde schoonheid in een vrouw, natuurlijk, maar hij zou eerder verliefd worden op een vrouw met een prettig karakter en een snel verstand en gevoel voor humor, dan op een onaangename en/of domme vrouw. Als een vrouw niet meer dan redelijk aantrekkelijk was, of zelfs lelijk, dan kon hij toch best verliefd op haar worden als hij in haar maar een zekere affiniteit vond.


  Maar Anana was bepaald onaangenaam in de omgang.


  Waarom voelde hij dan liefde, en had hij tegelijkertijd vijandige gevoelens?


  Wie zal het weten? dacht Kickana. Ik kennelijk niet. En op zichzelf is dat al plezierig, want het zou niet leuk zijn als ik helemaal voorspelbaar werd en blasé van mezelf.


  Maar het akelige van deze verhouding was dat hij waarschijnlijk verdraaid eenzijdig zou zijn. Mogelijk zou ze enige seksuele belangstelling voor hem hebben, maar dat zou van zeer kortstondige aard zijn en ondanks dat zou ze hem minachten. Het stond vast dat ze nooit een leblabbiy zou kunnen beminnen. Trouwens, hij twijfelde of ze iemand lief zou kunnen hebben. De Heren stonden boven alle liefde. Dat had Wolff hem verteld.


  De tweede dag ging sneller voorbij dan de eerste; ze konden allebei wat meer slapen. Die avond werden ze door een koppel leeuwen een boom ingejaagd. De leeuwen waren naar de drenkplaats gekomen om te drinken, vlak nadat de twee mensen daar waren aangekomen. Toen er ten slotte uren verlopen waren en de leeuwen nog geen enkele lust vertoonden om op te stappen, werd Kickaha wanhopig. Het zou al gauw dag worden en dan was het onmogelijk om terug te sluipen naar hun wagen. Hij zei tegen Anana dat hij de boom uit zou moeten klimmen om te proberen de roofdieren weg te jagen.


  Kickaha had, zoals gewoonlijk, nog andere motieven dan de voor de hand liggende reden van zijn mededeling. Hij hoopte dat zij, als ze ergens in haar kleding of ingeplant in haar lichaam wapens verborgen had, die nu te voorschijn zou brengen. Maar of ze had ze echt niet, of ze vond de situatie niet wanhopig genoeg om ze te gebruiken. Ze zei dat hij wat haar betrof mocht proberen die monsters weg te jagen als hij wou, maar dat zij van plan was in de boom te blijven zitten tot ze weg waren.


  Onder normale omstandigheden zou ik het helemaal met je eens zijn,’ zei hij, ‘maar we moeten binnen een halfuur terug zijn in onze wagen.’


  'Ik niet,’ zei ze. ‘Trouwens, je hebt nog niets gejaagd voor het eten. Ik heb geen zin weer een dag honger te liggen lijden in die doodkist.’


  Je had genoeg gedroogd vlees en groente te eten,’ zei hij. ik heb de hele dag honger gehad,’ antwoordde ze.


  Kickaha begon uit de boom te klimmen. De meeste leeuwen schenen geen aandacht aan hem te willen besteden, maar een mannetje sprong op en een klauw met heel lange nagels kwam tot op een paar centimeter van zijn voet. Hij klom weer omhoog.


  'Ze schijnen niet in de juiste bui te zijn om te worden weggejaagd,’ zei hij. ‘Soms wel, nu niet. ..’


  Vanaf waar hij zat in zijn boom kon hij een deel van de stoet wagens zien, zelfs bij het maanlicht. Al gauw verdween de maan achter de monoliet en kwam de zon haar vanuit het oosten achterna. De karavaan begon te ontwaken. Er werden kampvuurtjes aangelegd, er werd heen en weer gelopen om het ontbijt te bereiden en toen begonnen ze het kamp op te breken. Na een tijdje steeg een aantal soldaten op, heel kleurrijk met hun houten bepluimde helmen, hun scharlakenrode gewatteerde wapenrusting, hun groene rokken versierd met veren en hun geel geverfde beenwikkels. Ze vormden een halve cirkel waarbinnen zich mannen en vrouwen opstelden die potten en pannen en ketels en ander huishoudgerei droegen. Toen trokken ze op, in de richting van de drenkplaats.


  Kickaha kreunde. Van tijd tot tijd werkte hij zichzelf door zijn slimheid in de nesten en dat scheen nu weer te gebeuren.


  Er bestond geen twijfel aan welk van de twee kwaden hij moest kiezen. Beter de leeuwen te trotseren dan gevangen te worden genomen door de Tishquetmoac. Misschien zou hij in staat zijn hen om te praten zodat ze hem niet zouden uitleveren aan de Teutonen, maar hij twijfelde er hard aan. Trouwens, hij kon het zich niet veroorloven zich op genade of ongenade aan hen over te leveren. ‘Anana,’ zei hij, ‘ik ga ervandoor, naar het noorden, en gauw ook.


  Ga je mee?’


  Ze keek omlaag naar de grote mannetjesleeuw die aan de voet van de boom zat en met zijn grote groene ogen omhoogstaarde. Zijn muil staarde mee. Er zaten vier grote hoektanden in, twee boven en twee onder, die zo groot waren als een dolk.


  ‘Je bent gek,’ zei ze.


  ‘Blijf maar hier dan, als je dat wilt. Tot ziens, hopelijk!’


  Hij begon weer omlaag te klimmen, maar nu aan de andere kant van de boom, waar de leeuw niet zat. Het grote beest stond op en brulde, de andere dieren sprongen ook op en keken in de richting van de naderbij komende karavaandrijvers. De wind had hun lucht hierheen gevoerd.


  Even schenen de grote roofdieren niet te weten wat ze moesten doen. Toen gaf het mannetje onder de boom een brul en sloop weg. De anderen volgden hem. Kickaha liet zich omlaagvallen en rende in dezelfde richting als de leeuwen. Hij keek niet om, maar hoopte wel dat Anana genoeg tegenwoordigheid van geest zou hebben om hem achterna te komen. Als de soldaten haar te pakken kregen, of zelfs maar zagen, dan zouden ze de omtrek afzoeken, uitgaande van de gedachte dat de andere vluchteling wel in de buurt zou zijn.


  Hij hoorde haar op de grond ploffen en even later had ze hem ingehaald. Toen keek hij om, niet naar haar, maar om te zien of de cavalerie al was verschenen. Hij zag het hoofd van een soldaat boven een laag heuveltje uitkomen, greep Anana beet en trok haar omlaag in het hoge gras.


  Er klonk een kreet - de ruiter had hen gezien. Dat was te verwachten geweest. En nu ...?


  Kickaha stond op en keek om zich heen. De eerste ruiter was nu duidelijk te zien. Hij stond in de stijgbeugels en wees in hun richting. Andere soldaten kwamen achter hem aan. En nu kwam de voorste recht op hen aangereden, met gevelde lans.


  Kickaha keek achter zich. Prairie, lang gras en hier en daar een paar bomen. In de verte bewoog zich de grijze rondgerugde massa van een kudde mammoets. De leeuwen zaten ergens tussen het gras.


  De leeuwen zouden zijn troefkaart moeten zijn. Als hij ze op het juiste moment kon laten meespelen en zichzelf niet klem zette, kon hij misschien wegkomen.


  Volg me!’ zei hij en begon weg te rennen, zo snel als hij in zijn leven nog niet gelopen had. Achter hem schreeuwden de soldaten en hoorde hij het kloppeklop van paardehoeven.


  De leeuwen lieten hem in de steek. Ze stoven uit elkaar en verdwenen met grote sprongen in oostelijke richting, niet in paniek, maar gewoon omdat ze er op dat ogenblik geen zin in hadden pal te staan en te vechten. Ze schonken hem dus niet de kans om te vluchten op een ogenblik dat paard en ruiter door de klauwen van een getergde leeuw werden neergehaald.


  Een aantal cavaleriesoldaten passeerde hem en keerde en reed hem nu tegemoet; hun lansen vormden een halve maan. Achter hem vormden andere lansen een halve cirkel. Anana en hij bevonden zich tussen de twee en konden nergens heen, tenzij ze zich in de lanspunten wierpen.


  Dat komt ervan als je te slim wilt zijn,’ zei hij tegen Anana.


  Ze lachte niet. Hij voelde ook weinig lust tot lachen.


  En het werd nog erger toen ze, hulpeloos en geboeid, terug werden gebracht naar de karavaan. De leider van de karavaan, Clishquat, vertelde hun dat de beloningen inmiddels verdriedubbeld waren. Ja, hij had van Kickaha gehoord, en natuurlijk eerbiedigde hij hem en bewonderde hij hem als de vriend des Heren, maar ja, de zaken lagen nu anders, niet waar?


  Kickaha moest toegeven dat de zaken nu anders lagen. Hij vroeg Clishquat of de keizer nog in leven was, en Clishquat verbaasde zich om die vraag. Natuurlijk was de miklosiml nog in leven. Hij was juist degene die de beloningen uitloofde. Hij was degene die had afgekondigd dat er een verbond was gesloten met de blanke tovenaars, die vlogen in een kar zonder wielen. Enzovoort. Kickaha’s plan om de karavaandrijvers om te praten door ze te vertellen wat de werkelijke situatie was in Talanac, lukte dus niet. Het systeem van seintrommels en bereden ijlkoeriers dat het gehele keizerrijk bestreek, had de grensposten op de hoogte gebracht van de toestand in de hoofdstad. Het was wel zo dat een deel van het nieuws vals was, maar daarin zou Clishquat Kickaha nooit geloven. Kickaha kon het hem niet kwalijk nemen.


  De twee gevangenen kregen een stevig maal; vrouwen kwamen hen baden en zalfden hun lichaam en haren, maakten hun haar op en kleedden hen in schone kleren. En intussen was er een heftige discussie aan de gang tussen de leider, de assistent-leiders en de soldaten die het tweetal gevangen hadden genomen. De leider vond dat de soldaten de beloning met hem dienden te delen. De lagere leiders meenden dat ook zij een deel van het geld hoorden te krijgen. En toen kwamen er een paar vertegenwoordigers van de rest van de karavaan die eisten dat de beloning over de hele karavaan zou worden verdeeld.


  Hierop begonnen de leiders en de soldaten de laatstgekomenen uit te schelden. Uiteindelijk wist de karavaanleider hen te kalmeren. Hij zei dat er maar één manier was om de zaak te schikken. En dat was de aangelegenheid voorleggen aan de keizer. In feite betekende dat het Hoger Gerechtshof in Talanac.


  De soldaten waren daartegen. Dan zou de zaak zich jarenlang voortslepen zonder dat er een uitspraak kwam. En als die eindelijk kwam zou het grootste deel van de beloning al zijn opgesoupeerd door de proceskosten.


  Nadat Clishquat iedereen angst had aangejaagd met dit dreigement, stelde hij een compromis voor waarvan hij hoopte dat het bevredigend zou zijn. Eenderde zou voor de soldaten zijn, eenderde voor de burger-aanvoerders van de karavaan, dus de leider en zijn assistenten, en eenderde zou gelijkelijk onder de andere mannen worden verdeeld.


  Er volgde een twist die tot na de lunch, en toen tot na het avondeten duurde. Intussen trok de stoet niet verder.


  En toen iedereen dan min of meer op vriendschappelijke wijze had toegestemd in de voorgestelde verdeling van de beloning, laaide een nieuw meningsverschil op. Moest de karavaan nu verder trekken en de gevangenen meenemen in de hoop dat de tover-boot weer langs zou komen in de lucht, zoals de blanke magiërs beloofd hadden? Dan konden ze de gevangenen aan de tovenaars uitleveren. Of moest een aantal soldaten de gevangenen terugbrengen naar Talanac terwijl de karavaan verder trok om zijn zaken af te handelen?


  Er waren er die tegenwierpen dat de magiërs misschien helemaal niet terug zouden komen. En al kwamen ze terug, dan hadden ze toch niet voldoende plaats in hun toverboot voor de gevangenen. Anderen zeiden dat de soldaten die de gevangenen naar de hoofdstad moesten escorteren, best de hele beloning zelf konden opeisen. Wanneer dan de karavaan weer in de beschaafde wereld terugkeerde, had het escorte wie weet de hele beloning al opgemaakt. En dan zou een rechtszaak toch geen zin hebben. Enzovoort, enzovoort.


  Kickaha vroeg aan een van de vrouwen hoe de bleekgezichten met de karavaanleider hadden gesproken.


  ‘Er zaten vier bleekgezichten in de toverboot en die hadden allemaal een eigen zetel, maar een priester moest het woord voor hen voeren. Hij zat aan de voeten van de magiër die rechts vooraan zat,’ zei de vrouw. ‘De bleekgezichten spraken de taal des Heren - dat herken ik wel als ik het hoor, ook al kan ik het niet spreken zoals de priesters - en de priester luisterde en sprak toen met de leider in onze taal.’


  Diep in de nacht, toen de maan de hemelbrug al voor de helft was overgegaan, woedden de discussies nog voort. Kickaha en Anana gingen slapen in hun bed van huiden en dekens op het bovendek van een wagen. Toen ze ’s ochtends wakker werden, werd het kamp opgebroken. Er was besloten om de gevangenen mee te nemen, in de hoop dat de vliegende toverwagen terug zou komen zoals de inzittenden hadden beloofd.


  De twee gevangenen kregen toestemming om overdag achter de wagens aan te lopen. Zes soldaten hielden overdag de wacht, en ’s nachts stond een ander zestal rondom de wagen.
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  Gedurende de derde nacht namen de zaken een wending waarop Kickaha al had gehoopt. De zes wachtposten hadden erg veel kritiek op de beslissing dat de beloning met de hele karavaan moest worden gedeeld. Het grootste deel van de nacht zaten ze daarover met elkaar te mopperen en Kickaha die zelf een tijdlang wakker was en zijn boeien probeerde los te maken, hoorde veel van wat ze zeiden.


  Hij had Anana al gewaarschuwd dat ze niet moest schreeuwen of tegenspartelen als de wachtposten haar wakker zouden maken. Het tweetal werd inderdaad uit bed gehaald met de waarschuwing dat ze geen kik moesten geven, anders werd hun de keel afgesneden. Ze werden afgemarcheerd langs de bewusteloze lichamen van twee wachtposten naar een groepje bomen. Hier stonden gezadelde, bepakte paarden, klaar om te bestijgen, voor de zes soldaten en hun gevangenen, plus extra pakpaarden. Het gezelschap reed enkele kilometers stapvoets en ging daarna in draf over. Ze reden de hele nacht en tot halverwege de volgende dag. Ze stopten pas om hun kamp op te slaan toen ze er zeker van waren dat ze niet werden achtervolgd. Aangezien ze de Handelsweg verlaten hadden en ver naar het noorden waren afgezwaaid, dachten ze niet dat ze gevolgd zouden worden.


  De volgende dag reden ze parallel aan de Handelsweg. Op de derde dag begonnen ze er weer naar toe te rijden. Ze werden zenuwachtig doordat ze zich zo lang buiten de veilige bescherming van de weg bevonden.


  Kickaha en Anana reden in het midden. Hun handen waren gebonden met touw, maar vrij los zodat ze de teugels konden vasthouden. Op het midden van de dag werd halt gehouden. Ze waren net klaar met hun maal van konijn met groenten dat in kleine potten was gaargestoomd, toen de uitkijk op een nabijgelegen heuvel een kreet slaakte. Hij kwam aan galopperen en toen hij dichterbij kwam konden ze hem verstaan.


  ‘Half-Paarden!’


  De pannen werden leeggegooid over het vuur en over de natte as werd aarde geschopt. In paniek pakten de soldaten het grootste deel van hun kookgerei in. De twee gevangenen moesten weer opstijgen en zuidwaarts ging het toen, in de richting van de Handelsweg die vele kilometers verder was.


  En toen zagen de soldaten de horde buffels die over de prairie golfde. Een ontzaggelijke kudde was het, vele kilometers breed en schijnbaar oneindig lang. De rechter flank was nog drie kilometer van hen verwijderd maar reeds beefde de aarde onder de aanslag van mogelijk een kwart miljoen hoeven.


  Om een of andere reden, alleen aan de buffels bekend, waren ze op de vlucht geslagen. Ze stormden in wilde vaart naar het westen, en wel zo snel dat de Tishquetmoac de handelsweg misschien niet meer op tijd zouden kunnen bereiken. Ze hadden een kans, maar of het een goede kans was konden ze pas weten als ze veel dichterbij waren.


  De Half-Paarden hadden de mensen ook opgemerkt en waren in volle galop overgegaan. Het waren er ongeveer dertig: een hoofdman met een volle verentooi die achter hem aan slierde, een aantal bloed-gedoopte krijgers met veren op het hoofd, en een stuk of vier onbebloede jongeren.


  Kickaha kreunde; hij meende te zien dat ze behoorden tot de Shoyshatel. Ze waren nog zo ver weg dat hij de beschilderingen niet goed kon onderscheiden. Maar hij dacht wel dat de manier van bewegen van de aanvoerder gelijk was aan die van het Half-Paard dat hem had staan bedreigen, toen Kickaha het fort van de Tishquetmoac was binnengevlucht.


  Toen lachte hij, want het maakte niet uit welke stam het was. Alle Half-Paarden haatten Kickaha en allemaal zouden ze hem even wreed behandelen als ze hem te pakken kregen.


  Hij riep naar de aanvoerder van de soldaten, Takwoc. ‘Snij onze boeien los! Ze hinderen ons! Wees niet bang, we kunnen niet weglopen!’


  Het leek er even op of Takwoc inderdaad de touwen door zou snijden. Maar waarschijnlijk veranderde hij van gedachten, vanwege het gevaar om zo dicht naast Kickaha te moeten rijden, het gevaar dat de paarden zouden botsen of dat Kickaha hem uit het zadel zou lichten. Hij schudde zijn hoofd.


  Kickaha vloekte. Hij boog zich over de nek van zijn hengst en trachtte ieder onsje energie uit het prachtige lichaam van het dier te halen. De hengst reageerde er niet op; hij liep al zo hard als hij kon.


  Kickaha’s paard mocht licht ter been zijn, hij had een halve lengte achterstand op de hengst die Anana bereed. Mogelijk gaven ze elkaar in snelheid niets toe, maar was het het feit dat Anana minder woog dat verschil maakte. De anderen bleven niet ver achter; ze reden min of meer in een sikkelvormige formatie die met de punten van hem af wees. Aan elke kant reden er drie. De Half-paarden kwamen nu over de heuvel. Even hielden ze in, misschien uit verbazing over de aanblik van die machtige kudde. Toen zwaaiden ze met hun wapens en stormden de heuvel af. De kudde donderde voort naar het westen. De Tishquetmoac en hun gevangenen naderden de buffels van rechts onder een hoek van vijfenveertig graden. De Half-Paarden hadden iets meer westelijk aangehouden voor ze de heuveltop bereikten, en door hun grotere snelheid hadden ze de afstand tussen hen en hun aanstaande slachtoffers flink weten te verkleinen.


  Kickaha bekeek aandachtig de hoek die gevormd werd door de flank van de machtige dierenstoet en de voorste gelederen - bijna negentig graden - en zag dat hun gezelschap inderdaad voor kon komen. Maar daarna zou het alleen aan hun snelheid liggen, en aan de fortuin, of ze veilig aan de overkant kwamen of door de buffels onder de voet werden gelopen. Ze konden niet dwars voor de aanstormende kudde oversteken; ze zouden schuin voor de dieren uit moeten rijden.


  Zouden de paarden hun huidige tempo kunnen volhouden? Zou er een paard struikelen, zouden alle paarden vallen? Dat zouden ze heel binnenkort weten.


  Hij riep Anana bemoedigend toe toen ze even achterom keek, maar het gedaver van de hoeven die de aarde deden beven en rommelen als een vulkaan die op het punt staat uit te barsten, verstrooide zijn woorden.


  Het gedaver en het stof en de stank van de beesten joegen Kickaha angst aan. Maar tegelijkertijd bracht het hem in vervoering. Dit was niet de eerste keer dat zijn angst hem boven alle vrees had uitgetild en hem in een soort extase had gebracht. Plotseling kwam alles wat er gebeurde hem zo grandioos voor, de race zo prachtig, de wedstrijd met als prijs veiligheid of een plotselinge dood - dat hij zich aan de goden verwant voelde, zo hij niet zelf een god was. Dat ogenblik, als de dood zo dichtbij was en zo waarschijnlijk, was het ogenblik dat hij zich onsterfelijk voelde. Het ging snel voorbij, maar zolang dat moment duurde wist hij dat hij in een mystieke gemoedstoestand verkeerde.


  En toen scheen hij recht op een botsing aan te sturen met de hoek, die gevormd werd door de flank en het front van de kudde. Nu zag hij de reusachtige ruige bruine flanken van de reuzenbuffel, zag hij de bulten op en neer dansen als een school dolfijnen die springen van golf tot golf; zag hij de donkerbruine koppen, massief en dreigend, de zwarte schuimende bekken, de rode ogen, zwarte ogen, rooddoorlopen witte ogen, de poten die zo razend op en neer stampten dat het een wazige plek van beweging werd, het schuim dat uit de open schuimende bekken vlokte op de dikke ruige borstkas en op de bovenkant van de poten.


  Eerst hoorde hij niets anders dan een gedonder alsof de aarde bezig was open te scheuren, zo krachtig dat hij een ogenblik verwachtte de vlakte onder hun hoeven te zien splijten en vuur en smook naar buiten te zien spuiten.


  Hij rook de geur van miljoenen buffels, beesten die al tienduizend jaar geleden op Aarde uitstierven, monsters met horens met een spanwijdte van drie meter, die zweetten van angst en van de hartverscheurende inspanning van hun stormloop. Ze bevuilden zichzelf en hun metgezellen met de uitwerpselen van hun angst en ook was er iets dat hem voorkwam als de geur van een mengsel van schuimvlokken uit hun bek en bloed uit hun longen, maar dat was natuurlijk verbeelding.


  Ook was daar de stank van zijn paard; het angstzweet, het zwoegende vluchten en het schuim op diens mond.


  ‘Haijeee!’ schreeuwde Kickaha en draaide zich om naar de Half-Paarden terwijl hij wenste dat zijn handen niet gebonden waren en hij een wapen had om mee te zwaaien. Zelf kon hij zijn eigen uitdagende kreet niet verstaan, maar hij hoopte dat de Half-Paarden zijn geopende mond zouden zien en zijn grijns, en daaraan zouden weten dat hij hen bespotte.


  De centauren waren hun prooi nu tot op honderddertig meter genaderd. Ze probeerden hen wanhopig in te halen; hun grote koppen met de wijde jukbeenderen waren in razernij verwrongen.


  Ze konden de afstand niet op tijd overbruggen, en ze wisten het. Tegen de tijd dat hun prooi schuin voorbij de rechterhoek van de kudde was gereden zouden zij er nog een meter of vijftig vandaan zijn. En op het moment dat zij zelf de voorkant van de kudde bereikt hadden, zouden de vluchtelingen hen veel te ver vooruit zijn. Daarna zouden ze heel langzaam terrein verliezen op de buffels en voor ze de overkant konden bereiken, zouden ze onder de gewelfde koppen en gekromde horens en malende hoeven worden verpletterd.


  Desondanks galoppeerden de Half-Paarden verder. Een onbebloede jongeling in wiens haarband scalp noch veder stak, was er in geslaagd de anderen voor te komen. Hij liet hen zo snel achter zich dat Kickaha zijn ogen opensperde van verbazing. Hij had nog nooit zo’n snel Half-Paard gezien, en hij had er wat gezien! De jongeling kwam steeds naderbij; zijn gezicht was zo hevig verwrongen door de intense inspanning dat Kickaha niet verbaasd zou hebben gekeken als de gezichtspieren gescheurd waren.


  Het Half-Paard haalde zijn arm achteruit, bracht hem naar voren en liet de lans los die in een boog wegschoot. Plotseling zag Kickaha dat wat hij onmogelijk had geacht nu gebeuren zou.


  De lans zou de bil of de benen van zijn paard treffen. Hij kwam omlaag in een boog, zodat hij precies over de Tishquetmoac-rui-ters heen zou schieten en zich in zijn paard zou boren.


  Hij gaf een ruk aan de teugels om de hengst naar links te doen zwenken, maar het dier trok zijn hoofd opzij en vertraagde zijn gang, heel even maar. Kickaha voelde een lichte schok en wist dat de lans het paard had getroffen.


  Toen sloeg het paard voorover; de voorbenen sloegen dubbel terwijl de achterkant doorschoot, zodat het achterste de lucht in ging. De nek schoot plotseling onder hem weg en Kickaha vloog door de lucht.


  Hij wist niet hoe hij het klaarspeelde. Zoals al eerder was gebeurd, leek het alsof iets anders in hem het heft in handen nam. Hij viel niet, en sloeg niet tegen de grond. Hij kwam op zijn benen terecht en holde verder. Links van hem daverde de zwartbruine muur van de kudde. Achter hem, zo dichtbij dat hij het zelfs boven het gedreun en gebulder van de kudde kon horen, klonk het geklop van paardehoeven. En toen omringde het hem aan alle kanten en kon hij niet langer op de been blijven, door zijn vaart. Hij sloeg voorover in het gras en gleed een stukje door.


  Er zwiepte een schaduw over hem heen, een paard en een ruiter die over hem heen sprongen. Toen waren ze hem alle zeven voorbij. Hij zag Anana over haar schouder achteromkijken, vlak voordat de aanstormende kudde hem het uitzicht op haar en de Tishquetmoac benam.


  Ze konden niets voor hem doen. Slechts één seconde oponthoud betekende de dood, onder de hoeven van de buffels of de speren van de Half-Paarden. Hij zou hetzelfde hebben gedaan als hij nog in het zadel had gezeten en zij van haar paard zou zijn gevallen. Nu moesten de Half-Paarden hun zege wel uitschreeuwen. Kickaha’s paard was dood; zijn nek was gebroken en er stak een lans in zijn achterlijf. Hun grootste vijand, de Arglistige, die hen zo vaak tussen de vingers was geglipt als ze hem meenden te hebben, kon nu onmogelijk ontkomen. Tenzij hij zich onder de hoeven wierp van de titanen die op nog geen drie meter afstand voorbij daverden.


  Waarschijnlijk ging hen dat ook door het hoofd, want ze kwamen op hem afgestormd terwijl de jongeling die de lans had geworpen hem de pas probeerde af te snijden. De anderen hadden hun lansen, hun tomahawks en knotsen en messen weggeworpen en vielen met blote handen aan. Ze wilden hem levend krijgen. Kickaha aarzelde niet. Hij was zodra hij kon weer opgesprongen en nu draafde hij naar de kudde toe. De flanken van de buffels zwoegden vlak voor hem op en neer. Ze hadden een schouderhoogte van bijna twee meter en ze draafden voort alsof de tijd zelf hen op de hielen zat en hen ook wilde doen uitsterven, als hun broeders op Aarde.


  Kickaha rende op hen toe en zag uit zijn ooghoeken dat de jongeling op hem af kwam galopperen. Kickaha slaakte een woeste kreet en sprong omhoog, met zijn handen voor zich uit gestrekt. Zijn voet kwam tegen een massieve schouder terecht en hij kreeg een dot haar te pakken. Hij zette zich af, gleed uit, en lag voorover, dwars over de rug van een buffelstier!


  Hij keek omlaag in de steile afgrond tussen de rechter flank en de linker flank van twee buffels. Hij werd op en neer gegooid, hij begon zich misselijk te voelen, en was heel langzaam bezig af te glijden.


  Hij liet de haarstreng los en greep een andere vast, rechts van hem, en slaagde erin langzaam om te schuiven zodat hij schrijlings op de rug van het dier terechtkwam. De bult was vlak voor hem en aan het haar daarop klemde hij zich vast.


  Kickaha mocht dan nauwelijks geloven dat het gelukt was; het jonge Half-Paard die gemeend had Kickaha al in zijn vingers te hebben, geloofde er helemaal niets van.


  Hij snelde naast de buffelstier voort waarop Kickaha was gezeten; zijn ogen waren wijd opengesperd, zijn mond vertrok krampachtig. Hij had zijn armen voor zich uitgestrekt alsof hij nog steeds dacht dat hij daarmee Kickaha vangen zou.


  Kickaha wilde zijn onzekere greep liever niet loslaten, maar hij wist dat het Half-Paard zich dadelijk zou herstellen en dan een mes of een tomahawk zou grijpen uit de gordel die rond het benedendeel van zijn menselijke torso hing. Hij zou het wapen naar Kickaha werpen en als hij miste had hij andere wapens in reserve. Kickaha trok zijn benen op, zodat hij op de rug van de stier zat gehurkt, met zijn voeten bij elkaar, terwijl hij zich met een hand aan de buffelvacht vastklemde. Hij draaide zich langzaam om en wist ondanks het op-en-neergebonk zichzelf in evenwicht te houden. Toen wierp hij zich opzij, op de rug van de buffel ernaast die schouder aan schouder voortdraafde naast het dier dat hij zojuist had verlaten.


  Er wentelde iets donkers langs zijn rechterschouder. Het kwam terecht op de bult van een nabije buffel, ketste af en viel tussen de dieren in. Het was een tomahawk.


  Kickaha hees zich weer op, sneller ditmaal, trok zijn voeten op en sprong opnieuw. Zijn ene voet gleed uit toen hij van de rugbult sprong, maar hij was zo dicht bij het volgende dier dat hij de vacht met beide handen wist vast te grijpen. Hij bleef even hangen; zijn voeten raakten telkens de grond als het dier het laagste punt in zijn galopbeweging bereikte. Toen liet hij zich iets zakken, zette zich af tegen de grond en zwaaide omhoog. Hij sloeg een been over de rug heen en kwam er schrijlings bovenop te zitten. Het jonge Half-Paard hield nog steeds gelijke tred. De anderen bleven nu wat achter; misschien dachten ze wel dat hij tussen de buffels ingevallen was en tot moes was gestampt. In dat geval waren ze zeker diep geschokt geweest om hem weer uit zijn vermeende doodsval op te zien staan, de Arglistige, de aalgladde, de geslepene, de veelzijdige, de vijand die hen bespotte in het aangezicht van de dood.


  Toen hij Kickaha weer zag verschijnen raakte de jongeling kennelijk buiten zinnen. Plotseling veerde zijn grote lichaam omhoog door de lucht, klauwend met alle vier zijn hoeven. Een ogenblik bleef hij staan op de rug van een buffel aan de rand van de kudde, toen sprong hij verder naar de volgende buffel, boven op de bult, als een klipgeit die over bewegende bergtoppen hipt.


  Nu was het Kickaha’s beurt om verbaasd te zijn en ontsteld. Het Half-Paard had een mes in de hand en grijnsde tegen Kickaha als wilde hij zeggen: ‘Nu zul je dan eindelijk sterven, Kickaha! En ik, ik zal in de zalen en wigwams van alle Naties in de bergen en op de Prairie bezongen worden, door mensen en Half-Paarden overal!’


  Dergelijke gedachten moeten door die machtige kop hebben gespeeld. Want hij was inderdaad beroemd geworden onder allen die op of om de Prairie leefden, als hij erin was geslaagd. Arglistigendoder zou hij genoemd zijn.


  Hij Die Over Dolle Buffels Sprong Om Kickaha De Keel Af Te Snijden.


  Maar op de derde bult gleed een hoef uit. Hij schoot over de bult heen en viel tussen twee buffels in, met zijn achterbenen in de lucht en zijn staart recht omhoog. En dat was het einde, al kon Kickaha niet zien wat de hoeven der buffels aanrichtten.


  De poging was echter magnifiek geweest; hij was bijna geslaagd. En hierom eerde Kickaha hem, al was hij een Half-Paard. Toen begon hij te bedenken hoe hij hier levend uit moest komen.
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  Een aantal centauren had hem intussen ingehaald en begon pijlen op hem af te vuren.


  Nog voor de eerste pijl van de pees vloog had hij zich al langs de andere kant van de buffel die hij bereed omlaag laten glijden. Hij hing nu met beide handen aan de vacht en met een been over de rug heen geklemd. Zijn positie was niet bepaald veilig. Door de woeste galop schoot zijn hand iedere keer een stukje verder los, en het dier naast hem was zo dichtbij dat hij het gevaar liep tot moes te worden gedrukt.


  Pijlen snorden over hem heen; er streek iets langs de voet die in de lucht stak. Een tomahawk ketste op de kop van de buffel. Plotseling begon de buffelstier te hoesten en Kickaha vroeg zich af of de longen misschien geraakt waren door een van de pijlen. Het dier begon langzamer te lopen, struikelde even, herstelde zich en galoppeerde verder.


  Kickaha stak een arm uit naar het volgende dier, greep een dot vacht, liet de andere hand los en bracht die ook over. Toen liet hij los met zijn rechterbeen en kwam, als een circusartiest, met beide benen op de grond terecht. Hij zette zich af, zwaaide zijn lichaam omhoog en haakte zijn linkerbeen over de rug heen, vlak achter de bult.


  Achter hem zakte de buffel die hij zojuist had verlaten in elkaar, gleed nog even door en bleef toen met slaande hoeven op zijn zij liggen, met twee pijlen in zijn romp. De dieren die na hem kwamen sprongen over hem heen, maar de derde struikelde en minstens tien grote buffellijven kwamen schoppend, vechtend, bloedend en stervend boven op elkaar terecht, terwijl er nog steeds meer dieren van de kudde tegen hen en over hen heen en bovenop hen te pletter liepen.


  Daar vooraan gebeurde er iets. Hij kon niet zien wat het was, omdat hij aan de zijkant van de buffel hing en zijn uitzicht belemmerd werd door staarten, schoften en poten. Maar de beesten begonnen langzamer te lopen en waren naar links gezwenkt.


  De buffel rechts van hem brulde alsof hij dodelijk gewond was geraakt. En hij was gewond; hij viel opzij, gelukkig van Kickaha af, anders had het vallende lijf hem fijngedrukt. Het dier zakte in elkaar. Uit een grote wond in zijn bult liep het bloed met stromen. Kickaha werd zich van twee dingen bewust: het donderend geweld van de stormloop was in zoverre geluwd dat hij het schreeuwen en loeien van individuele dieren kon horen, en ten tweede dat er nu naast de andere geuren ook de geur was van verschroeid vlees en verzengd haar.


  Het beest aan de andere kant viel en nu was het dier dat Kickaha torste alleen. Het stormde verder voorbij de pas gevelde buffel-lijken. Het sprong over een buffelkoe heen wier grote kop half afgesneden was. En toen kwam hij neer met zo’n geweld dat Kickaha zich niet meer vast kon houden. Hij viel, rolde om en om, en sprong weer overeind, klaar voor hij wist niet wat.


  De wereld draaide woest om hem heen, werd geleidelijk vlakker. Hij stond naar adem te snakken en beefde; hij was bezweet en bebloed en besmeurd met buffelmest en schuim en aarde. Maar hij stond klaar om, al naar de situatie vereiste, alle kanten op te springen.


  Overal lagen dode buffels in het rond. Hier en daar lagen ook dode Half-Paarden. De overlevenden van de kudde stormden nu links van hem voort. Donderend stroomden miljoenen tonnen hoeven en vlees voorbij.


  Er klonk een slag, zo onverwacht en zo luid, dat hij geschrokken omkeek. Het was een geluid alsof duizend grote schepen tegelijkertijd op een koraalrif liepen. Door een of andere oorzaak waren alle dieren in een strook van anderhalve kilometer neergemaaid, de een na de ander, binnen een tijdsbestek van zes of zeven seconden. En de dieren daarachter vielen over de voorsten en de dieren daar weer achter botsten tegen hun voorgangers op en sloegen over de kop.


  Van de ene minuut op de andere was de stormloop voorbij. De dieren die zo gelukkig waren geweest op tijd af te remmen, stonden er verdwaasd bij en hapten naar adem. De buffels die onder de opgetaste kadavers bedolven waren maar nog leefden, bulkten luid. Ze waren de enigen die genoeg gemotiveerd waren om uiting te geven aan hun gevoelens. De andere dieren waren alleen maar bezig hun ademhaling weer normaal te krijgen.


  Kickaha zag wat de oorzaak was van al die doden en van het eind van de stormloop. Links van hem, op een paar honderd meter afstand en op een hoogte van circa zes meter, cirkelde een vliegtuig. Het had de vorm van een sigaar en bezat geen vleugels; de buik was wit, versierd met zwarte arabesken, en het bovenste deel bestond uit een transparante overkapping. Onder de kap zag hij vijf silhouetten.


  Het vliegtuig zat een Tishquetmoac achterna die op zijn paard probeerde te ontkomen. Achternazitten was misschien niet het juiste woord. Het vliegtuig bewoog zich snel, maar niet jachtig en het deed geen enkele poging om vlak achter het paard te komen. Een witte heldere straal schoot te voorschijn uit de cilinder die voorop de neus van het vliegtuig was aangebracht. De straal tipte het paard aan, en het viel. De Tishquetmoac wierp zich opzij en hoewel hij hard neerkwam, wist hij direct weer overeind te komen.


  Kickaha keek om zich heen. Anana stond een paar honderd meter verderop; een paar Tishquetmoac-krijgers stonden om haar heen. Anderen lagen op de grond, dood waarschijnlijk. Eentje lag onder zijn paard. Alle paarden waren dood, kennelijk neergemaaid door de straal uit het vliegtuigje.


  Evenals alle Half-Paarden.


  De Stolpgeesten hadden de paarden gedood om hen te beletten te ontkomen. Mogelijk wisten ze nog niet eens dat de man en de vrouw die zij zochten zich in dit groepje bevonden. Misschien hadden ze de jacht uit de verte opgemerkt, waren ze afgezwenkt om een kijkje te nemen en hadden ze besloten de vluchtelingen te redden omdat die mogelijk informatie zouden hebben. Aan de andere kant waren Anana en hij lichter van huid dan de Tishquetmoac die bij hen waren. De huidkleur van de Tishquetmoac liep echter uiteen en er was een kleine minderheidsgroep met een lichtere huidkleur. De Stolpgeesten zouden dus wel besloten hebben de groep even te controleren. Of... er waren zoveel mogelijkheden. En ze deden er nu niet toe. Het belangrijkste was dat Anana en hij op dit moment schijnbaar hulpeloos waren. Ze konden niet ontkomen. En de wapens van de Stolpgeesten beheersten het terrein.


  Maar Kickaha gaf het niet zomaar op, al was hij ook zo moe dat hij er bijna voor voelde. Hij dacht na, en terwijl hij zo stond te piekeren hoorde hij het gedonder van hoeven en een woest gehijg. Hij wierp zich schuin voorover, overwegende dat hij zo zijn aanvaller zou ontkomen, als hij inderdaad aangevallen werd.


  Een lans vloog voorbij en gleed door over de grond. Er klonk luid gebrul achter hem; hij draaide zich om en zag dat er een Half-Paard op hem af kwam. De centaur was zwaar gewond; hij had brandwonden op het achterlijf, zijn staart was half weggebrand en hij kon zijn achterbenen nauwelijks meer bewegen. Maar hij was vastbesloten Kickaha te grazen te nemen voor hij stierf. In zijn hand had hij een lang zwaar mes.


  Kickaha holde naar de lans toe, nam hem op en wierp. Het Half-Paard krijste van wanhoop en woede en probeerde de lans te ontwijken. Maar gehandicapt als hij was door zijn kreupele achterbenen, kon hij zich niet snel genoeg bewegen. De lans kwam terecht in de menselijke borstkas - Kickaha had gemikt op het uitpuilende blaasbalgorgaan onder de borst - en hij viel. Maar weer kwam hij overeind; zijn achterkant wilde niet meer maar hij hees zich op zijn voorbenen. Hij trok de lans eruit met zijn rechterhand, draaide hem om en wierp hem opnieuw, de stroom bloed negerend die uit zijn wond spoot. Zijn worp verraste Kickaha die aan was komen rennen om de lans er verder in te stoten en hem zo af te maken.


  De stervende centaur had geen kracht meer in zijn arm. De lans schoot uit zijn hand, maar legde slechts een paar meter af en plofte toen vlak voor Kickaha’s voeten op de grond. Het Half-Paard slaakte een kreet van diepe wanhoop - misschien had hij gehoopt op roem, op een lied hier en een plaats in de raden der doden daarginds; maar nu wist hij dat als Kickaha ooit door een Half-Paard zou worden verslagen, hij niet die krijger zou zijn.


  Hij viel op zijn flank en liet het mes vallen. Hij trapte een paar maal met zijn voorbenen; toen verslapten de trekken van zijn grote woeste kop en staarde hij zijn vijand aan met zwarte blinde ogen.


  Kickaha keek snel om zich heen en zag dat het vliegtuig een paar honderd meter verderop vlak boven de grond vloog. Het was kennelijk bezig een aantal Tishquetmoac bijeen te jagen die te voet probeerden te vluchten. Anana lag op de grond. Hij wist niet wat er met haar was gebeurd. Misschien deed ze maar of ze geraakt was; dat was anders precies wat hij van plan was te doen.


  Hij smeerde wat bloed van de centaur over zijn lichaam, ging voor de krijger op de grond liggen met het mes gedeeltelijk onder zijn heup verborgen, en zette toen de lans met de punt tussen zijn borst en zijn arm. De schacht stak recht de hoogte in en van een afstand zag het er precies uit alsof de lans in zijn borst stak; dat hoopte hij tenminste.


  Het was een truc die uit wanhoop was geboren en het was niet waarschijnlijk dat die zou slagen. Maar het was het enige middel dat tot zijn beschikking stond en bovendien bestond de kans dat de Stolpgeesten, omdat ze niet menselijk waren, nog niet op alle listen en lagen van de mens verdacht waren. Hij zou het in elk geval proberen en als het niet lukte, wel; hij had toch nooit echt gedacht dat hij het eeuwige leven had.


  Maar dat was gelogen, zei hij bij zichzelf. Evenals de meeste mensen geloofde hij eigenlijk wél dat hij het eeuwige leven had. En hij had zich tot op dit ogenblik in leven weten te houden doordat hij met meer energie en geslepenheid dan de anderen zijn strijd had gevoerd.


  Een hele lange tijd scheen er helemaal niets te gebeuren. De wind blies met zijn koele adem over het bloed en het zweet. Het zweet droogde op, het bloed droogde op. De zon was gevorderd tot aan het laatste kwartier van de groene hemel. Kickaha wenste dat het al donker was, dan maakte hij veel meer kans. Wensen echter hielpen niet.


  Een schaduw streek langs zijn ogen. Hij verstarde, denkend dat het het vliegtuig was. Een schorre kreet kondigde echter een kraai aan of een raaf, die zijn maal kwam doen. Weldra zouden de aas-eters aan komen vliegen in dichte drommen, als vliegen op de strooppot: kraaien, raven, buizerds, reuzengieren, en zelfs reuzencondors, haviken en arenden en misschien ook de groene adelaars, de lievelingen van Podarge.


  En de coyote, de prairievos, de wolf en de grote grijze wolf zouden hun neus achterna draven naar het smakelijk diner.


  En ook de grote roofdieren, die niet te trots waren om vlees te eten dat ze niet zelf hadden bemachtigd, zouden aan komen sluipen door het hoge gras en door hun gebrul de kleinere dieren verjagen. De licht gestreepte prairieleeuw die vierhonderd kilo woog zou er ook bij zijn, met veel gebrul en gegrauw en ruzie onderling en met uithalen en uitvallen naar de kleinere dieren en de vogels.


  Toen Kickaha daaraan dacht begon hij opnieuw te transpireren. Hij joeg de kraai weg door hem vanuit zijn mondhoek toe te sissen en uit te vloeken. In de verte jankte een wolf. Een condor kwam overzeilen en zwenkte langzaam om te kunnen landen, waarschijnlijk boven op een gesneuvelde buffel.


  Toen gleed er een andere schaduw over hem heen. Door zijn half-geloken ogen zag hij het vliegtuig geluidloos overvliegen. Het dook met de neus omlaag en begon te dalen, maar hij kon het niet volgen zonder zijn hoofd om te draaien. Het had gevlogen op een hoogte van vijftien meter, hetgeen hopelijk ver genoeg was om hen te doen geloven dat de lans zijn borst of oksel doorboord had. Iemand riep iets in de taal der Heren; tegen de wind in, dus veel kon hij er niet van verstaan.


  Nadat het even stil was geweest, hoorde hij verschillende stemmen, ditmaal met de wind mee. Als de Stolpgeesten zich nog in het vliegtuig bevonden dan stond dat nu tussen hem en Anana in. Hij hoopte maar dat een van de Stolpgeesten eruit zou komen en naar hem toe zou lopen om hem te bekijken. Hij hoopte dat ze niet eerst met het vliegtuig tot vlak boven hem zouden vliegen om hem vandaar te onderzoeken. Hij wist dat de Stolpgeesten waarschijnlijk over handstralers beschikten en dat ze die schietklaar zouden houden. Bovendien zouden de Stolpgeesten die in het toestel bleven de grotere projectoren kunnen gebruiken als dekking voor degenen buiten.


  Hij hoorde de voetstappen van de naderende Stolpgeest niet. De man hield ongetwijfeld zijn straler op Kickaha gericht, klaar om te schieten als hij van oordeel was dat Kickaha alleen maar deed of hij dood of bewusteloos was. Hij zou geen schijn van kans hebben.


  Maar weer was het geluk met hem. Dit keer in de vorm van een buffelstier, die achter de Stolpgeest omhoogkwam en hem luid brullend probeerde aan te vallen. De Stolpgeest draaide zich om en Kickaha rolde een slag om, zocht dekking achter het dode Half-Paard en loerde eroverheen. De buffel was zwaar gewond geweest en hij viel terug op zijn flank nog voor hij drie stappen had gedaan. De Stolpgeest hoefde niet eens zijn straler te gebruiken. Maar even had hij Kickaha de rug toe gekeerd, en de aandacht van de inzittenden van het vliegtuig scheen volledig op de andere Stolpgeest te zijn gericht, die ook was uitgestapt en in de richting liep van de stapel buffels waar Anana lag.


  Toen hij het gebrul van de buffel hoorde draaide een van de inzittenden van het vliegtuig zich om en zwaaide de projector in de andere richting. De Stolpgeest op de grond wuifde geruststellend en wees naar het dode beest. De schutter in het vliegtuig draaide zich weer terug naar de andere kant. Kickaha kwam overeind en stormde op de man af, met het mes van de centaur in zijn hand. De Stolpgeest had zich langzaam omgedraaid en werd er volkomen door verrast. Hij hief zijn straler op en Kickaha slingerde zijn mes naar hem toe, ook al was het een mes dat hem niet bekend was en waarschijnlijk helemaal niet geschikt om te werpen.


  Hij had letterlijk duizenden uren besteed aan oefeningen in messenwerpen. Hij had met allerlei verschillende modellen messen geworpen naar verschillende doelen en uit onder de meest uiteenlopende hoeken, zelfs terwijl hij op zijn hoofd stond. Hij had zich een strakke discipline opgelegd en hij had messen geworpen totdat hij ermee opstond en ermee naar bed ging en zijn eetlust verdween zodra hij een mes zag.


  Maar de eindeloze uren, de inspanning, de ergernis en de discipline wierpen nu vrucht af. Het mes bleef steken in de keel van de Stolpgeest en deze sloeg achterover. De straler lag op de grond. Kickaha wierp zich op het wapen, pakte het op en stelde vast dat het, hoewel van onbekende makelij, op dezelfde wijze werkte als andere stralers. Een palletje aan de zijkant van de handgreep moest worden ingedrukt om het wapen te activeren. Daarna kon de trekker worden overgehaald, een even uitstekend plaatje aan de onderkant van de handgreep.


  De Stolpgeest aan de achterkant van het vliegtuigje zwenkte de grote projector in Kickaha’s richting. De witte straal spoot naar buiten en zengde een cirkel van rokende aarde, raakte een stapel buffellijken die prompt in brand vlogen. De projector stond nog niet op volle kracht.


  Kickaha hoefde de Stolpgeest niet neer te schieten. Een straal trof hem van opzij en hij zakte voorover. En toen maakte de straal een korte beweging, op en neer, en het vliegtuig was in tweeën. De andere inzittenden in de cockpit waren al getroffen.


  Kickaha kwam voorzichting overeind en riep: ‘Anana! Ik ben het, Kickaha! Niet schieten!’


  Na een tijdje verscheen het bleke gezicht van Anana rond de berg gehoornde, behaarde karkassen. Ze glimlachte en riep terug: ‘Het is veilig, hoor! Ik heb ze allemaal te pakken genomen!’


  Hij kon de uitgestrekte arm zien van de Stolpgeest die op haar af was gekomen. Kickaha liep naar haar toe, maar hij voelde enige angst.


  Nu ze de straler had en het vliegtuig - althans, een half vliegtuig - zou ze hem nu nog nodig hebben?


  Voor hij de volgende vier stappen had genomen wist hij al dat ze hem nog steeds nodig had. Hij begon sneller te lopen en glimlachte. Ze kende deze wereld niet, zoals hij, en de machten waar ze tegenover stond waren buitengewoon sterk. Ze zou zich heus niet tegen zo’n waardevolle bondgenoot keren.


  Anana zei: ‘Hoe in naam van Shambarimen ben je erin geslaagd dat te overleven? Ik had durven zweren dat de kudde je de pas had afgesneden en dat de Half-Paarden je te pakken zouden krijgen!’


  ‘De Half-Paarden waren er zo mogelijk nog vaster van overtuigd,’ zei hij, en grijnsde. Hij vertelde haar wat er allemaal was gebeurd. Ze zweeg even en vroeg toen: ‘Weet je zeker dat je geen Heer bent?’


  ‘Nee, ik ben maar een mens, een doodgewone Amerikaan uit Indiana. Hoewel, nu ik het zelf zeg, zo doodgewoon ben ik ook weer niet.’


  ‘Je staat te beven,’ zei ze.


  ‘Ik ben van nature zeer fijnbesnaard,’ zei hij en grijnsde weer. ‘Zelf zie je er anders ook uit of je familie bent van een espeblad.’ Ze wierp een blik op de straler die beefde in haar hand, en lachte grimmig. ‘We hebben ook het een en ander meegemaakt.’


  ‘Ach, verrek, daar hoef je je toch niet voor te verontschuldigen,’ zei hij. ‘Laten we eens kijken hoe het hier staat.’


  De Tishquetmoac waren kleine figuurtjes in de verte. Ze waren weggevlucht toen Anana met haar straler begon te schieten en ze waren kennelijk niet van plan terug te komen. Dat deed Kickaha genoegen. Zij pasten niet in zijn plannen en hij wilde liever niet dat ze een beroep deden op zijn hulp.


  Anana zei: ‘Ik heb gedaan of ik dood was en toen heb ik een speer naar hem geworpen en hem gedood. De Stolpgeesten in het vliegtuig waren verstard van verbazing. Ik pakte de straler op en schoot ze dood.’


  Het was een aardig, keurig, eenvoudig verhaaltje. Kickaha geloofde er niets van. Zij had niet kunnen profiteren van een afleiding zoals hij, en volgens hem had ze met geen mogelijkheid op kunnen staan en de speer kunnen gooien voor de straler in actie kwam. De speer had de keel van de Stolpgeest doorboord, maar de wond had maar een beetje gebloed en er was geen stralerwond te bekennen. Kickaha was ervan overtuigd dat een nader onderzoek ergens in het lichaam een klein gaatje aan het licht zou brengen. En waarschijnlijk ook ergens in de wapenrusting, want de Stolpgeest droeg een maliënkolder, een maliënrok en een kegelvormige helm.


  Maar hij kon beter niet bij dat lijk gaan rondscharrelen en haar lucht laten krijgen van zijn verdenkingen. Hij volgde haar naar het vliegtuig dat nog steeds op een halve meter in de lucht zweefde, in twee helften. In elke helft lag een dode Stolpgeest en in het voorste deel lag de verkoolde massa van de Tishquetmoac-priester die als tolk voor de Stolpgeesten optrad. Kickaha sleepte de lijken naar buiten en inspecteerde het vliegtuig. Er waren vier rijen van elk twee stoelen, met daartussenin een nauw gangpad. Op de voorste rij zaten de piloot en de navigator. Op een paneel zaten talloze instrumenten en uiteenlopende schalen en wijzerplaten. Hier stonden hiëroglyfen naast die, zoals Anana hem uitlegde, deel uitmaakten van de klassieke schrijftaal van de Heren en nog maar zelden werd gebruikt.


  ‘Dit vliegtuig is afkomstig uit mijn paleis,’ zei ze. ik had er vier. Ik neem aan dat de Stolpgeesten ze alle vier uit elkaar hebben genomen en door de poort hebben gehaald.’


  Ze vertelde hem dat de twee helften niet konden vallen, omdat de buikplaten werden opgeladen met gravitons die zich in stasis bevonden als het vliegtuig stilhield. Het besturingsmechanisme zat in de voorste helft en daar kon gewoon mee worden gevlogen alsof het een compleet toestel was. Het achterdeel zou nog geruime tijd boven de grond blijven zweven. Wanneer het graviton-krachtveld opraakte, zou het langzaam omlaagzakken.


  ‘Het zou zonde zijn om die achterste projector niet te gebruiken,’ zei Kickaha, ‘of om hem in andere handen te laten vallen. En we hebben maar twee goede handstralers. De andere twee zijn eraan gegaan toen je het schip onder vuur nam. Laten we hem meenemen.’


  En waar gaan we heen?’ zei ze.


  ‘Naar Podarge, de Harpij, de koningin van de groene adelaars,’ zei hij. ‘Zij is de enige bruikbare bondgenoot die ik op het ogenblik kan verzinnen. Als het me lukt met haar te praten voordat ze ons vermoordt, wil ze ons misschien wel helpen.’


  Hij klom het achterschip binnen en pakte uit de kast wat gereedschap. Hij begon de grote projector los te schroeven van het draaibare voetstuk, maar hield plotseling op. Hij grinnikte en zei tegen Anana: 'Ik kan haast niet wachten om die gezichten te zien van jou en van Podarge! Jullie staan dan jezelf aan te kijken!’


  Ze antwoordde niet. Met behulp van de straler en het mes was ze bezig hompen af te snijden van een buffelkalf. Straks zouden ze met het vlees naar een bron vliegen en het daar braden. Ze hadden allebei zo’n honger dat hun magen wel hongerende dieren leken die hun lichamen verscheurden. Ze moesten snel zorgen dat ze te eten kregen anders verslonden ze zichzelf nog vanbinnenuit. Hoewel ze zo moe waren dat ze hun armen en benen nauwelijks konden verroeren, stond Kickaha erop dat ze na het eten door zouden vliegen. Hij wilde naar de dichtstbijzijnde bergen toe. Daar konden ze het vliegtuig verbergen in een grot of onder een rotsrand, en konden ze zelf wat slapen. Het was te gevaarlijk om op de Prairie te blijven. Als de Stolpgeesten nog meer vliegtuigen hadden, zouden ze hen misschien zien staan en zouden ze landen om te zien wat er gaande was, of ze zouden proberen met het vliegtuig te communiceren.


  Anana gaf toe dat hij gelijk had en viel in slaap. Kickaha had van haar geleerd hoe het vliegtuig bestuurd moest worden en dus vloog hij op de bergen aan, zo snel als hij kon. De wind trof hem niet rechtstreeks in het gezicht - hij werd beschermd door de overkapping - maar door het open achterstuk gleed de luchtstroom met een boog naar binnen. De wind brulde om zijn oren en rukte aan zijn kleren. Het hield hem in ieder geval wakker.
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  Ze bereikten de bergen net toen de zon om de monoliet verdween. Hij vloog nog vijftien minuten rond voor hij precies vond wat hij zocht: een ondiepe grot met een opening van ongeveer zes meter, die zich vijfhonderd meter van de grond bevond, in een steile rotswand. Kickaha stuurde het vliegtuigje achterwaarts de grot in, zette de aandrijving af, ging op de vloer in het gangpad liggen en was meteen weg.


  Maar zelfs in de veilige beschutting van de grot en uitgeput als hij was, sliep hij niet erg diep; hij dreef vlak onder het oppervlak van zijn bewustzijn. Hij droomde veel en werd wel tien keer met een schok wakker. Niettemin sliep hij beter dan hij had verwacht, want toen hij uiteindelijk helemaal wakker werd had de zon al een kwart van haar hemelbaan doorlopen.


  Hij ontbeet met gebraden buffelvlees en een paar ronde biscuits die hij in een kast onder een van de stoelen had gevonden. Aangezien dit het enige voedsel was dat in het vliegtuig voorhanden was, maakte hij eruit op dat de inzittenden hadden geopereerd vanuit een kamp dat niet ver van de plaats van de stormloop gelegen moest zijn. Of anders was het vliegtuig al lange tijd onderweg en waren de rantsoenen opgeraakt. Of anders was er nog een andere verklaring voor.


  Als er in beide werelden één ding zeker was, dan was het wel dat niets zeker was.


  Tegen dat Anana ontwaakte had haar metgezel al gegeten, wat stevige oefeningen gedaan om zijn stijve spieren soepel te maken, en zijn gezicht en handen afgespoeld. Hij had de avond tevoren nog in de bron gebaad, dus hij was heel presentabel. Over scheren hoefde hij zich geen zorgen te maken, want vlak voor hij het dorp van de Hrowaka’s verliet had hij zich ingesmeerd met een preparaat dat de baardgroei een aantal maanden tegenhield. Dat was een cadeautje van Wolff. Hij kon het op elk gewenst moment ongedaan maken als hij een baard wilde hebben, door middel van een ander preparaat, maar daar kon hij niet direct aankomen omdat het in zijn hut in het Hrowaka-dorp lag.


  Anana bezat de kunst om eruit te zien alsof ze zo naar een feest kon, wanneer ze wakker werd. Maar ze klaagde wel dat ze een vieze smaak in haar mond had en ook liet ze haar misnoegen blijken over het gebrek aan privacy wanneer ze haar behoefte moest doen.


  Kickaha haalde zijn schouders op en zei dat een vrouw van tienduizend jaar dat soort menselijke remmingen toch wel te boven moest zijn gekomen. Ze ging daar niet woedend tegenin maar zei alleen: ‘Gaan we nu weg, of kunnen we vandaag misschien rusten?’ Het verbaasde hem dat ze hem de zeggenschap scheen toe te schrijven. Dat was niet wat hij van een van de Heren verwacht zou hebben. Maar kennelijk bezat zij een zekere veerkracht en soepelheid van geest, en een realistische instelling. Ze erkende dat dit zijn wereld was en dat hij die veel beter kende dan zij. En het moest haar toch ook duidelijk zijn dat hij in hoge mate de gave bezat om te overleven. Wat ze werkelijk van hem dacht werd niet duidelijk. Waarschijnlijk voegde ze zich naar hem uit eigenbelang en zou ze hem onmiddellijk laten vallen als hij een belasting werd in plaats van een toeverlaat. Dat was trouwens een instelling waar hij het tot op zekere hoogte mee eens kon zijn. In elk geval verliep de samenwerking vrij soepel. Alhoewel, zo soepel nu ook weer niet, want ze had heel duidelijk gesteld dat ze er niet over dacht met hem naar bed te gaan.


  ‘Ik ben er ook helemaal voor om uit te rusten,’ zei hij. ‘Maar ik geloof dat we beter bij de Hrowaka’s op verhaal kunnen komen. We kunnen dit geval in een grot vlak bij ons dorp verbergen. En terwijl we daar zitten kunnen we met mijn volk overleggen. Ik ben van plan ze tegen de Stolpgeesten in te zetten, als ze willen. En dat zullen ze best, want ze zijn dol op knokken.’


  Kort daarna zag Anana dat er een lampje aan en uit flitste op het instrumentenpaneel. ‘Een ander vliegtuig probeert het onze op te roepen,’ zei ze. ‘of misschien is het het hoofdkwartier in Jadawins paleis. Ze zullen zich ongerust maken omdat het zich nog niet heeft gemeld.’


  'Ik zou graag zo brutaal zijn om dat gesprek aan te nemen,’ zei Kickaha, ‘maar ik spreek de Heren-taal niet vloeiend genoeg om ze om de tuin te leiden. En jij zou het wel kunnen proberen, maar ik denk niet dat ze een vrouwenstem zouden slikken. Laat maar flitsen. Een ding zit me anders wel dwars: hebben de Stolpgeesten iets waarmee ze dit vliegtuig op kunnen sporen?’


  ‘Alleen als we een paar minuten lang een verbinding met ze onderhouden,’ zei ze. ‘Of als we ons binnen hun gezichtsveld bevinden. Dit zijn mijn machines en ik heb er wel wat beveiligingsapparatuur in laten aanbrengen, maar niet erg veel.’


  ‘Ja, maar ze hebben vier paleizen vol apparatuur tot hun beschikking,’ zei hij. ‘Dat van jou, dat van Wolff, dat van Nimstowl en dat van Judubra. Ze hebben misschien apparaten uit het paleis in de vliegtuigen aangebracht.’


  Ze wees hem erop dat de Stolpgeesten, als ze dat al gedaan hadden, dit vliegtuig ongemoeid hadden gelaten. Ze geeuwde en maakte zich op nog een tukje te doen. Kickaha schreeuwde dat ze nu al twaalf uur achter elkaar had geslapen en dat ze maar eens van d’r mooie luie kont af moest komen. Als ze er het levend vanaf wilden brengen moesten ze aan de slag, de handen uit de mouwen, de paden op, de lanen in, en nog een aantal sappige en soms vrij persoonlijke cliché-uitdrukkingen.


  Ze gaf toe dat hij gelijk had. Dat verbaasde hem, maar hij was er niet minder door op zijn hoede. Ze ging op de stoel van de piloot zitten, gespte het stasis-tuig om en zei dat ze klaar was.


  De machine gleed vlak langs de bergwand en wendde toen de neus naar de rand van de wereldschaal. Ze zweefden niet meer dan een meter boven het rotsachtige landschap. Het kostte hun twee uur om de bergen door te komen en toen kwamen ze aan de rand van de monoliet waarop de Amerindische schaal steunde. Hier liep de rotswand bijna loodrecht naar beneden over een hoogte van meer dan dertigduizend meter. Aan de voet lag Oceanus, geen oceaan maar een binnenzee in de vorm van een ring, die de monoliet omspoelde en nergens breder was dan vijfhonderd kilometer. Aan de overkant van Oceanus lag, heel duidelijk zichtbaar op deze hoogte, de strook land die de bodem van de planeet omzoomde. In werkelijkheid was deze strook tachtig kilometer breed, maar vanaf de top van de monoliet leek hij zo smal als een potloodstreepje. In dit verhoudingsgewijs vlakke en goed beboste land leefden menselijke en halfmenselijke wezens en fabeldieren. De meesten waren voortbrengselen van het biolab van Jadawin en allemaal dankten ze hun lange leven en hun nimmer verwelkende jeugd aan hem. Er waren meermannen en meerminnen, satyrs met bokshorens en bokkepoten, faunen met harige benen en horentjes, kleine centauren en andere wezens die Jadawin had geschapen en die op figuren uit de Griekse mythologie geleken. Dit land was een soort Paradeisos, een Hof van Eden, met daarnaast enkele versieringen van buiten de Aarde en buiten dit universum.


  De buitenrand van de Hof was de rand van de bodem van de wereld. Kickaha was er een paar keer geweest; zoals hij dat noemde: ‘op vakantie’, en ook een keer toen hij achtervolgd werd door de afschuwelijke gworl, die hem wilden doden om de Hoorn van Shambarimen.* Toen had hij over de rand gekeken; een aangrijpende en tegelijkertijd beangstigende ervaring. Die groene afgrond, dat grote niets onder de planeet - niets dan groene hemel en het gevoel dat hij eeuwig vallen zou als hij losliet.


  [* Zie De schepper van het universum.]


  Kickaha vertelde haar van de Hof en zei: ‘We zouden ons daar heel lang schuil kunnen houden. Het is een prachtig oord - geen oorlogen, geen bloedvergieten, op een enkele bloedneus na tijdens een stoeipartijtje. Het is uitsluitend op sensueel genot gericht en absoluut niet intellectueel, en na een paar weken wordt het een beetje vermoeiend tenzij je aan alcohol of drugs verslaafd raakt. Maar ook daar zullen de Stolpgeesten ten slotte komen, en dan zijn ze misschien veel sterker.’ 


  ‘Daar kun je vergif op innemen,’ zei ze. ‘Ze zijn al begonnen nieuwe Stolpgeesten te kweken. Ik neem aan dat een van de paleizen daar de faciliteiten voor heeft. Het mijne niet, maar...’


  ‘Dat van Wolff wel,’ antwoordde hij. ‘Maar het duurt toch tien jaar voor een Stolpgeest tot rijping is gekomen en voldoende geleerd heeft om zijn plaats in de Stolpbeschaving in te nemen, niet? En intussen blijven de Stolpgeesten beperkt tot het oorspronkelijke vijftigtal. Pardon, vierenveertig.’


  ‘Of het er nu vierenveertig zijn of vier, ze zullen echt niet rusten voor wij Heren en jij gevangen of gedood zijn. Ik betwijfel of ze voor die tijd nog andere universums zullen overvallen. Ze hebben ons bij elkaar in deze wereld klemgezet en ze zullen blijven zoeken tot ze ons hebben.’


  ‘Of wij hen,’ zei Kickaha.


  Ze glimlachte en zei: ‘Dat mag ik zo graag van jou; ik wou dat je een Heer was. Dan ...’


  Hij vroeg haar niet om erop door te gaan. Hij zei alleen dat ze de machine langs de monoliet omlaag moest sturen.


  Tijdens de afdaling zagen ze dat het schijnbaar gladde oppervlak op vele plaatsen gespleten was en knoestig en uitgeslepen. Er waren richels en uitsteeksels die paden vormden voor talloze bekende en onbekende dieren. Er waren spleten die soms breder werden en toegang gaven tot een tamelijk grote vallei. Beekjes liepen in die valleien en watervallen stortten zich uit openingen in de steile wanden; ook was er een rivier van wel achthonderd meter breed die uit een grote spelonk achter in een dalspleet te voorschijn bulderde en over de rand schoot en tweeëntwintig kilometer lager in Oceanus terecht kwam.


  Kickaha vertelde dat het oppervlak van alle schalen van deze planeet, dat wilde dus zeggen van alle horizontale gebieden die op een monoliet rustten, bij elkaar gelijk was aan het totale wateroppervlak van de gehele Aarde. Er was hier dus veel meer land dan op Aarde. Bovendien was nog een aanzienlijk deel van de hellingen van de monoliet bewoonbaar. Dit alleen al leverde waarschijnlijk een oppervlak op ter grootte van het Aardse Afrika. Bovendien bestonden er immense onderaardse gebieden, grote netwerken van spelonken en grotten die zich overal onder de grond uitstrekten. En hierin leefden verschillende volken en dieren en planten die aan het leven onder de grond waren aangepast.


  ‘Als je alles bij elkaar neemt, plus het feit dat er hier geen droge woestijnen zijn en ook geen gebieden met eeuwige sneeuw, dan zie je wel dat het bewoonbare gedeelte van deze planeet ongeveer vier keer zo groot is als dat van de Aarde.’


  Anana zei dat ze maar kort op Aarde was geweest en dat ze zich de afmetingen niet precies kon herinneren. De planeet in haar eigen universum echter was, als ze het zich goed herinnerde, ongeveer zo groot als de Aarde.


  Kickaha zei: ‘Je kunt van mij aannemen dat dit een knots van een wereld is. Ik heb heel wat afgereisd in de drieëntwintig jaar dat ik hier ben, en ik heb pas een klein stukje gezien. Er is nog zoveel te bekijken. Als ik tijd van leven heb, natuurlijk.’


  De machine was snel gedaald en ze zweefden nu een paar meter boven de rollende golven van Oceanus. De branding sloeg met witschuimend gebulder tegen de riffen of tegen de voet van de monoliet. Kickaha wilde volkomen zeker zijn dat het water diep genoeg was. Hij droeg Anana op een paar kilometer verder de zee op te gaan. Hier zette hij de vier kisten met hun stolpen overboord. Het water was glashelder en de hoek waaronder de zonnestralen invielen was precies goed. Hij kon de kistjes nog heel lang nakijken voor ze door het duister werden opgeslokt. Ze schoten tussen scholen vissen door die glansden in alle bestaande kleurschakeringen en langs een gigantische octopus, paars en wit gestreept, die een tentakel uitstak en een van de kistjes aanraakte terwijl het voorbijkwam.


  Het was niet echt nodig om de stolpen in zee te gooien, want ze waren ten slotte leeg. Maar Anana voelde zich niet prettig eer ze buiten bereik van alle denkende wezens waren gebracht.


  ‘Zes weg, nog vierenveertig,’ zei Kickaha. ‘En nu, op naar het dorp van de Hrowaka’s, het Berenvolk. Mijn volk.’ Het vliegtuig volgde een kleine elfhonderd kilometer de kromming van de voet van de monoliet. Toen nam Kickaha de besturing over. Hij vloog omhoog en was binnen tien minuten een kleine twintig kilometer hoger geklommen, tot aan de rand van de Amerindische schaal. Een uur lang zocht hij behoedzaam zijn weg door dalen en bergpassen; nog een halfuur ging heen met het verkennen van de omgeving en toen bereikten ze de lage heuvel op de top waarvan het dorp van de Hrowaka’s lag.


  Kickaha had het gevoel of er een oorlogslans door zijn hoofd werd gedreven. De hoge puntige stammen die de muur rond het dorpje hadden gevormd waren verdwenen. Hier en daar stak nog een geblakerde stomp tussen de verkoolde resten omhoog.


  De grote raadszaal met het puntige dak, het mannenhuis voor de ongehuwde krijgers, de berenkuilen, de paardenstallen, de graanschuren, de rookhokken en de houten blokhutten waar de gezinnen in woonden, allemaal verdwenen. Tot grijze ashopen verbrand.


  De vorige avond had het geregend maar uit een aantal hopen kringelde nog flauw de rook.


  Op de helling lagen wijd verspreid enkele tientallen verkoolde lijken van vrouwen, kinderen, beren en honden. Overhoop geschoten toen ze probeerden te vluchten.


  Hij twijfelde er niet aan of de Zwarte Stolpgeesten hadden dit aangericht. Maar hoe hadden ze hem met de Hrowaka’s in verband kunnen brengen?


  Zijn diep gewonde geest werkte langzaam. Ten slotte herinnerde hij zich dat de Tishquetmoac geweten hadden dat hij bij de Hrowaka’s vandaan kwam. Ze wisten echter niet eens bij benadering waar het dorp gelegen was. De Hrowaka-krijgers trokken altijd eerst een paar honderd kilometer bij het dorp vandaan als ze naar de Grote Handelsweg gingen. Daar wachtten ze dan op de karavaan van de Tishquetmoac. En hoewel de Berenkrijgers grote praters waren, zouden ze nooit de ligging van hun dorp verraden. Maar er waren natuurlijk oude vijanden van het Berenvolk en misschien hadden dezen de Stolpgeesten op de hoogte gebracht. En ook waren er films van het dorp en van Kickaha, die Wolff had opgenomen en die in het paleis lagen. Misschien hadden de Stolpgeesten die afgedraaid en zo de Hrowaka’s gevonden, aangezien in de film de ligging op een kaart werd aangewezen. Waarom hadden ze zijn dorp platgebrand met alles wat erin was? Wat hadden de Stolpgeesten daar voor baat bij?


  Hij stelde Anana dezelfde vraag met droeve haperende stem. Ze antwoordde op meelevende toon en als hij niet zo verlamd was door zijn verdriet, zou hij aangenaam verrast zijn geweest over haar reactie.


  ‘De Stolpgeesten hebben dit niet uit wraakzucht gedaan,’ zei ze. ‘Ze zijn kil van aard en onze manier van denken is hun vreemd. Je moet bedenken dat ze, al zijn ze dan voortbrengselen van de menselijke geest’ - zo versuft was Kickaha niet of hij merkte dat ze de Heren ‘mensen’ noemde - ‘en al zijn ze door mensen opgevoed en onderwezen, in de grond slechts een mechanisch leven bezitten. Ze bezitten een bewustzijn, zeker, en daardoor zijn ze niet alleen maar machines. Maar ze zijn geboren uit metaal en ze zijn van metaal vervaardigd. Ze kunnen even wreed zijn als de eerste de beste mens. Maar hun wreedheid is kil en mechanisch. Ze zijn alleen wreed wanneer ze er iets door kunnen bereiken wat hun gewenst voorkomt. Ze kennen de hartstocht wel, de seksuele begeerte althans, wanneer ze zich in de geest van een man of een vrouw bevinden, net zoals ze honger kennen omdat het gastlichaam honger krijgt.


  Maar ze kunnen niet op onlogische wijze wraak nemen zoals een mens dat kan. Dat wil zeggen, ze zouden jouw stam nooit vernietigd hebben omdat jij dit volk liefhad. Nee, daar moeten ze een andere, en heel goede reden voor hebben gehad.’


  Misschien wilden ze ervoor zorgen dat ik hier geen onderkomen zou vinden,’ zei hij. ‘Maar dan was het slimmer geweest om te wachten tot ik hier kwam en dan aan te vallen.’


  Ze konden zich natuurlijk ergens in de bergen hebben verscholen waar ze alles konden gadeslaan. Kickaha had er echter op gestaan de omgeving te verkennen voor hij het dorp wilde naderen. Als de Stolpgeesten hen gadesloegen, hadden ze zich buitengewoon goed weten te verstoppen. En aangezien de massa-warmtedetector in het vliegtuig niets anders had gemeld dan wat kleine dieren en vogels, moesten de Stolpgeesten achter iets enorm groots zijn weggekropen, en in dat geval konden ze de vluchtelingen ook niet zien.


  Het was eerder waarschijnlijk dat de machine van de Stolpgeesten het hele gebied had doorzocht na het dorp vernietigd te hebben. Toen ze hem niet vonden waren ze ergens anders heen gevlogen.


  'Ik neem de besturing wel over,’ zei Anana zachtjes. ‘Zeg maar hoe ik bij Podarge kom.’


  Hij was nog te versuft om op haar ongewone zorgzaamheid te reageren. Later zou hij erover nadenken.


  Nu gaf hij aanwijzingen om terug te gaan naar de rand van de schaal en dan vijftien kilometer te dalen. Daarna moest ze in westelijke richting sturen met een snelheid van tweehonderdvijftig kilometer per uur tot hij stop riep.


  De tocht verliep in stilte; alleen het loeien van de wind in het open achterstuk was te horen. Pas toen ze de machine onder een enorme overhuiving van glanzend zwarte rots tot stilstand had gebracht sprak hij weer.


  ‘Ik had de doden kunnen begraven,’ zei hij, ‘maar dat zou te lang hebben geduurd. De Stolpgeesten hadden terug kunnen komen om te kijken.’


  ‘Denk je nog steeds aan ze?’ vroeg ze een tikje ongelovig, ik bedoel, maak je je zorgen omdat je ze niet hebt kunnen beschermen tegen de aasvreters? Dat moet je niet doen! Ze zijn dood. Je kunt niets meer voor ze doen.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei hij. ‘Toen ik zei dat het mijn volk was, toen meende ik dat ook. Ik hield van ze, zij hielden van mij. Ze waren me vreemd toen ik voor het eerst met hen in aanraking kwam. Ik was een jonge Amerikaan uit het Midden-Westen, uit de twintigste eeuw. Ik kwam uit een heel ander universum. En zij waren afstammelingen van de Indianen die twintigduizend jaar geleden naar dit universum waren gebracht. Zelfs een Indiaan uit Noord-Amerika is voor een blanke al vreemd en bijna niet te volgen. Maar ik kan me goed aanpassen. Ik leerde hun zeden en gewoonten en begon min of meer te denken als zij. Bij hen voelde ik me op mijn gemak, was ik mezelf, en zij konden ook zichzelf zijn. En ik was Kickaha, de Arglistige, de man van vele wendingen. Hun Kickaha was ik, de gesel van de vijanden van het Berenvolk.


  Dit dorp was mijn thuis, hier woonden mijn vrienden, de beste die ik ooit heb gehad. En ook had ik twee mooie liefhebbende vrouwen. Geen kinderen nog, hoewel Awiwisha dacht dat ze zwanger was. Ik had nog wel andere identiteiten op twee andere schalen, met name die van de vogelvrije baron Horst von Horstmann. Maar dat was aan het verwateren. Ik was al zo lang uit Drachenland weg.


  De Hrowaka’s waren mijn volk, verdomme! Ik hield van hen, en zij hielden van mij!’


  En toen begon hij luid te snikken. De kreten scheurden zijn longen open en baanden zich klauwend een weg door zijn keel. En zelfs toen hij had opgehouden met huilen, bleef het hem van binnen pijn doen. Hij wilde zich niet bewegen uit angst de pijn nog erger te maken. Maar Anana schraapte ten slotte haar keel en bewoog zich ongemakkelijk.


  Toen zei hij: ‘Het gaat alweer. Zet de kist daar maar neer, op die richel. De toegang tot de grot van Podarge ligt vijftien kilometer verder naar het westen. Het is altijd gevaarlijk om er in de buurt te komen, maar ’s nachts zeker. De enige keer dat ik er geweest ben was een jaar of twee, drie geleden toen Wolff en ik Podarge zover hebben gekregen dat ze ons vrijliet.’


  Hij grijnsde en zei: ‘De losprijs was dat ik met haar naar bed ging. Andere gevangenen is dat ook wel gevraagd, maar een heleboel kunnen het niet omdat ze te bang zijn of omdat ze hen afstoot, of allebei. In zulke gevallen scheurt Podarge hen in stukken met haar grote scherpe krallen, alsof het stukjes papier zijn.


  En dus, Anana,’ vervolgde hij, ‘ben ik in zekere zin ook al met jou naar bed geweest. Althans met een vrouw - een wezen met een vrouwengezicht - die jouw gezicht droeg.’


  'Je voelt je zeker een stuk beter,’ zei ze, ‘dat je weer zo kan praten.’


  'Ik moet een beetje dwaas kunnen doen. Ik moet praten over zaken die zover mogelijk van de dood afstaan,’ zei hij. ‘Kun je dat niet begrijpen?’


  Ze knikte maar zei verder niets. Ook hij zweeg lange tijd. Ze aten een koud maal van vlees en biscuits; het zou niet verstandig zijn geweest vuur te maken. Het lichtschijnsel zou de Stolpgeesten naar hen toe kunnen lokken of de groene adelaars. Of de andere wezens die rondslopen op de rotsen.
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  De nacht verstreek zonder dat er iets gebeurde, hoewel ze van tijd tot tijd wakker schrokken van gebrul, gekrijs, geblaf en gebas, getrompetter en gefluit in de verte.


  Na het ontbijt stuurden ze het vliegtuig langzaam langs de bergwand. Kickaha zag een adelaar boven zee. Hij stuurde de kist naar haar toe in de hoop dat ze niet zou proberen hen aan te vallen. Haar nieuwsgierigheid won het van mogelijke andere emoties en ze begon rond het toestel te cirkelen dat exact op dezelfde plek bleef zweven. Plotseling zoefde ze langs hen heen, krijste ‘Kickahaaa!’ en dook omlaag. Hij had verwacht dat ze op volle kracht in de richting van Podarges grot zou verdwijnen, maar in plaats daarvan gedroeg ze zich zo onverwacht als men van een vrouw kon verwachten - zoals hij tegen Anana zei - en kwam ze weer omhooggevlogen. Kickaha beduidde dat hij van plan was op een rotsrichel te landen waar hij met haar wou spreken.


  Misschien meende ze dat ze daar de gelegenheid zou krijgen hem aan te vallen. Ze streek naast de machine neer en veroorzaakte een windstoot met het dichtslaan van haar vleugels. Ze torende boven hem uit; haar kromme gele snavel en haar boze, zwarte, roodomrande ogen staken ver boven hem uit. De kap van het vliegtuig was opengeklapt, maar hij had zijn straler schietklaar en toen ze die zag deed ze een stapje achteruit. Ze kraste: ‘Podarge?’ maar zei verder niets over Anana’s gezicht.


  De ene adelaar leek wat Kickaha betrof precies op de andere, maar zij herinnerde zich nog de keer dat hij en Wolff in de kooi opgesloten hadden gezeten en de keer dat de adelaars het paleis hadden bestormd dat op het topje van de hoogste monoliet stond, op de spitsen van de wereld.


  'Ik ben Thyweste,’ zei ze met een stem als van een grote papegaai; een stemgeluid dat alle groene adelaars gemeen hadden. ‘Wat doe jij hier, Arglistige? Weet je niet dat Podarge je ter dood heeft veroordeeld? En zo mogelijk ook tot martelingen voor je sterft?’


  Als het zo zit, waarom probeer je me dan niet te doden?’ zei hij.


  Omdat Podarge van Dewiwanira hoorde dat je haar en Antiope uit de kooi van de Tishquetmoac hebt bevrijd. En ze weet dat er in Talanac iets niet in de haak is, maar ze is er nog niet achter gekomen wat. Ze heeft jouw vonnis - maar niet dat van Wolff, denk erom - tijdelijk opgeschort tot ze de waarheid zal hebben ontdekt. Onze bevelen zijn dat jij bij haar moet worden gebracht, mocht je verschijnen en om een audiëntie vragen. Maar ik zal eerlijk zijn, Kickaha, ik zal je waarschuwen dat je de grot misschien nooit meer verlaten zult als je eenmaal binnen bent gegaan.’


  'Ik kom haar niet om een audiëntie vragen,’ zei hij. ‘En als ik ga, dan ga ik in mijn vliegtuig en gewapend. Wil je dat aan Podarge overbrengen? Maar zeg haar ook dat ik haar zal kunnen helpen als ze wraak wil nemen op de Tishquetmoac omdat ze zovele van haar lieve vogels hebben gevangengenomen en vermoord. En zeg haar ook dat er een groot kwaad in de wereld omgaat. Het bedreigt haar - nog - niet. Maar die tijd zal komen. Het zal zijn kille vingers sluiten rond haar en haar adelaressen en hun nest-vogels. Ik zal haar daar alles over vertellen wanneer ik haar - als ik haar spreek.’


  Thyweste beloofde alles te herhalen wat hij verteld had en klapwiekte heen. Enkele uren verstreken. Kickaha werd steeds zenuwachtiger. Hij vertelde Anana dat Podarge zo buiten zinnen kon raken dat ze dingen deed die haar eigen belangen schaadden. Het zou hem niets verbazen als er een zwerm groene reuzenadelaars omlaag zou komen duiken uit de groene hemel die hen zo prachtig camoufleerde.


  Maar er verscheen slechts een enkele. Thyweste zei dat hij moest komen in zijn vliegende machine en dat hij de mensenvrouw mee moest brengen. Hij mocht net zoveel wapens meenemen als hij wou; hij zou er toch niet veel aan hebben als hij Podarge probeerde te beliegen en bedriegen. Kickaha vertaalde het voor Anana, omdat hij een verbasterde vorm van het Myceense Grieks had gesproken, de taal van Odysseus en Agamemnon en Helena van Troje.


  Anana keek beduusd en toen minachtend. 'Mensen-vrouw? Kan die stinkvogel een Heer niet herkennen als ze er een tegenkomt?’ 


  ‘Klaarblijkelijk niet,’ antwoordde hij. ‘Je lijkt ten slotte precies een mens. Je kunt zelfs kinderen krijgen van een mens, dus ik zou zeggen dat je een mens bént, ook al stammen we uit verschillende voorgeslachten. Als dat trouwens zo is. Wolff heeft daar een paar interessante theorieën over.’


  Ze mompelde een vloek of verwensing in de taal der Heren. Kickaha steeg op en volgde Thyweste naar de ingang van de grot waar Podarge al sinds vijfhonderd jaar huis en hof hield. Ze had die plek uitstekend gekozen. Boven de ingang helde de rotswand over enkele honderden meters naar voren. De steen was glad en effen, als glas. Voor de grot liep een richel waarlangs men de ingang maar van één kant kon bereiken. Dit pad werd voortdurend door veertig reuzenadelaars bewaakt. Onder de richel liep de wand schuin naar binnen. Geen enkel levend wezen kon daarlangs omhoogklimmen naar de grot, of zich vandaar laten zakken. Een leger vastbesloten mannen met touwen zou zich misschien van bovenaf neer kunnen laten tot voor de opening, maar dan stelden ze zich aan de aanvallen van de vogels bloot.


  De ingang was een rond gat met een doorsnede van drie meter. Daarachter lag een lange bochtige rotsgang die vijf eeuwen lang door het langsstrijken van bevederde lijven glad was gepolijst. Met veel schuren en krassen kwam het vliegtuig door de tunnel. Na ongeveer vijftig meter kwamen ze uit in een reusachtige spelonk. Deze werd verlicht door fakkels en door grote planten met bladeren als veren, die een witte gloed verspreidden. Ze hingen bij duizenden aan de zoldering en staken uit de muren, met hun wortels door de rots.


  Een luchtstroom kwam ergens vandaan en streek zachtjes langs Kickaha’s wang.


  De grote zaal zag er nog bijna precies zo uit als hij hem zich herinnerde, alleen was het veel ordelijker. Podarge had kennelijk grote schoonmaak gehouden. Het huisvuil dat op de vloer lag was opgeruimd, en de honderden kisten en kistjes met juwelen, kunstvoorwerpen, gouden en zilveren munten en andere schatten, waren keurig langs de wanden opgetast of ergens anders heen gesleept.


  Twee rijen adelaars vormden een pad voor het vliegtuig. Vijftig meter gladde granieten vloer staken ze over, alvorens uit te komen bij een platform van steen. Het was drie meter hoog en was te bereiken via een paar treden van kwartsblokken. De oude stoel, uit rotssteen gehouwen, was verdwenen. In plaats daarvan stond midden op het platform een zetel van goud, ingelegd met diamanten, in de vorm van een feniks met uitgestrekte vleugels. Die zetel was eens de troon geweest van de Rhadamanthus van Atlantis, de heerser over de op een na hoogste schaal van deze planeet. Podarge had de zetel vierhonderd jaar geleden buitgemaakt op een kaaptocht die ze naar de hoofdstad van Atlantis had ondernomen. Nu was er geen Rhadamanthus meer, nu waren er bijna geen Atlantiden meer en de grote stad lag in puin. De plannen van Wolff om het land opnieuw te bevolken waren doorkruist door de komst van de Stolpgeesten en zijn eigen verdwijning.


  Podarge zat op het puntje van de troon. Haar lichaam was dat van een harpij, zoals Wolff-Jadawin zich dat tweeëndertighonderd jaar geleden had voorgesteld. Ze stond op dikke vogelpoten, die steviger waren dan die van een struisvogel om het gewicht van haar lichaam te torsen. Het onderste deel van haar lichaam had de vorm van een vogel met groene veren en een lange staart. Het bovenste deel was een vrouwentorso, met superbe blanke borsten, een slanke witte nek en een gezicht zo mooi dat het pijn deed ernaar te kijken. Haar haren waren lang en zwart. Haar ogen waren krankzinnig. Ze bezat geen armen, maar ze had vleugels - heel lange en brede vleugels met groene en rode veren.


  Podarge riep Kickaha toe met haar volle hese stem: 'Zet je luchtwagen stil! Hij mag niet dichterbij komen!’


  Kickaha vroeg haar toestemming om uit te stappen en naar de voet van de kwartstrap te lopen. Ze zei dat ze hem dat toestond. Hij beduidde Anana hem te volgen en liep met enige zwier naar de treden van het podium. Podarge sperde haar ogen wijdopen toen ze Anana’s gezicht zag. Ze zei: ‘Tweebenig vrouwspersoon, zijt ge een schepping van Jadawin? Hij heeft u een gelaat geschonken dat naar het mijne is gevormd!’


  Anana wist dat de situatie juist andersom was, en zeker was haar trots hierdoor diep gekwetst. Maar met al haar verwaandheid was ze niet achterlijk. Ze antwoordde: 'Dat geloof ik wel. Ik ken mijn oorsprong niet. Ik ben, dat is alles. Ik ben al vijftig jaar, geloof ik.’ 'Arm kind! Dan waart ge dus een speelpop van dat monster Jadawin. Hoe zijt ge ontkomen? Werd hij u moe en liet hij u los in deze slechte wereld, om te leven of te sterven al naar de omstandigheden gedoogden?’


  'Ik weet het niet,’ zei Anana. ‘Misschien. Kickaha meent dat Jadawin nog genadiglijk gehandeld heeft door een deel van mijn geheugen te verwijderen zodat ik me hem, noch mijn leven in zijn paleis herinner, zo ik dat al gekend mocht hebben.’


  Kickaha keurde haar verhaaltje van harte goed. Ze was al even gewiekst in het liegen als hij. En toen dacht hij: O, o, o! Dat was een misser! Vijftig jaar geleden was Jadawin helemaal niet in zijn paleis en zelfs niet in dit universum. Toen leefde hij in Amerika als een jongeman die zijn geheugen had verloren en die geadopteerd was door een man genaamd Wolff. Toen heette de Heer in het paleis Arwoor.


  Maar, zo stelde hij zichzelf gerust, het maakte geen verschil. Als Anana voorwendde geen herinneringen te bezitten aan haar afkomst of aan haar tijd in het paleis, dan kon ze ook niet weten wie er toen Heer was geweest.


  Podarge dacht daar kennelijk helemaal niet aan. Ze zei tegen Kickaha: ‘Dewiwanira heeft me verteld hoe ge haar en Antiope hebt verlost uit de kooi in Talanac.’


  ‘Heeft ze ook verteld dat ze geprobeerd heeft me te vermoorden als dank voor het feit dat ik haar de vrijheid had geschonken?’ zei hij.


  Ze hief haar vleugels op en keek hem nijdig aan. ‘Ze had haar bevelen! Dankbaarheid had daarmee niets van doen! Gij waart de rechterhand van Jadawin die zich nu Wolff noemt!’


  Ze sloeg haar vleugels weer dicht en scheen zich te ontspannen, maar Kickaha liet zich niet bedriegen. ‘Waar is Jadawin overigens? Wat geschiedt er in Talanac? Wie zijn die Drachenlanders?’ vroeg ze.


  Kickaha deed haar het verhaal. Hij liet de twee Heren, Nimstowl en Judubra, weg en deed het voorkomen alsof Anana al veel eerder naar de Amerindische schaal was overgebracht en als slavin in Talanac had geleefd. Podarge koesterde een krankzinnige haat jegens alle Heren. Als ze er ooit achter zou komen dat Anana er een was, en bovenal als ze zou gaan vermoeden dat Anana de zuster was van Wolff, zou ze bevel geven Anana te doden. En dat zou Kickaha in een moeilijk parket brengen, waarin hij binnen een paar seconden een beslissing zou moeten nemen. Hij kon kiezen: als hij wilde blijven leven en in staat wilde zijn om tegen de Stolpgeesten te vechten, dan moest hij toelaten dat Anana werd gedood. Of hij kon Anana steunen en zelf het leven laten. Dat ze niet hun beiden een groot aantal adelaars zouden kunnen ombrengen voor ze het onderspit moesten delven was nauwelijks een troost.


  Of misschien, zo dacht hij, heel misschien kunnen we toch samen wegkomen. Als ik Podarge snel genoeg kan neerschieten om verwarring te zaaien onder de vogels, en als we snel genoeg in het vliegtuig weten te klauteren en de projectoren inschakelen, dan kunnen we ons misschien vechtend een weg naar buiten banen.


  Op dat moment wist Kickaha dat hij Anana had gekozen.


  Podarge zei: ‘Zou Jadawin dood kunnen zijn? Dat zint mij niet, want lang heb ik plannen gesmeed om hem te verstrikken. Ik wil dat hij nog heel lang leeft en heel lang lijdt! Hij zal boeten en boeten en boeten!’


  Podarge stond op haar vogelpoten, de klauwen wijd uitgespreid en krijste Kickaha toe. Uit zijn mondhoek zei hij tegen Anana: 'Pas op, ik geloof dat ze nu helemaal haar bezinning kwijt is. Houd je klaar om te schieten.’


  Maar Podarge hield op met schreeuwen en begon over het podium op en neer te benen, als een monstervogel in een kooi. Ten slotte bleef ze staan en zei: ‘Schelm die ge zijt! Waarom zou ik u helpen in de strijd tegen de vijanden van Jadawin? Afgezien van de mogelijkheid dat zij mij van mijn wraak hebben beroofd.’


  ‘Omdat zij ook uw vijanden zijn,’ zei hij. ‘Het is waar dat ze tot nu toe alleen gebruik hebben gemaakt van menselijke gastlichamen. Maar meent ge dat de Stolpgeesten niet op de gedachte zullen komen de adelaressen als gastlichaam te gebruiken? De mens is aan de zwaartekracht gebonden. Gehuisvest te zijn in het lichaam van een groene adelares, hoog boven de planeet te kunnen vliegen in het huis van de zon, als een god te kunnen zweven boven alle dieren der aarde en de woningen en steden der mensen, onbereikbaar te zijn en toch alles te zien en te weten, en met een oogopslag duizenden kilometers te kunnen overzien, dat is toch met niets te vergelijken?


  Meent ge dat de Stolpgeesten dat niet zullen beseffen? En dat ze, zodra ze dat beseffen, niet uw adelaressen zullen vangen, misschien uzelve, Podarge; de stolp op uw hoofd zullen plaatsen en uw hersenen ledigmaken van gedachten en geheugen, uw denkpatronen ontrafelen tot uw ziel gestorven is, en daarna bezit nemen van uw lichaam en uw hersenen?


  De Zwarte Stolpgeesten gebruiken lichamen van vlees en bloed zoals wij mensen kleren dragen. Als de kleren versleten zijn worden ze weggeworpen. En zo zult ook u worden weggeworpen, en op de mestvaalt worden gesmeten, hoewel dat er natuurlijk niets meer toe doet, aangezien gijzelf al reeds lang voor uw lichaam stierf.’


  Een ogenblik zweeg hij. De adelaars, drie meter hoge torens van groen, schuifelden onrustig heen en weer en maakten scheurende geluiden in hun keel. Podarges gezichtsuitdrukking was ondoorgrondelijk, maar Kickaha was ervan overtuigd dat ze na stond te denken.


  ‘Er zijn nog vierenveertig Zwarte Stolpgeesten in leven,’ zei hij. ‘Ze bezitten grote macht, dat is waar, maar zij zijn nog met weinigen. Nú is de tijd om te zorgen dat ze niet een nog veel grotere bedreiging gaan vormen. Want in de laboratoria van de Herenpaleizen zullen ze nieuwe baby-Stolpgeesten maken, daar kunt ge zeker van zijn. De dag zal komen dat de Stolpgeesten met duizenden zullen zijn, nee, met miljoenen, omdat zij alleen op die manier het voortbestaan van hun volk zeker kunnen stellen.


  De dag zal komen dat de Stolpgeesten zo talrijk en zo machtig zijn dat ze niet meer te weerstaan zijn. Dan kunnen zij doen wat hun lust. En als zij het genot willen smaken van de lichamen der groene adelaressen, dan zullen zij dat doen, zonder toestemming te vragen.’


  Na lange tijd gezwegen te hebben zei Podarge: ‘Ge hebt goed gesproken, Arglistige. Ik weet wel iets van wat er in Talanac gebeurt, doordat mijn lieve vogels een aantal Tishquetmoac hebben gegrepen en hen hebben gedwongen te spreken. Veel onthulden ze niet. Ze hadden bijvoorbeeld nog nimmer van de Stolpgeesten gehoord. Maar ze zeggen dat de priesters van Talanac beweren, dat hun heerser door een demon is bezeten. Ook ondersteunt de aanwezigheid van deze vliegende machine en andere machines die mijn vogels hebben waargenomen, uw verhaal. Jammer is het, dat ge de buitgemaakte stolpen niet hierheen hebt gebracht in plaats van ze in zee te storten zoals gij hebt gedaan.’


  ‘Ik ben niet altijd even sluw als ik denk te zijn,’ zei Kickaha.


  ‘En er is nog een overweging,’ zei Podarge. ‘Ook al zou uw verhaal slechts half waar zijn of geheel gelogen. Lang reeds koesterde ik het plan wraak te nemen op de Tishquetmoac, omdat zij sommige van mijn geliefde vogels hebben gedood en andere gevangen hebben gezet, alsof ze minne beesten waren. Het ving aan toen de huidige heerser, Quotshaml, de troon beërfde. Dat was slechts drie jaar geleden en sindsdien heeft hij het oude pact tussen zijn volk en het mijne met voeten getreden. In zijn verdwaasde zucht om nieuwe soorten toe te voegen aan zijn diergaarde en nieuwe dieren op te laten zetten voor zijn museum, heeft hij oorlog gevoerd tegen ons. Ik verwittigde hem dat hij ogenblikkelijk diende op te houden en hij nam mijn boodschappers gevangen! Hij is waanzinnig en hij is gedoemd!’


  Podarge tierde maar door. Kennelijk was ze de conversatie van haar vogels meer dan zat en verlangde ze naar vreemdelingen met interessante nieuwtjes. Nu Kickaha haar het meest opwindende nieuws had gebracht dat haar in jaren had bereikt, afgezien van de oproep, drie jaar geleden, om het paleis van de Heer te bestormen, wilde ze niets anders dan praten. En dat deed ze, volkomen voorbijziend aan de gevoelens van haar gasten, zoals alleen een ware vorst dat kan. Ze liet drank en voedsel aandragen en voegde zich bij hen aan een grote tafel. Met het voedsel waren ze blij maar na een tijdje werd Anana slaperig. Kickaha raakte slechts verder in vervoering. Hij stelde Anana voor dat het verstandiger was om inderdaad wat te gaan slapen. Ze raadde wel wat hij bedoelde, maar zei er niets van. Ze stond op, ging naar het vliegtuig toe en legde zich op de vloer, op een tapijt dat Podarge haar gegeven had.
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  Toen ze wakker werd zag ze dat Kickaha naast haar lag te slapen. Zijn gezicht met de korte neus en de lange bovenlip zag eruit als dat van een kind, maar zijn adem stonk naar wijn en hij rook naar een of ander exotisch parfum. Plotseling hield hij op met snurken en deed één oog open. Er liepen fijne rode aderschichtjes naar de bladgroene iris. Hij grijnsde en zei: ‘Goeiemorgen! Hoewel het geloof ik al middag is.’


  Toen ging hij overeind zitten en klopte haar op de schouder. Ze schokte achteruit bij zijn aanraking. Hij grijnsde nog breder, is de arrogante superdame Anana de Stralende misschien een tikje jaloers? Dat is ondenkbaar!’


  ‘Ondenkbaar is heel juist gezegd,’ zei ze. ‘Hoe zou het mij iets kunnen schelen, en waarom?’


  Hij rekte zich uit en gaapte. ‘Dat laat ik aan jou over. Je bent ten slotte een vrouw, ook al ontken je dat je een mens bent, en we zijn in nauwe, bijna al te intieme aanraking met elkaar geweest, al zeg ik het zelf. Ik ben een knappe kerel en een waaghals en een machtig krijger, al zeg ik het zelf, want daarmee herhaal ik alleen maar wat honderdduizenden mensen van me zeggen. Je moet je wel aangetrokken tot me hebben gevoeld, ook al verachtte je jezelf omdat je een leblabbiy aantrekkelijk kon vinden.’


  ‘Heeft er nooit een vrouw geprobeerd jou te vermoorden?’ grauwde ze.


  ‘Wel tien. De verwondingen die me door diverse dames zijn toegebracht hebben me vaker aan de rand van de dood gebracht dan van alle grote krijgers bij elkaar.’


  Hij betastte twee littekens op zijn ribben. ‘Tot twee keer toe hebben ze op een haar na datgene gedaan wat mijn meest vastberaden vijanden nog nooit is gelukt. En allebei beweerden ze dat ze van me hielden. Geef mij dan maar eerlijke oprechte haat!’ ik bemin je natuurlijk niet, en ik haat je evenmin,’ zei ze hooghartig. ik ben een Heer en ...’


  Ze werd onderbroken door een adelaar die zei dat Podarge met hen wilde spreken terwijl ze haar ontbijt verorberde. De adelaar raakte enigszins van de kook toen Anana zei dat ze eerst wilde baden, en of er geen zalven en parfums voorradig waren tussen al die schatten. Kickaha moest lachen en zei dat hij wel vooruit zou gaan en tegenover Podarge de verantwoordelijkheid op zich zou nemen, dat zij niet direct was verschenen. De adelaar beende met stijve poten voor Anana uit naar een hoek van de grot waar een met sierlijk filigraan versierde toilettafel stond, met alle gewenste zaken.


  Podarge was niet boos dat Anana later kwam omdat ze andere zaken aan haar hoofd had. Ze begroette Kickaha alsof ze hoge achting voor hem had en zei toen dat ze belangwekkend nieuws had. Er was een adelaar binnen komen vliegen bij het aanbreken van de dag, die verhaalde van een grote oorlogsvloot op de rivier die de Tishquetmoac Petchotakl noemen; de brede bochtige rivier die langs de rand van Bomen der Vele Schaduwen stroomt.


  Het waren honderd oorlogssloepen met elk ongeveer vijftig man aan boord. De vloot telde dus alles bij elkaar ongeveer vijfduizend Roodbaarden. De Roodbaarden noemden zichzelf Thyuda, dat wil zeggen, ‘Mensen’. Kickaha zei dat hij wel van hen gehoord had bij de Tishquetmoac, die klaagden over het groeiende aantal overvallen op grensposten en grenssteden. Maar wat was een vloot van deze afmetingen van plan? Toch zeker een overval op Talanac; of misschien wilden ze de stad belegeren.


  Ze zei dat de Thyuda afkomstig waren van de grote zee in het westen, achter de Glinsterende Bergen. Kickaha merkte op dat hij de Glinsterende Bergen nog nooit was doorgetrokken, hoewel hij het allang van plan was geweest. Hij wist echter wel dat de zee ongeveer vijftienhonderd kilometer lang was en bijna vijfhonderd kilometer breed. Hij had altijd gedacht dat er langs de oever Amerindiërs woonden, zoals op de Prairie.


  Nee, zei Podarge, erg trots op zichzelf omdat ze zoveel wist. Nee, haar adelaars hadden gerapporteerd dat er heel lang geleden ook daar veerkoppen (Amerindiërs) hadden gewoond. Maar toen liet Jadawin een stam van lange mensen komen met een lichte huid en grote baarden. Deze hadden zich op de oostelijke oever gevestigd en hadden daar versterkte steden gebouwd, en schepen. Na verloop van tijd hadden ze de donkerhuidige bevolking overwonnen en in hun volk opgenomen. Eerst waren de donkeren slaven geweest, maar geleidelijk aan werden ze de gelijken van de Thyuda en vermengden zich er zodanig mee dat ze zelf Thyuda werden. De taal werd sterk vereenvoudigd; de basis was nog Thyuda, maar dan sterk verbasterd en met talrijke leenwoorden van de oorspronkelijke bewoners.


  Aan de oostelijke zee-oever was een federatie ontstaan onder gezamenlijk koningschap van Brakya, hetgeen Twist betekende, en Saurga, ofwel Verdriet. Maar toen was er een lange, harde burgeroorlog uitgebroken en was Brakya gedwongen geweest te vluchten met een troep loyale soldaten en vrouwen. Ze waren over de Glinsterende Bergen getrokken en hadden zich gevestigd aan de bovenloop van de rivier. Door de jaren heen waren ze in aantal en in sterkte toegenomen en waren ze begonnen met strooptochten en overvallen op rivierschepen en grensposten van de Tishquetmoac en soms zelfs op karavanen. Vaak botsten ze met de Half-Paarden en tegen hen wonnen ze niet altijd, zoals tegen al hun andere vijanden, maar over het geheel genomen ging het hun goed. De Tishquetmoac hadden een aantal strafexpedities uitgezonden, waarvan er een een stad aan de rivier had weten plat te branden; de andere expedities waren in de pan gehakt. En nu zag het ernaar uit dat de Roodbaarden optrokken tegen het volk van Talanac. Het was een goed gedisciplineerd leger van machtige woeste krijgers, maar kennelijk hadden ze geen besef van de uitgestrektheid of van de verdedigingswerken van de natie waartegen zij optrokken.


  ‘Misschien niet,’ zei Kickaha, ‘maar tegen de tijd dat zij in Talanac aankomen zullen die verdedigingslinies flink verzwakt zijn. Dan zullen wij immers de Stad van Jade hebben aangevallen en mogelijk ingenomen.’


  Podarge raakte haar goede humeur op slag kwijt. ‘We zullen eerst de Roodbaarden aanvallen en ze verstrooien, als mussen belaagd door een havik! Ik wil het hun niet makkelijk maken!’


  ‘Waarom nemen we hen niet als bondgenoot?’ vroeg Kickaha. ‘De strijd zal niet makkelijk zijn, tegen Stolpgeesten, Tishquetmoac en Drachenlanders, zeker niet als je rekening houdt met de vliegtuigen en stralers waarover zij beschikken. We hebben echt alle hulp nodig die we kunnen krijgen en ik stel voor dat we de Roodbaarden aan onze kant proberen te krijgen. Er zal voor alle partijen genoeg te moorden en te plunderen zijn, meer dan genoeg zelfs.’


  Podarge stond op uit haar zetel en zwiepte met een haal van haar vleugels het servies van de tafel. Haar prachtige boezem zwoegde van razernij. Ze keek hem aan met ogen waaruit het verstand gevlogen scheen te zijn. Kickaha kromp onwillekeurig inwendig ineens, hoewel hij haar recht bleef aankijken en zijn argumenten liet horen.


  Laat de Roodbaarden onze vijanden doden en voor ons sterven,’ zei hij. ‘Gij beweert dat ge uw adelaressen liefhebt, en ge noemt hen uw lievelingen. Waarom spaart gij hun leven dan niet door onze gelederen te versterken met de Roodbaarden?’


  Podarge krijste en begon te tieren. Hij wist dat hij een ernstige vergissing had begaan door het niet in ieder detail met haar eens te zijn, maar nu was het te laat om het aangerichte kwaad te herstellen. Hij voelde bovendien dat hij zelf zijn kalmte begon te verliezen en dat een plotselinge haat jegens haar en haar arrogante, onmenselijk wrede gedragingen in hem was losgebarsten.


  Hij onderdrukte zijn woede, voor deze hem noodlottig kon worden. Hij zei: ik geeft mijn mening prijs voor uw grotere wijsheid, o, Podarge, om van uw macht en uw kracht maar niet te spreken. Het zij zoals gij zegt, en zoals het behoort.’


  Maar hij bleef erover nadenken en nam zich voor nogmaals met Podarge hierover te spreken als ze redelijker leek.


  



  Het eerste wat hij deed na het ontbijt was het vliegtuig naar buiten brengen en vijftienduizend meter omhoogvliegen naar de top van de monoliet. Daar vloog hij naar de top van een berg in een hoge bergketen vlak bij de rand van de schaal. Anana en hij gingen vervolgens luid zitten praten over alles wat er kort tevoren was gebeurd. Daartussendoor lieten ze beschrijvingen los van de plaats en de ingang van Podarges grot. Hij had de radio aangezet zodat hun gesprek werd uitgezonden. Zij had de diverse opsporingsapparatuur in werking gesteld. Na enkele uren ontdekte Anana zogenaamd plotseling dat de radio al die tijd had aangestaan. Ze slingerde Kickaha verwijten naar het hoofd dat hij zo onhandig en zo stom was geweest en zette de radio uit. Op een radarscherm konden ze de twee puntjes zien die aangaven dat er twee vliegtuigen aankwamen van de rand van de monoliet die midden op de Amerindische schaal stond. Beide vliegtuigen waren afkomstig uit het paleis van de Heer op de top van de bovenste monoliet van de planeet.


  Aangezien de beide vliegers hen ongetwijfeld al op hun scherm hadden, zouden ze makkelijk het gebied kunnen vinden waarin hun doelwit weg zou duiken. Kickaha stuurde de kist op volle kracht over de rand van de schaal en toen omlaag. Hij bleef net zolang voor de ingang van de grot zweven tot de eerste van zijn twee achtervolgers over de rand kwam geschoten. Toen dook hij met machine en al de grot in en de tunnel door, en sloeg geen acht op het schuren en schrammen.


  Daarna konden ze alleen maar afwachten. De adelaars die op enige afstand heen en weer zeilden droegen in hun klauwen de grote projectoren en de handstralers. Als ze de twee luchtschepen voor de ingang van de grot zagen, moesten ze omlaagkomen uit de groene hemel. De Stolpgeesten zouden de adelaars wel opmerken, maar ze zouden er geen aandacht aan besteden. Zodra ze gezien hadden dat het maar vogels waren zouden ze zich uitsluitend bezighouden met het onder vuur nemen van de grot.


  De dieren en mensen in de grot behoefden niet lang te wachten. Een adelaar kwam binnen met een straler in haar snavel om verslag uit te brengen. De Stolpgeesten, drie in elk vliegtuig, waren volkomen overrompeld. Ze waren op staande voet verkoold en hun vliegtuigen zweefden nog op dezelfde plek, onbeschadigd op wat brandplekken na op de stoelen, en wat gesmolten metaal hier en daar.


  Kickaha stelde Podarge voor de vliegtuigen de grot in te slepen. De Stolpgeesten hadden nog minstens één ander vliegtuig tot hun beschikking en het was denkbaar dat ze dat achter de andere twee aan zouden sturen, nu die verdwenen waren. En mogelijk hadden ze er meer dan dat ene, doordat Judubra en Nimstowl misschien over vliegtuigen hadden beschikt.


  ‘Twaalf dood. Nog achtendertig,’ zei Kickaha. ‘En nu hebben we wapens en vervoer.’


  Anana en hij gingen in hun halve vliegtuig naar buiten. Daar stapte hij in een van de twee kisten over, stuurde het de grot in, kwam weer naar buiten en bracht ook het tweede toestel binnen. Toen de drie toestellen naast elkaar in de enorme rotszaal lagen, stond Podarge erop dat de twee haar en een aantal daarvoor uitgekozen adelaars de vliegtuigen leerden bedienen. Kickaha vroeg eerst of ze hun handstralers en de projectoren van het halve vliegtuig terug konden krijgen. Podarge aarzelde zolang dat Kickaha ging geloven dat het ogenblik was gekomen dat ze zich tegen hen zou keren. Anana en hij waren hulpeloos, omdat ze hun wapens hadden uitgeleend om het plan te doen slagen. Hij had zijn mes nog, weliswaar, en hij was vastbesloten dat de Harpij in de maag te werpen zodra het ernaar uitzag dat ze de vogels bevel wilde geven hen te grijpen. Niet dat het hem of Anana redden zou, maar tenminste zou hij Podarge met zich meenemen in de dood.


  De Harpij gaf ten slotte echter het gewenste bevel. De stralers werden overhandigd en de projectoren werden weer in het toestel gezet. Toch voelde hij zich slecht op zijn gemak. Podarge zou hem nooit vergeven dat hij de vriend was van Wolff, welke diensten hij haar ook bewees. Zodra hij voor haar niet meer bruikbaar was zou het met hem gedaan zijn. Dat kon over dertig seconden zijn, of over dertig dagen.


  Zodra hij de kans had Anana even alleen te spreken vertelde hij haar wat ze kon verwachten.


  ‘Dat had ik al gedacht,’ zei ze. ‘Zelfs al was je niet de vriend van Jadawin, dan zou je nog gevaar lopen omdat je haar minnaar bent geweest. Ze weet beslist wel dat ze een tweeslachtig monster is, haar mooie gezicht en haar mooie borsten ten spijt, en dat de mannen die ze dwingt haar minnaar te zijn een afschuw van haar hebben. Dat kan ze niet verkroppen; ze moet dus de man elimineren die haar heimelijk verfoeit. En ook ik loop gevaar, ten eerste omdat ik een vrouwenlichaam heb en zij alle vrouwen haat aangezien zij aan haar half-vogelvorm gebonden is. En ten tweede omdat ik haar gezicht draag en ze een vrouw met haar gezicht en mijn lichaam nooit lang genoeg in leven zal laten om daar plezier van te hebben. En ten derde is ze krankzinnig. Ik ben bang van haar!’


  'Jij als Heer geeft toe dat je bang bent?’


  ‘Zelfs na tienduizend jaar zijn er nog wel dingen die me angst aanjagen. Een daarvan is het idee gemarteld te worden, en ik weet zeker dat ze me zal martelen, op een verschrikkelijke manier - als ze de kans krijgt. Bovendien maak ik me zorgen om jou.’


  Hij was verrast. ‘Over mij? Een leblabbiy?’


  ‘Jij bent geen gewone man,’ zei ze. ‘Weet je zeker dat je niet althans voor de helft een Heer bent? Misschien een zoon van Wolff of zo?’


  ‘Ik weet heel zeker van niet,’ zei hij grinnikend. ‘Heb jij soms toevallig last van menselijke vrouwelijke emoties? En voel je soms een heel klein beetje genegenheid voor mij? Voel je je heel misschien ietwat tot mij aangetrokken? Misschien, o, ik moet er niet aan denken, begeer je me wel; misschien houd je, walgelijk genoeg, zelfs een heel klein beetje van me? Als een Heer althans tot liefhebben in staat is.’


  ‘Jij bent al net zo gek als de Harpij!’ zei ze woedend. ‘Dat ik bewondering heb voor je bekwaamheden en je moed, betekent nog niet dat ik je ooit als mijn gelijke, als mijn partner zou kunnen beschouwen.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij. ‘Als ik er niet was geweest, dan was je er al tien keer het leven bij ingeschoten, of lag je nu gillend in een of andere martelkamer. Ik zal je eens wat zeggen. Als je zover bent dat je zou willen toegeven dat je het bij het verkeerde eind had, dan wil ik je die vernedering besparen. Zeg alleen maar lieveling tegen me, meer niet. Dan hoef je je niet te verontschuldigen en geen tranen van spijt te vergieten. Zeg alleen maar lieveling tegen me. Ik kan je niet beloven dat ik van je zal houden, maar ik zal dan overwegen - alleen maar overwegen, hoor - of ik er iets in zie je minnaar te worden. Lichamelijk gezien ben je overigens verrekt aantrekkelijk. En ik zou Wolff natuurlijk niet willen beledigen door zijn zuster een blauwtje te laten lopen. Hoewel, als ik zo eens nadenk was hij nooit erg complimenteus over jou.’


  Hij had een uitbarsting van woede verwacht. In plaats daarvan begon zij te lachen. Maar hij was er niet zeker van of ze niet alleen lachte om haar gevoelens te maskeren.


  Daarna hadden ze weinig tijd om te praten. Podarge hield hen druk aan de gang met het onderwijzen van de vogels in de omgang met de vliegtuigen en de wapens. Ze ondervroeg hen beiden ook omtrent de indeling van Talanac, de plaatsen waar ze de meeste tegenstand kon verwachten, de zwakke punten van de stad, enz. Zelf werd ze steeds onderbroken omdat ze bevelen moest geven of inlichtingen ontvangen. Honderden boodschappers waren uitgestuurd om alle adelaars bijeen te roepen voor de veldtocht. De vogels die het eerst arriveerden dienden zich echter te verzamelen bij de samenvloeiing van de Petchokatl en de kleine rivier, de Kwakoyoml. Hier moesten de vogels zich opmaken om de vloot van de Roodbaarden op te wachten. Podarge kreeg vele problemen op te lossen. De voedselverstrekking voor het leger dat zich zou gaan verzamelen vereiste een militaire reorganisatie. Er was een tijd geweest dat het adelaarsleger even grondig gedisciplineerd en hiërarchisch georganiseerd was geweest als de beste mensenlegers. Maar de stormvlucht op het paleis van enkele jaren terug had aan zovelen van haar officieren het leven gekost, dat ze nooit meer de moeite had genomen om het opnieuw op poten te zetten. En nu kreeg ze te kampen met dit bijna overweldigend grote probleem dat een directe oplossing vereiste.


  Ze wees een bepaald aantal jagers aan. Aangezien de gebieden langs de rivieren op de Grote Prairie rijkelijk voorzien waren van wild, zouden deze voldoende voedsel moeten kunnen verschaffen om het leger te voeden. Maar het resultaat was wel, dat van de tien vogels er bijna voortdurend twee weg waren om te jagen.


  Op de vierde ochtend waagde Kickaha weer een poging om zijn standpunt te verdedigen. Hij zei haar dat het niet erg verstandig was om haar wapens leeg te schieten tegen de Roodbaarden en dat ze ze moest bewaren voor het gevecht waarbij zij ze beslist nodig zou hebben, namelijk in Talanac, waar de Stolpgeesten wapens bezaten die alleen door wapens van gelijke kracht onschadelijk konden worden gemaakt.


  Bovendien had ze nu voldoende vogels tot haar beschikking om een aanval op de Tishquetmoac te ondernemen. Het was al een probleem om het leger van voedsel te voorzien; als ze langer wachtten werd het probleem alleen maar groter. En ook... Verder kwam hij niet. De Harpij schreeuwde hem toe dat hij zijn mond moest houden, als hij niet wilde dat zijn ogen werden uitgerukt. Ze was zijn arrogantie en zijn vrijpostigheid beu. Hij had te lang geleefd, hij had te lang gesnoefd over zijn listen en streken. En Anana kon ze ook niet uitstaan, dat walgelijke wezen! Hij moest nu maar zien hoe hij met zijn listen en lagen de grot uit kwam, als hij kon; laat die vrouw maar van de rots af springen, de zee in; ze mochten het rustig proberen, allebei.


  Kickaha hield zich gedekt, maar ze bedaarde niet. Ze bleef een vol halfuur tegen hem staan tieren. Toen zweeg ze plotseling. Ze glimlachte. Een ijskoude hand deed een angstsnaar in hem trillen. Het leek alsof zijn vel zich plooide, en de ene plooi zich met de andere probeerde te bedekken en achter de andere probeerde weg te kruipen.


  Er was een tijd om de ontwikkelingen af te wachten, en ook een tijd om ze voor te zijn. Hij sprong op uit zijn stoel en rukte zijn eind van de tafel omhoog, zwaar als hij was, zodat het ding boven op Podarge kieperde. De Harpij begon te krijsen want ze zat tussen stoel en tafel ingeklemd. Haar hoofd stak boven de rand uit en haar vleugels sloegen heen en weer.


  Hij had haar hoofd er toen af kunnen zengen, maar zij was op dat moment geen bron van gevaar. Wel haar twee adelaarbedienden want die droegen stralers in hun snavel. Maar ze moesten die eerst laten vallen en overpakken in een poot. Tijdens dat oponthoud legde Kickaha een van de twee neer. Zijn straler stond op halve sterkte en deed de groene veren ontvlammen.


  Anana had ook haar straler getrokken en haar straal kruiste de zijne bij de tweede vogel.


  Hij schreeuwde en holde naar het dichtstbijzijnde vliegtuig. Vlak achter' hem dook ze naar binnen en greep zonder dat hij een woord hoefde te zeggen de grote projector. Hij ging achter het besturingspaneel zitten en zette de motoren aan. Het toestel steeg een halve meter en schoot op de ingang van de tunnel af. Drie adelaars probeerden de machine met hun lichamen tegen te houden. Boem ... boem ... boem ... deed het toestel en elke keer schokte Kickaha mee. Toen werd hij voorovergeworpen en sloeg met zijn borst tegen het paneel - er was geen tijd geweest om zich vast te gespen. Het vliegtuig boorde zich door de nauwe rotsdoorgang. Hij verhoogde de snelheid. Gierend schraapte metaal langs graniet en weg schoot het toestel, als een borstel door de loop van een kanon.


  Een seconde lang werd de heldere cirkel van de uitgang gedeeltelijk door een groot vogellichaam verduisterd. Er klonk een plof, een bons, en toen was het vliegtuig weer buiten, onder de helgele zon in de helgroene hemel, vijftienduizend meter boven de blauwwitte branding van de zee beneden.


  Kickaha onderdrukte zijn verlangen om ervandoor te gaan. Hij stuurde het toestel omhoog, maakte een bocht en kwam weer omlaag tot hij vlak boven de ingang zweefde. En wat hij verwacht had gebeurde: er kwam een vliegtuig naar buiten. Het was het toestel dat de vogels hadden buitgemaakt. Het werd direct gevolgd door het halve vliegtuig. Anana brandde ze allebei overlangs in tweeën met de grote projector, die ze op volle kracht had ingesteld. De toestellen vielen in twee helften uiteen en tuimelden omlaag, tegelijk met de in tweeën gesneden adelaars. De delen van de vliegtuigen en de groene vogellijken bleven nog een hele tijd zichtbaar voor ze door de blauwe diepten werden verzwolgen.


  Kickaha hield het vliegtuig op dezelfde hoogte en zette de straal van de neusprojector op volle kracht op de tunnel. De kreten daarbinnen verrieden dat hij waarschijnlijk een paar vogels had gedood en ze in elk geval voorlopig de schrik op het lijf had gejaagd. Hij dacht erover om rotsblokken af te kerven, vlak boven de ingang, en de grot daarmee af te sluiten, maar hij besloot dat het te veel energie zou kosten. Inmiddels krioelde het van de adelaars die langs de monoliet patrouilleerden en de pas aangekomen rekruten. Hij ramde het toestel er dwars doorheen waarbij hij er een groot aantal opzijwierp, terwijl Anana er nog een stel neerschoot. Al gauw waren ze door de zwerm heen en schoten ze in volle vaart over de bergketen heen die de Grote Prairie scheidde van de rand van de schaal.
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  En toen scheerde hij vlak boven de Prairie. Hij vloog laag, uiteraard, want hoe dichter hij bij de grond bleef, des te minder kans bestond er dat een toestel van de Stolpgeesten hen zou ontdekken. Kickaha vloog over gras en golvende heuvels en bomen en grijze grote mammoets en mastodonten, en de grote reusachtige ruige zwarte buffels en de wilde paarden en de slungelachtige magere prairiekamelen met hun angstige gezichten; over de lichtgekleurde Felix Atrox, de vreselijke leeuw die vierhonderd kilo woog, de langbenige cheetah-leeuwen met koppen als honden, sabeltandsmilodonten en de lompe domme megatherium, een slak zo groot als een olifant; de woeste wolf die bijna twee meter mat aan de schouder, en de archaïsche baluchiterium met de ezelskop, zes meter hoog, de megaceros, een hert met een gewei dat een spanwijdte had van drieënhalve meter, en duizenden soorten antilopen, waaronder een heel vreemde met een lange gevorkte horen voor op zijn neus; over het ‘geduchte zwijn’ dat ook twee meter hoog was, en de vreeswekkende brontotherium die de aarde deed beven - Wolff had hem tot leven gewekt in zijn biolabs en hem op de Grote Prairie losgelaten, een dier van vierenhalve meter lang en tweeëneenhalve meter hoog, grijs van kleur en met een grote platte hoorn van been voor op zijn snuit over de coyote, de vos, een vogel als een struis en eenden, ganzen, zwanen, reigers, ooievaars, duiven, gieren en buizerds en haviken - duizenden soorten dieren en vogels, de miljoenenvoudige voortplanting van het leven; over dit alles vloog Kickaha en hij zag in drie uur vliegen meer dan hij in vijf jaar te voet had kunnen bekijken.


  Hij kwam vlak langs een aantal kampementen van verschillende Prairievolken. De wigwams en de ronde huizen van de Wingas-hutah, de Khaikhowa en de Takotita, en een keer vloog hij boven een cavalcade van Half-Paarden. De woeste krijgers bewaakten de stoet aan alle kanten, de vrouwen sleepten de palen voort waarop het bezit van de stam was gebonden en de jongen sprongen en dartelden als veulens.


  Verrukt was Kickaha van alles wat hij zag. Hij alleen van alle Aardbewoners was zo gelukkig in deze wereld te leven. Tot nu toe had het hem steeds meegezeten, en als hij op dit zelfde ogenblik zou sterven zou hij niet kunnen zeggen dat hij zijn leven had verknoeid. Integendeel, hem was gegeven wat maar voor weinigen was weggelegd, en daar was hij dankbaar voor. Desondanks was hij van plan nog een tijd door te gaan met leven. Er was nog zoveel te zien en te ontdekken en te bewonderen; er was nog zoveel af te praten, er waren nog zoveel lieflijke liefhebbende vrouwen. En er waren vijanden om tegen te vechten op leven en dood.


  Niet zodra was die laatste gedachte bij hem opgekomen of hij zag een vreemde troep over de Prairie rijden. Hij minderde vaart en daalde tot ongeveer vijftien meter. Het waren Drachenlanders te paard met een kleine troep Tishquetmoac-cavalerie. Plus drie Stolpgeesten. Hij kon de zilveren kistjes zien zitten achterop hun zadel.


  Ze hielden in, ongetwijfeld in de waan dat zich Stolpgeesten in het vliegtuig bevonden. Kickaha liet hen niet lang in die waan. Hij dook omlaag en Anana kerfde het drietal door midden. De anderen stoven in paniek weg. Kickaha raapte de kistjes op en gooide ze later overboord in de brede Petchokatl. Hij kon er niet bij hoe die ruiters hier kwamen, zo ver van Talanac, ook al zouden ze dag en nacht hebben doorgereden. Ze kwamen bovendien uit de verkeerde richting.


  Het viel hem in dat ze natuurlijk via een poort in deze streek waren gebracht. Hij herinnerde er zich een, verborgen in een grot in in een groep lage, maar steile en rotsachtige heuvels, een kilometer of tachtig landinwaarts. Hij stuurde erheen en vond wat hij al had verwacht. De Stolpgeesten hadden een zware bewaking achtergelaten om ervoor te zorgen dat Kickaha geen gebruik van de poort maakte. Hij overviel ze bij verrassing, verkoolde ze en stoof met machine en al de grot in. Een paar meter van de enkelvoudige cirkelpoort rende een Stolpgeest voor zijn leven. Kickaha doorboorde hem voor hij de poort kon bereiken.


  ‘Zestien dood. Nog vierendertig,’ zei Kickaha. ‘En misschien veel minder na de komende minuten.’


  ‘Je bent toch niet van plan door die poort te gaan?’ vroeg ze.


  ‘Hij staat volgens mij in verbinding met de poort in de tempel van Talanac,’ zei hij, ‘maar misschien kunnen we die beter voor later bewaren, als we wat troepen in reserve hebben.’ Hij legde dat niet nader uit maar droeg haar op hem te helpen de lijken op te ruimen. ‘We zullen waarschijnlijk een tijd wegblijven. Als er nog meer Stolpgeesten langs deze poort komen zullen ze niet weten wat er gebeurd is.’


  Kickaha’s plan had kans van slagen, maar alleen als hij in de volgende fase zijn tong goed wist te roeren. Het tweetal vloog stroomopwaarts langs de rivier tot ze een vloot van vele schepen zagen, die met twee naast elkaar de rivier af werden geroeid. Ze deden hem denken aan de Vikingschepen met hun uitgesneden drakekoppen en van een afstand leken ook de matrozen op Noormannen. Ze waren groot en breed geschouderd, ze droegen helmen met horens of vleugels en ruigharige broeken. Ze hadden dubbele bijlen en zwaarden en zware speren en ronde schilden. De meesten hadden een roodgeverfde baard maar een aantal was glad van kin.


  Een regen van pijlen begroette hen toen hij het toestel omlaag-bracht. Maar hij zette door en koerste naar de voorste boot, waar een man stond, gekleed in de lange gewaden met witte en rode boorden die de priester kenmerkten. Deze boot was door zijn pijlen heen en hij hield het toestel even buiten het bereik van de strijdbijlen. Speren zoefden langs of raakten zelfs het vliegtuig, maar Kickaha manoeuvreerde de kist zodanig dat er geen in de open cockpit kon belanden. Hij riep de priester aan in de taal der Heren en na een tijdje stemde de koning, Brakya, er via de priester in toe met Kickaha te praten. De ontmoeting vond plaats op de oever van de rivier.


  Er was een goede reden voor de vijandigheid die de Roodbaarden ten toon spreidden. Een week tevoren had een vliegtuig een aantal van hun steden in de as gelegd en een groot aantal jongemannen gedood. Alle overvallers hadden oppervlakkig gezien op Kickaha geleken. Hij vertelde wat er allemaal gebeurd was, hoewel hem dat twee hele dagen kostte. Het feit dat hij genoodzaakt was alles via de priester, de alkhsguma zoals hij heette in het Thyuda, te laten lopen hield hem vreselijk op. Maar Kickaha steeg in de achting van Brakya toen Withrus, de priester, vertelde dat Kickaha de rechterhand was van Allwaldands, de Almachtige. Nog een dag werd de vloot op de rivier opgehouden terwijl de hoofdlieden en Withrus met de luchtwagen naar de grot met de poort werden gebracht. Hier zette Kickaha nogmaals zijn plan uiteen. Brakya wilde graag een praktische demonstratie van de poortprocedure, maar Kickaha zei dat dat de Stolpgeesten in Talanac zou waarschuwen dat er een aanval werd beraamd door de poort.


  Nog enkele dagen verliepen terwijl Kickaha uiteenzette en in details beschreef hoe vijfduizend krijgers door de poort konden worden gestuurd. Het zou een heel precieze timing vergen om zoveel man op hetzelfde ogenblik door de poort te krijgen, want als ze het verkeerd berekenden zouden de achterste gelederen door midden worden gesneden als de poort buiten werking werd gesteld. Maar zoals hij aanvoerde, de Drachenlanders en de Stolpgeesten waren er ook in groten getale doorheen gekomen, en dus konden de Thyuda dat ook.


  Intussen barstte hij van ongeduld en ergernis en ongerustheid. Maar hij durfde er niets van te laten blijken. Podarge zou nu zeker haar veelvleugelige armee aan voeren in de aanval op Talanac. Als ze inderdaad eerst de Roodbaarden had willen vernietigen zou ze de vloot wel eerder overvallen hebben.


  Brakya en zijn hoofdlieden stonden intussen te popelen om op weg te gaan. Kickaha’s kleurrijke en geestdriftige beschrijvingen van de schatten van Talanac had hen tot fanatieke aanhangers gemaakt.


  Kickaha liet een kopie bouwen van de poort in de grot, buiten op de vlakte; samen met de hoofdlieden liet hij de manschappen ermee oefenen, drie dagen en het grootste deel van de nachten aan één stuk door. Tegen de tijd dat de mannen de noodzakelijke details onder de knie hadden was iedereen doodmoe en in een verschrikkelijk humeur.


  Brakya besloot dat zij een rustdag van node hadden. En dat betekende dat er grote vaten bier van de boten naar het kamp werden gerold en ook een likeur waar vlammen doorheen liepen. Gedronken werd er, terwijl stukken buffel en beer en wild paard werden geroosterd. Er werd gezongen en geschreeuwd en gelachen en gesnoefd en er werd behoorlijk onderling gevochten, met als resultaat een aantal doden en zwaargewonden.


  Kickaha droeg Anana op in haar tent te blijven, voornamelijk omdat Brakya weinig moeite had gedaan zijn begeerte voor haar te verhelen. En hoewel hij nooit meer had gedaan dan haar complimentjes maken die op de rand van het obscene waren (een volstrekt acceptabele zaak in de Thyuda-samenleving, zei de priester), zou hij best tot daden kunnen overgaan als de alcohol zijn remmingen had weggenomen. En dat zou betekenen dat Kickaha met hem zou moeten vechten omdat iedereen ervan uit was gegaan dat ze zijn vrouw was. Ze waren zelfs gedwongen om in dezelfde tent te slapen om de schijn op te houden. Die nacht ging Kickaha met Brakya een wedstrijd aan, wie de ander onder de tafel kon drinken; want als de koning hem zou uitdagen en hij weigerde zou hij zijn gezicht verliezen. Brakya was natuurlijk van plan zolang door te gaan tot Kickaha laveloos was en daarna Anana’s tent binnen te gaan. Hij woog circa vijftien kilo meer dan Kickaha en hij zou dus meer op moeten kunnen dan hij. Maar tegen zonsopgang viel Brakya in slaap, tot groot vermaak van de weinige Roodbaarden die nog niet buiten westen waren.


  Laat in de middag kroop Kickaha zijn tent uit met een hoofd dat voelde alsof hij een spelletje koppen had gedaan met een bison. Brakya werd nog later wakker en lachte zich bijna een ongeluk. Hij was helemaal niet boos op Kickaha en toen Anana verscheen begroette hij haar heel gedwee. Kickaha was blij dat Brakya nu wist waar hij stond, maar hij wilde niet langer, zoals oorspronkelijk gepland, die dag ten aanval trekken. Het leger was niet eens in staat om tegen vrouwen ten strijde te trekken, laat staan tegen de vijanden die hen in Talanac zouden wachten.


  Brakya beval dat er nog meer vaten bier moesten worden aangerold en het drinken begon opnieuw. Op dat moment streek er een raaf, zo groot als een arend, neer op een tak vlak boven Kickaha. Het was een van de Ogen van Wolff en hij zei met krassende stem: ‘Gegroet, Kickaha! Lang heb ik je gezocht! Wolff de Heer heeft mij uitgestuurd om je te zeggen dat hij zijn paleis heeft moeten verlaten om naar een ander universum te gaan. Iemand ontstal hem zijn Chryseïs en hij is gegaan om de dief te vinden, de dief te doden en zijn vrouw terug te halen.’


  En toen vertelde de raaf welke valstrikken in het paleis op scherp waren gezet, welke poorten open waren, en hoe hij veilig het paleis in en uit kon komen als hij zin daarin had. Kickaha vertelde het Oog dat alles anders was geworden en dat de Stolpgeesten het paleis bezet hielden. De raaf was er niet al te zeer door geschokt. Hij was net in Talanac geweest omdat hij gehoord had dat Kickaha daar zou zijn. Hij had de Stolpgeesten gezien, hoewel hij toen natuurlijk nog niet wist wat het waren. Ook had hij de groene adelaars gezien en Podarge, op weg naar Talanac. Ze wierpen een machtige schaduw die de grond zwart verfde en het slaan van hun wieken klonk als de trommen van de dag des oordeels. Kickaha ondervroeg hem verder en maakte daaruit op dat de armada zich de dag tevoren op Talanac moest hebben geworpen.


  Hij ging Brakya zoeken en vertelde hem het nieuws. Intussen was het hele kamp alweer gierend dronken. Brakya gaf zijn bevelen. De lange hoorns werden geblazen, de oorlogstrommen werden geroerd en de krijgers stelden zich op in slordige maar herkenbare gelederen. Brakya en de hoofdlieden zouden vooropgaan met Kickaha en Anana, die de grote projector droegen uit het vliegtuig. Na hen kwam een troep uitgelezen krijgers, waarvan er twee de tweede projector bemanden. Daarachter kwamen de jongelingen die gladgeschoren waren en pas een baard mochten laten staan en rood verven als zij in de krijg een man hadden gedood. En daarachter kwam de rest van het leger.


  Kickaha, Anana, Brakya en zes hoofdlieden stapten met een snelle sprong in de cirkel van grijs metaal. De aanvoerder van de troep die achter hen kwam was direct begonnen te tellen om te zien of de activeringstijd klopte. Plotseling stond het groepje in een vertrek dat bepaald niet de grote zaal was in de tempel waar Kickaha verwacht had uit te komen. Het was een kleinere zaal, die naar normale maatstaven echter nog vrij groot was. Hij herkende hem ogenblikkelijk als de poortzaal vlak bij het midden van de stad, die hij niet had kunnen bereiken omdat de Stolpgeesten hem toen achterna hadden gezeten. Hij duwde de Thyuda de metalen cirkel uit; de schijnbaar magische overgang had hen geheel doen verstarren.


  Daarna verliepen de gebeurtenissen heel snel, hoewel ze toch vele uren in beslag namen en veel energie en levens kostten. De oude stad leek in brand te staan, overal woedden grote branden, aangestoken door de fakkels die de adelaars hadden laten vallen. In de stad van jade brandde er weinig, maar daar lagen duizenden adelaars te schroeien en te smeulen, geraakt door de projectoren van de Stolpgeesten. Lijken van Tishquetmoac-krijgers, grote adelaars en Drachenlanders lagen dooreen in de straten en op de daken. De strijd vond nu voornamelijk plaats vlak bij de top van de stadberg, rond de tempel en het paleis.


  De verdedigers en de vogels gingen zo op in het gevecht dat zij de Roodbaarden pas opmerkten toen er al een dikke drieduizend door de poort Talanac waren binnengetrokken. Toen was het al te laat om de resterende tweeduizend tegen te houden. Honderden adelaars keerden de strijd op de top de rug toe om de Thyuda aan te vallen en vanaf dat moment wist Kickaha niets anders meer dan dat hij de projector bediende en langzaam omhoogtrok langs bloederige, rokende, brandende stadsverdiepingen. Het ogenblik brak aan dat de energie van de grote projector op was en daarna moest hij handstralers gebruiken. Voor ze de top hadden bereikt waren ook deze buiten werking gesteld en kwamen de zwaarden te voorschijn.


  In de tempel stiet hij op een stapel verkoolde lijken die alleen als Stolpgeesten herkenbaar waren door de zilveren kisten die op hun rug zaten gegespt. Het waren er zes en kennelijk waren ze door een kruisvuur van adelaars met handstralers verrast. Waarschijnlijk was dat heel in het begin geweest, misschien wel tijdens de allereerste ogenblikken van de aanval. De vogels met de handstralers waren door grote projectoren geveld, maar ze hadden de Stolpgeesten een catastrofale slag toegebracht.


  Hij telde nog vier dode Stolpgeesten voor hij met Anana, Brakya en de andere Thyuda de reusachtige zaal binnenstormde waarin de Stolpgeesten een permanente poort hadden geïnstalleerd. Podarge en de adelaars die nog tot vechten in staat waren hadden hier een aantal Drachenlanders, Tishquetmoac en Stolpgeesten in een hoek gedrongen. Twee, nee drie. Het waren von Turbat, von Swindebarn en de keizer van de Tishquetmoac, Quotshaml. Ze werden omringd door hun soldaten wier aantal snel verminderde onder de woedende aanvallen van de Harpij en haar grote vogels. Kickaha viel aan, met Anana achter zich en de Roodbaarden naast hen. Hij hakte van achteren op de adelaars in; bloed en veren en vogelvlees spatten in het rond. Hij schreeuwde van vervoering, nu was het einde van zijn vijanden nabij.


  En toen zag hij hoe de drie Stolpgeesten in de algemene verwarring hun kameraden in de steek lieten en op de grote metalen cirkel van de poort afrenden, achter in de hoek. Podarge stoof hen met enkele van haar volgelingen achterna, Kickaha rende de vogels na. De Stolpgeesten verdwenen; Podarge volgde hen. De adelaars volgden en verdwenen in een flits uit het gezicht.


  Hij kon wel huilen van teleurstelling, maar hij was niet van plan hen achterna te gaan. Ongetwijfeld hadden de Stolpgeesten een val gezet voor ieder die hen achterna zou komen, waarin nu Podarge en de vogels gevangen waren. Hij liet zich niet vangen, hoe graag hij de Stolpgeesten ook in zijn vingers wilde krijgen.


  Hij wilde weglopen, maar moest zich verdedigen tegen twee van de reuzenvogels. Hij slaagde erin hen zodanig te verwonden dat ze er niet meer zo happig op waren om al te dichtbij te komen, maar toch zetten ze door en dreven ze hem langzaam achteruit naar de grote poort in de hoek van de zaal. Terwijl een van de twee naar voren kwam en uithaalde met haar snavel, waardoor hij gedwongen werd met zijn zwaard te pareren, drong de andere een eindje naar voren en deed schijnuitvallen zodat hij ook naar haar moest slaan met zijn zwaard om ervoor te zorgen dat het een schijnaanval bleef.


  Hij kon niet om hulp roepen want de anderen hadden ook de handen vol. Plotseling zag hij in dat ze hem zouden dwingen door de poort te gaan. Deed hij dat niet, dan zou hij door een van die twee scherpe kromsnavels worden geveld. De twee vogels waren nu uit elkaar gegaan; de ene maakte een omtrekkende beweging om hem vanachter aan te kunnen vallen, of misschien wilden ze hem tegelijk aan beide flanken aanvallen. Al kreeg hij er een te grazen dan zou hij altijd nog sneuvelen onder de snavelhouwen van de andere.


  Hij keek in wanhoop de zaal rond, zag dat Anana en de Roodbaarden nog steeds druk bezig waren en deed toen wat onvermijdelijk was. Hij draaide zich om, sprong op de ronde plaat, draaide zich weer om om zich te kunnen verdedigen gedurende de paar seconden die er nodig waren om de poort te activeren, en toen kwam er iets tegen zijn hoofd terecht - een slag van een vleugel misschien - en verloor hij gedeeltelijk het bewustzijn.
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  Hij opende zijn ogen en zag een vreemd, bizar landschap.


  Hij lag in een brede, ondiepe vallei. De grond waarop hij lag en de heuvels rondom waren bedekt met een gele vegetatie die veel op mos leek.


  De hemel was niet groen, als in de wereld die hij zojuist verlaten had. Hij was blauw, donkerblauw, op het zwarte af. Als de zon niet even voorbij het zenit had gestaan, zou hij gedacht hebben dat het avond was. Links van hem zweefde in de lucht een kolossale toren, voornamelijk groen, met hier en daar blauwe en lichtblauwe vlekken en grote witte wollige dotten. Het ding hing zo scheef als de toren van Pisa.


  En die aanblik bracht Kickaha weer bij zijn positieven. Hij was hier al eerder geweest en alleen door die klap op zijn hoofd had hij het eerst niet herkend. Hij was op de maan, de ronde satelliet van de schalenplaneet in dit universum.


  Hij vergat zijn vroegere ervaringen en sprong overeind. Prompt zeilde hij maaiend met armen en benen de lucht in en kwam hij plat op zijn gezicht, zijn ellebogen en knieën op de grond terecht. De val werd gebroken door het verende okergele mos, maar het bleef een klap.


  Behoedzaam ging hij op handen en voeten staan en schudde zijn hoofd. En toen zag hij von Turbat, von Swindebarn en Quotshaml die wegdraafden met Podarge en vier adelaars achter zich aan. Draven was echter eerder een omschrijving van wat ze van plan waren dan wat ze in werkelijkheid deden. Het drietal maakte ongelooflijk grote sprongen waarbij ze geregeld uitgleden op de vegetatie als ze neerkwamen, of hun evenwicht verloren als ze op het hoogtepunt waren van hun sprong. Hun verbetenheid deed hun onhandigheid slechts toenemen en in andere omstandigheden zouden zij hun positie komisch hebben gevonden.


  Kickaha die zelf niet in direct gevaar verkeerde vond het zeker een komische toestand. Hij lachte hartelijk maar werd na een paar seconden weer ernstig toen hij zich realiseerde dat zijn eigen situatie hier waarschijnlijk even precair was. En misschien zelfs nog gevaarlijker, omdat het drietal onderweg scheen te zijn naar een doel dat hen mogelijk aan hun achtervolgers zou onttrekken.


  Hij zag nog net de rand van een dunne ronde stenen plaat die tussen het mos lag. En dit, zo wist hij plotseling heel zeker, was een soort poort. Het drietal had geweten dat ze van de tempelzaal in Talanac naar deze poort op de maan zouden worden getransporteerd. Ze hadden dat natuurlijk met opzet zo ingericht, om eventuele achtervolgers naar de maan te lokken en daar achter te laten, terwijl zij teruggingen naar Talanac of, en dat was waarschijnlijker, naar het paleis van de Heer.


  De poort waar ze opaf stormden was ongetwijfeld een eenmalige poort. Alleen de eerste die erop zou stappen zou worden opgevangen en overgebracht. Daarna zou hij zich sluiten tot hij weer in werking werd gesteld, en de middelen daarvoor waren natuurlijk niet bij de hand.


  Het was een val waar Kickaha waardering voor kon hebben omdat hij zelf dit soort strikken graag en vaak zette. Maar de vallenzetter kon zelf ook gevangen raken. Podarge en haar vogels waren een soort achtervolgers waarmee geen rekening was gehouden. Hoewel ook zij gehandicapt werden door het feit dat ze niet met de geringe zwaartekracht vertrouwd waren en door de schrik dat ze zich plotseling op de maan bevonden, gebruikten ze hun vleugels om hun evenwicht te bewaren en als rem bij het landen. Bovendien kwamen ze veel sneller vooruit dan de drie mannen omdat zij konden zweven.


  Von Turbat en von Swindebarn sprongen tegelijkertijd hand in hand omhoog en kwamen precies midden op de steen terecht. Ogenblikkelijk waren ze verdwenen.


  Quotshaml kwam vijf seconden later en toen hij neerkwam op de steen bleef hij waar hij was. Zijn wanhoopskreet weergalmde door de stille levenloze lucht.


  Podarge kwam, met uitgespreide vleugels om haar val af te remmen, op zijn rug terecht en hij viel door haar grote gewicht. Podarge slaakte een lange schelle kreet, eerder als een vogel in doodsnood dan een kreet van triomf, en begon de rug van de Tishquetmoac in stukken te rijten. Toen landden de adelaars en kwamen naar voren en omringden Podarge en haar kronkelende slachtoffer. Ze bogen zich voorover en hieuwen met hun snavels wanneer ze de kans kregen.


  De kist die Quotshaml op zijn rug had gedragen was losgerukt en lag nu opzij vlak naast de steen.


  Nog drieëntwintig Stolpgeesten.


  Kickaha kwam langzaam overeind. Zodra Podarge en haar vogels klaar waren met hun werk zouden ze om zich heen kijken. En dan zouden ze hem zien, tenzij hij snel uit het gezicht wist te verdwijnen. De vooruitzichten waren nu niet bepaald grandioos. De ruïnes van de stad Korad lagen twee kilometer verderop. De grote witte gebouwen glansden in de zon als een hoopgevend teken. Maar zelfs al wist hij ze op tijd te bereiken, dan zou hij er geen teken van hoop vinden, maar een gevangenis. De enige poort hier in de omgeving die hij gebruiken kon, bevond zich niet in de stad maar in een grot in de heuvels. Podarge en haar adelaars zaten tussen hem en de grot in.


  Kickaha maakte gebruik van het feit dat ze helemaal in hun pleziertjes opgingen om weer te leren hardlopen. Hij was hier al vaak geweest, lange tijd achtereen, en daarom was het net zo iets als iemand die opeens moet zwemmen nadat hij jarenlang in de woestijn heeft gewoond. Dit was echter slechts een vergelijking, die zoals de meeste enigszins mank ging. Een mens die in het water wordt geworpen begint dadelijk te zwemmen, terwijl het Kickaha een paar minuten kostte voor hij zich weer de juiste coördinatie had eigen gemaakt.


  Hij legde in die tijd een paar honderd meter af. Toen hoorde hij kreten die een andere emotie schenen te behelzen dan bloedvergieten en bevrediging van wraaklust. Hij keek achterom. Podarge en de vier vogels hadden hem gezien en kwamen hem nu achterna. Ze wierpen zich het luchtruim in en zeilden dan hele stukken, ongeveer als vliegende vissen. Kennelijk dorsten ze het echte vliegen nog niet aan.


  Alsof ze zijn gedachten konden lezen lieten de vogels het huppen en zweven voor wat het was en kozen ze in ernst het luchtruim. Ze stegen veel sneller dan op de planeet, en weer krijsten ze, maar dit keer van woede, want door hun pogingen om te vliegen hadden ze zelfs terrein verloren.


  Kickaha kon op de hoogte blijven door steeds snel achterom te kijken als hij door de lucht zweefde. Maar toen verloor hij zelf terrein, doordat hij uitgleed bij het neerkomen. Hij schoot onderuit, ging de lucht weer in en sloeg twee keer over de kop. Hij probeerde nog op handen en voeten neer te komen, maar belandde met een smak languit op de grond. De lucht werd uit zijn longen geperst en kronkelend hapte hij naar adem. Hij dwong zich echter op te staan nog voor hij helemaal hersteld was.


  Bij zijn volgende sprong trok hij het zwaard uit de schede. Het leek er nu wel op dat hij het nodig zou hebben voor hij de stad bereikte. Podarge en een van de vogels waren erin geslaagd hem voor te komen, hoewel ze nog vrij hoog zaten. Ze waren bezig om te zwenken; nu kwamen ze in een lange, afvlakkende zweef-duik op hem af. De andere adelaars zaten vlak boven hem en doken nu omlaag, de vleugels bijna geheel toegevouwen.


  De omlaagsuizende Harpij en de andere vogels hadden hun baan natuurlijk zo berekend dat ze Kickaha zouden onderscheppen op het hoogtepunt van zijn sprong. Hij vervolgde echter zijn weg. Hij wierp een snelle blik omhoog en zag de vogels steeds groter worden naarmate ze dichterbij kwamen. Hun gele klauwen waren wijd gespreid, hun poten hielden ze stijf als een soort reuzen-schokbreker, voor de botsing met zijn lichaam. Podarge en haar metgezellin vlogen nu bijna helemaal horizontaal. Ze hadden een paar maal hun vleugels gebruikt om hun duikvlucht af te remmen. Een meter of twee vlogen ze nu boven het mos. Ze rekenden erop hem te grijpen op het moment dat hij bij zijn volgende sprong de lucht in schoot.


  Podarge liet bijna al haar tanden zien in een triomfantelijke grijns vol verwachting. Haar krallen dropen van het bloed en haar lippen en tanden waren roodgekleurd. Haar kin was vochtig rood. ‘Kickahaaa!’ krijste ze. ‘Eeeindelijk!’


  Kickaha vroeg zich af of ze dan het zwaard niet zag dat hij in zijn hand had, of dat ze zo buiten zinnen was dat het haar niets kon schelen.


  Het deed er niet toe. Hij kwam omlaag, zette zich af en schoot weer omhoog. Zijn sprong had in voorwaartse richting moeten zijn en hem binnen het bereik van Podarges klauwen moeten brengen. Dit keer echter sprong hij rechtstandig omhoog, zo hard als hij kon. Het was een reuzensprong en hij suisde omhoog, vlak langs een zeer verbaasde Podarge en haar adelaar. Hun woedekreten stegen in toonhoogte als de fluit van een passerende trein. En toen klonken er andere kreten, van paniek en van angst. Een smak, en nog een. De donderende knal van openslaande vleugels toen de neerkomende vogels hun val probeerden te stuiten. Kickaha kwam weer neer en vervolgde zijn weg. Bij de tweede sprong waagde hij een blik achterom. Podarge en haar adelaars lagen op de grond. Groene veren stoven in het rond, losgerukt door de enorme botsing van de Harpij en de reuzenlichamen van de vier mammoet-adelaars. Podarge lag op haar rug met haar poten in de hoogte. Een van de adelaars was bewusteloos, twee andere waren weer op de been maar wankelden wezenloos in het rond. De vierde probeerde overeind te krabbelen maar viel steeds om, onder luid gefladder en gekrijs.


  Ondanks de botsing en de voorsprong die hij daardoor verworven had, wist hij maar een paar meter voor Podarge de veilige beschutting van een portiek te bereiken. Toen draaide hij zich om en sloeg naar haar met zijn zwaard. Ze danste achteruit, schreeuwend en met klapperende vleugels. Haar mond zat vol bloed en haar ogen waren wijd opengesperd in razernij. Ze bloedde uit een grote wond in haar zijde, vlak onder haar rechter borst. Ze was kennelijk bij de botsing of de verwarring daarna door een klauw gewond geraakt.


  Kickaha die zag dat er maar drie adelaars achter haar aankwamen en dat die nog op enige afstand waren, sprong naar voren uit de deuropening met geheven zwaard. Podarge was zo geschrokken dat haar verstand weer gedeeltelijk terug scheen te keren. Ze draaide zich om, sprong op en sloeg met haar vleugels. Hij was vlak bij, zwiepte met zijn zwaard en hakte een paar lange staartveren af. Toen viel hij, en moest weer zijn toevlucht zoeken in de deuropening. De vogels probeerden hem nu ook te pakken te krijgen.


  Hij wist er twee licht te verwonden en trok zich toen terug. Podarge kwam terug en zweefde naar hen toe. Kickaha vluchtte door een hoge gang en een enorme grote zaal met vele bewerkte lessenaars en zetels. Hij ging door een deur, liep een volgende gang door, stak een grote binnenplaats over en glipte net op tijd een volgend gebouwtje binnen. Er kwam een adelaar door de uitgang van het gebouw dat hij zojuist had verlaten en rond de hoek van het gebouw kwam de Harpij met een van de andere vogels. Zoals hij verwacht had zou hij van achteren overrompeld zijn, als hij was blijven staan in het portiek.


  Hij kwam aan een vertrek waarvan hij wist dat het maar één uitgang had, en aarzelde. Moest hij zich hier verschansen of kon hij beter de ondergrondse holen proberen te bereiken? In de duistere labyrinten zou hij er misschien in slagen weg te komen. Maar aan de andere kant zouden de adelaars hem altijd weten te vinden, waar hij zich ook verborg. En in de onderaardse holen leefden wezens die even dodelijk waren als de adelaars, en veel enger. Ze waren een denkbeeld van hem geweest; Wolff had ze geschapen en ze hierheen gebracht.


  Er klonk een kreet. Hij sprong door de deuropening en keerde zich om teneinde zich te verdedigen. Nu kon hij niet meer naar de ondergrondse holen. Anderen hadden dat voor hem uitgemaakt. Nu hij geen keus meer had, wilde hij wel dat hij niet stil was blijven staan, maar door was gegaan. Zolang hij zich vrij kon bewegen had hij het gevoel dat hij zijn achtervolgers te slim af kon zijn en op een of andere manier als overwinnaar te voorschijn kon komen. Maar nu zat hij klem en op dit moment zag hij niet hoe hij dit ooit nog moest winnen. Niet dat hij het bijltje erbij neerlegde, verre van dat. En Podarge zat net zo erg in de val als hij. Zij had geen flauw idee hoe ze van de maan af moest komen en de planeet weer kon bereiken, en hij wel. Misschien kon hij daarvoor het een en ander in ruil vragen, als hij gedwongen werd met haar te onderhandelen. En intussen zou hij wel zien hoe de zaken zich ontwikkelden.


  De kamer was ruim, gebouwd van marmer. Er was een bed in van fijn gedreven zilver en goud, dat aan een dikke gouden ketting hing, aan het midden van het plafond. De muren waren verlucht met heldere, kleurige schilderingen van een goedgebouwd, knap mensenras met een lichte huid, en gracieuze mantels en vele versierselen van juwelen en metaal. De mannen droegen geen baarden en beide seksen hadden prachtig lang blond of koperkleurig haar. Ze waren in verschillende spelen verdiept. Door de ramen van een van de geschilderde gebouwen was een geschilderde blauwe zee zichtbaar.


  De wandschilderingen waren uitgevoerd door Wolff zelf, die er een groot talent voor had. Maar ze waren door Kickaha geïnspireerd; in feite was Kickaha de aanstichter van bijna alles aan deze maan behalve de maanbol zelf.


  Vlak nadat het paleis heroverd was en Wolff zich weer gevestigd had als Heer, had hij eens tegen Kickaha gezegd dat het zolang geleden was dat hij op de maan was geweest. Kickaha was direct nieuwsgierig geworden en had erop gestaan dat ze die een bezoek zouden brengen. Wolff zei dat er niets te zien viel, behalve grasvlakten en een paar heuvels en bergen. Niettemin waren ze er gaan picknicken, via een van de poorten. Chryseïs, de grootogige, tijgerharige dryade, de vrouw van Wolff, had een mandje vol lekkers en drank gepakt, net of ze een Aardse Amerikaanse huisvrouw was die voorbereidingen trof voor een tochtje naar het park aan de rand van de stad. Ze namen echter wel wapens mee en een aantal talossen, de half-proteïne robots die eruitzagen als ridders in volle wapenrusting. Zelfs daar kon een Heer zich niet geheel ontspannen. Hij moest altijd op zijn hoede zijn voor een aanval van deze of gene andere Heer.


  Ze hadden het heerlijk gehad. Kickaha vond dat er veel meer te zien was dan Wolff had gezegd. Je had de grandioze en angstaanjagende aanblik van de planeet die boven de maan in de lucht zweefde; dat alleen al was de trip meer dan waard. En dan was er het plezier om te kunnen springen als een sprinkhaan.


  Aan het einde van de dag toen hij halfdronken was van wijn, die de aarde nooit fortuinlijk genoeg was geweest om te proeven, kreeg hij het idee voor, zoals hij het noemde, Project Barsoom. Hij had met Wolff zitten praten over de Aarde en over de boeken die ze graag lazen. Kickaha zei dat hij, toen hij nog de kleine Paul Janus Finnegan was geweest op de boerderij in Terre Haute (Indiana), dol was geweest op de boeken van Edgar Rice Burroughs. Hij was vooral weg van Tarzan en David Innes en John Carter, en welke van de drie hij nu het liefste had zou hij niet kunnen zeggen. Hoewel, misschien was hij nog het meeste voor John Carter.


  En toen was hij zo plotseling overeind gaan zitten dat hij zijn glas wijn had omgegooid. Hij had gezegd: ‘Nu heb ik het! Barsoom! Je zei toch dat deze maan ongeveer de afmetingen heeft van de planeet Mars? En je hebt toch nog ontzaglijk veel mogelijkheden voor biologische “wonderen” in je labs? Waarom maken we dan geen Barsoom?’


  Hij was zo door het dolle heen geweest dat hij een luchtsprong had gemaakt, maar hij had niet zo best gemikt en was boven op de picknick terechtgekomen. Gelukkig hadden ze het meeste al op. Kickaha was helemaal besmeurd met wijn en picknickresten, maar hij was zo door het dolle heen dat hij het niet eens merkte. Wolff luisterde geduldig toe en glimlachte gedurig, maar zijn antwoord ontnuchterde Kickaha wel een beetje, ik zou best een redelijke kopie van Barsoom kunnen maken,’ zei hij. ‘En jouw wens om voor John Carter te spelen vind ik vermakelijk, maar ik pas ervoor om in het vervolg nog voor God te spelen met denkende wezens.’


  Kickaha probeerde hem te overreden, maar niet lang. Wolff was de meest koppige kerel die hij ooit was tegengekomen. Kickaha kon ook koppig zijn, maar om Wolff van een eenmaal ingenomen standpunt af te brengen was even futiel als wanneer hij zou proberen een rots af te slijpen door er met zijn vingertoppen waterdruppels tegenaan te spatten.


  Maar Wolff zegde wel toe een snelgroeiende gele mosplant op de maan te zullen uitzetten. Deze zou al gauw het gras verstikken en de hele planeet bedekken van poolijs tot poolijs, van noord tot zuid.


  En hij zou nog meer doen, omdat hij Kickaha niet teleur wilde stellen. Het project interesseerde hem zeker. Hij zou thoats maken, en banths en andere Barsoomiaanse dieren in zijn biolab. Kickaha moest echter wel beseffen dat dat heel lang zou gaan duren en dat de resultaten weleens niet konden beantwoorden aan zijn verwachtingen.


  Hij zou zelfs proberen een Boom des Levens te maken en hij zou een paar ruïnes van steden laten neerzetten. Kanalen zou hij laten graven.


  Maar hij zou beslist geen groene Tharks maken, of rode, zwarte, gele en witte Barsoomianen. Als Jadawin zou hij geen ogenblik geaarzeld hebben, maar als Wolff kon hij het niet.


  En afgezien van zijn weigering om voor Onze Lieve Heer te spelen, de wetenschappelijke en technische problemen en de hoeveelheid arbeid die nodig was om hele volken en culturen van de grond af op te bouwen, waren gewoonweg overweldigend. Het zou honderd Aardse jaren duren voor het project zelfs maar op gang was gekomen.


  Besefte Kickaha bijvoorbeeld wel de problemen die er vastzaten aan de Martiaanse eieren? Ze waren uiteraard klein als ze werden gelegd, waarschijnlijk niet veel groter dan een voetbal en mogelijk zelfs kleiner, aangezien Burroughs niet had beschreven hoe groot ze waren op het moment dat ze door de vrouw werden geworpen. Ze moesten daarna in incubators worden geplaatst, in het zonlicht. Na vijf jaar kwamen de eieren uit. Maar in die tussentijd waren ze gegroeid tot een lengte van vijfenzeventig centimeter. Althans, dat waren de afmetingen van de eieren van de groene Martianen, en men zou kunnen stellen dat die groter waren dan de eieren van de kleinere, mensachtige Martianen.


  Waar haalden die eieren de energie vandaan om te groeien? Als de energie werd onttrokken aan de dooier, dan kon het embryo zich nooit ontwikkelen. Een ei is een gesloten systeem; gedurende lange tijd ontvangt het geen voedsel van de moeder, zoals een embryo door de navelstreng. De implicatie was dat de eieren energie onttrokken aan de stralen van de zon. Theoretisch kon dat ook wel, maar de energie die ze op die manier verkregen was wel zeer gering, gezien het kleine absorptie-oppervlak dat een ei ter beschikking heeft.


  Wolff kon zich op dat moment niet indenken welk biologisch proces deze fenomenale groei zou kunnen veroorzaken. Er moest ergens vandaan energie worden toegevoerd en aangezien Burroughs niet had gezegd hoe, was het aan Wolff en de reusachtige proteïnecomputers in zijn paleis om daarachter te komen.


  ‘Gelukkig,’ zei Wolff, ‘hoef ik dat helemaal niet op te lossen omdat er geen Marsmannetjes zullen komen, zelfs geen groene. Maar misschien dat ik dat vraagstuk toch eens aanpak, alleen om te zien of er een oplossing voor te vinden is.’


  Er waren nog meer zaken waarbij water in de wijn moest worden gedaan, bij hun pogingen de maan op Mars te doen lijken. De atmosfeer was er even dicht als op de planeet, en al kon Wolff de lucht dunner maken, hij dacht niet dat Kickaha er dan graag in rond zou lopen. De atmosferische dichtheid van Barsoom was namelijk waarschijnlijk gelijk aan de druk die men op drieduizend meter boven het Aardoppervlak had gemeten. En dan was er nog de beschrijving van de twee manen van Mars, Deimos en Phobos. Als Wolff twee hemellichamen van vergelijkbare grootte in banen rond de maan plaatste, die overeenkwamen met de banen van de echte Martiaanse manen, dan zouden ze binnen korte tijd verbranden. De atmosfeer van de maan strekte zich namelijk uit tot het zwaartekrachtkeerpunt dat zich tussen de maan en de planeet bevond. Wolff zette echter twee energie-configuraties in banen rond de maan, die dezelfde helderheid en dezelfde omloopsnelheid hadden als Phobos en Deimos en dezelfde baan aanhielden.


  Toen hij er later eens nuchter over nadacht voelde Kickaha dat Wolff gelijk had. Zelfs al zou het mogelijk zijn geweest hier biolab-scheppingen neer te zetten en hen een cultuur te onderwijzen op de aanwijzingen in de Martiaanse verhalen van Burroughs, dan zou dat onjuist zijn geweest. Je moest niet proberen voor God te spelen. Wolff had dat gedaan toen hij Jadawin was, en hij had er veel ellende en verdriet mee veroorzaakt.


  Of kon het wel? Ten slotte, zo dacht Kickaha, zou de Martianen het leven worden geschonken. Ze zouden evenveel kans hebben als alle denkende wezens waar ook in deze of de volgende wereld, om lief te hebben, om te hopen. Inderdaad zouden ze kunnen lijden, en pijn kennen en verdwazing en zielsstrijd, maar was het niet beter hen voor eeuwig op te sluiten in hun onverwerkelijkte staat? Alleen omdat iemand vond dat ze beter niet het risico liepen pijn te moeten lijden? Vond Wolff zelf niet dat het beter was geleefd te hebben, ongeacht wat hij had moeten verdragen en nog zou moeten doormaken, dan helemaal nooit te hebben bestaan.


  Wolff gaf toe dat het waar was. Maar hij zei dat Kickaha nu bezig was te rationaliseren. Kickaha wilde nu eenmaal graag voor John Carter spelen, net als toen hij nog klein was op de boerderij in Indiana. Wel, Wolff was niet van plan om al die moeite en tijd en werk te besteden aan het fabriceren van een echte, levende, denkende, groene Martiaan of rode Zodangaan, alleen opdat Kickaha hem aan zijn zwaard kon rijgen. Of vice-versa.


  Kickaha had eens gezucht, en had toen gegrinnikt en Wolff bedankt voor zijn moeite. Hij was door de poort naar de maan gegaan en had er een zalige week doorgebracht. Hij had op banth gejaagd en een kleine thoat gevangen met zijn lasso en daarna getemd, en hij had gezworven door de ruïnes van Korad en Thark, zoals hij de steden noemde die de talossen van Wolff hadden gebouwd. En toen begon hij zich eenzaam te voelen en ging hij terug naar de planeet. Een paar keer was hij teruggeweest, ‘op vakantie’. Een keer met zijn Drachenlandse echtgenote en een paar Teutoonse ridders, en eens met een bende Hrowaka’s. Iedereen vond de maan griezelig en werd bang, behalve hij, en de vakanties waren niet geslaagd.


  17


  Het was drie jaar geleden dat hij voor het laatst op de maan was geweest. Nu was hij er terug, onder omstandigheden die hij nooit had kunnen dromen. De Harpij en de adelaars stonden voor de deur en hij zat binnen, in de val. Impasse. Hij kon er niet uit, maar zij konden hem niet aanvallen zonder zware en mogelijk fatale verliezen. Ze hadden echter een ding in hun voordeel. Ze konden voedsel en water zoeken. Als ze er de tijd voor over hadden, konden ze wachten tot hij verzwakt was van honger en dorst of tot hij zich niet meer wakker kon houden. Er was geen enkele reden voor hen om er niet de tijd voor te nemen. Niemand zat hun op de hielen.


  De mogelijkheid bestond natuurlijk, dat dat binnenkort wel het geval zou zijn. Het leek waarschijnlijk, althans enigszins waarschijnlijk, dat de Stolpgeesten via andere poorten naar de maan zouden terugkeren. En dit keer zouden ze in groten getale komen. Als Podarge dacht dat hij zoet in de kamer zou blijven zitten tot hij buiten westen raakte, dan had ze het mis. Hij zou eerst een paar trucjes uitproberen en als die niet lukten zou hij naar buiten komen en de strijd met hen aanbinden. Er was een kleine kans dat hij hen kon verslaan of langs hen heen naar de ondergrondse holen kon ontkomen. Waarschijnlijk was het niet; hun snavels en klauwen waren snel en moordend. Maar och, hij was wat dat betreft ook niet voor de poes.


  Hij besloot het nog moeilijker voor hen te maken. Hij rolde de schijfvormige deur uit de spleet in de muur, totdat er nog een kleine spleet openstond. En daar doorheen riep hij Podarge. 'Jullie denken misschien dat jullie me hebben, hè! Maar wat dan? Wou je soms de rest van je leven in deze troosteloze omgeving slijten, Podarge? Er zijn hier geen bergen die noemenswaard zijn voor jouw adelaarsnesten! Het is hier neerdrukkend vlak. En het zal ook niet makkelijk zijn om aan eten te komen! Alle dieren die in het open veld leven zijn vreselijk groot en weren zich danig.


  En o, Podarge, jij zult geen koningin meer kunnen zijn over je honderdduizenden! Als je maagdelijke adelaressen inderdaad eieren leggen om het aantal van je onderdanen te vermeerderen, dan zullen ze last krijgen met de kleine eierdieven waarvan het hier krioelt! Om van de grote witte apen maar niet te spreken; die zijn dol op eieren! En op vlees, ook op adelaarsvlees!


  O, ja, de grote witte mensapen! Die heb je nog niet ontmoet, is het wel?’


  Hij wachtte even om ze tijd te geven om na te denken. Toen zei hij: ‘Jullie zitten hier vast tot je dood toe! Tenzij jullie met mij een bestand sluiten. Ik kan jullie laten zien hoe jullie weer terug kunnen komen naar de planeet! Ik weet waar de doorgangen verborgen zijn! ’


  Weer was het stil. Toen hoorde hij een gedempt overleg tussen de adelaars en de Harpij. Ten slotte zei Podarge: ‘Je woorden waren verlokkend, Arglistige, maar mij bedriegen ze niet! Wij hoeven slechts te wachten tot je in slaap valt of de dorst je zo kwelt dat je het niet meer uithoudt. Dan zullen we je grijpen, levend, denk erom, en dan zullen we je martelen tot je ons vertelt wat we willen weten. En dan zullen we je doden. Wat vind je daarvan?’ ik vind er niks aan,’ mompelde hij. Hij schreeuwde: ik maak nog liever mezelf eerst af! Wat zeg je daarvan, Podarge, vuile slet, koningin van valse vliegende varkens!’


  Haar gekrijs en het slaan van machtige vleugels verried dat ze zijn woorden al evenmin op prijs stelde.


  'Ik weet waar de poorten zijn! Maar jullie zullen ze nooit kunnen vinden zonder mij! Zet je zogenaamde hersens eens aan het werk, Podarge, en neem een besluit! Ik geef je een halfuur, en dan ga ik tot actie over!’


  Hij rolde de deur helemaal dicht en ging zitten met zijn rug tegen het roodbruine hooggepolijste hout. Ze konden die deur niet openschuiven zonder hem ruim van tevoren te alarmeren. Nu kon hij even rusten. De lange harde strijd in Talanac, de schok van de plotselinge overgang naar de maan en de vlucht die er direct op was gevolgd, hadden hem uitgeput. En hij snakte naar water. Waarschijnlijk was hij ingedut. Hij spoedde zich omhoog door zwarte olieachtige wateren. Zijn mond was droog, zijn speeksel als stof. Zijn ogen voelden alsof iemand zojuist gloeiendhete hardgekookte eieren in zijn oogkassen had gestopt. Aangezien het niet het bewegen van de deur was geweest, wist hij niet waardoor hij wakker was geworden. Misschien was het zijn waakzaamheid, die een tikje aan de late kant in actie kwam.


  Hij liet zijn hoofd terugvallen tegen de deur. Heel zwak hoorde hij door het hout heen geschreeuw en gebrul, en nu wist hij wat hem zo plotseling had gewekt. Hij sprong overeind en rolde de deur halverwege terug. Nu de barrière eenmaal verwijderd was kwamen de geluiden van het gevecht in de gang hem op volle sterkte tegemoet.


  Podarge en twee adelaars stonden tegenover drie enorme gele katachtige beesten die tien poten bezaten. Twee van hen waren mannetjes met manenpracht, de derde was een gladharig wijfje. Het waren banths, Martiaanse leeuwen, beschreven door Burroughs, geschapen door Wolff in zijn biolab en op de maan neergezet. Ze joegen op thoats en zitidar-kalfjes en op de grote witte mensapen en op alles wat ze maar te pakken konden krijgen. Normaal gesproken waren het nachtdieren, maar de honger had hen waarschijnlijk overdag de stad in gedreven. Of misschien waren ze afgekomen op het rumoer en het bloed.


  Wat hun redenen ook mochten zijn, ze hadden diegenen in de val, die Kickaha in de val meenden te hebben. Eén adelaar hadden ze al gedood, waarschijnlijk tijdens de eerste verrassingsaanval, giste Kickaha. Een groene adelaar was een vechtjas van formaat, die haar vleugel er niet voor omdraaide om het tegen twee tijgers tegelijk op te nemen. En hoewel de banths tot nu toe een adelaar hadden weten te doden en de andere drie zo hadden toegetakeld dat ze onder het bloed zaten, bloedden ze zelf ook over hun hele lichaam uit krassen en houwen.


  Nu hadden ze zich brullend van hun prooi teruggetrokken. Ze liepen jachtig door de gang op en neer en wierpen zich om de beurt plotseling op een van de vogels. Soms waren die uitvallen schijnmanoeuvres en kwamen ze net niet binnen het bereik van de snavels die even dodelijk waren als strijdbijlen. Maar op andere ogenblikken werd een van de twee overgebleven adelaars getroffen door een messcherpe klauw en dan was het een warreling van sabeltanden en gele snavels, taangele of scharlakenrode nagels; dan vlogen stukken gele vacht en manen in plukken door de lucht, te zamen met een vlucht groene veren, dan puilden groene, gele of rode ogen uit en spoot het bloed te voorschijn onder gebrul en gekrijs. Daarna maakte de leeuw zich weer los en holde terug naar zijn metgezellen.


  Podarge bleef waar ze was achter de twee groene torens van haar adelaars.


  Kickaha keek toe en wachtte zijn kans af. En na een tijdje vielen alle drie de leeuwen tegelijkertijd aan. Een mannetjesleeuw en een adelaar rolden met een smak tegen de deur aan. Kickaha deed een sprong achteruit, maar kwam toen naar voren en boorde zijn zwaard in de vechtende kluwen. Het kon hem niet schelen welke van de twee hij doorstak, leeuw of adelaar, hoewel hij min of meer hoopte dat het de vogel zou zijn. Die waren ten slotte intelligenter en beter in staat zich te concentreren en één bepaald doel na te jagen. En dat doel was hij.


  Maar het vechtende tweetal rolde weer weg en alleen met de punt van zijn zwaard raakte hij iets. En daar ze allebei evenveel kabaal maakten kon hij niet uitmaken welke van de twee hij met zijn zwaard had verwond.


  Heel even was de weg vrij door de gang. Allebei de adelaars waren druk bezig met de leeuwen, terwijl Podarge tegen de muur was gedreven en zich met haar krallen de woedende leeuwin van het lijf hield. Het wijfje bloedde uit beide ogen en haar neus was half afgereten. Verblind door het bloed aarzelde ze of ze de Harpij weer aan zou vallen.


  Kickaha snelde de gang door en maakte een sprong om een vechtende kluwen te ontwijken die dwars over zijn vluchtroute rolde en deze blokkeerde. Zijn voet kwam met een smak terecht op een gele gespierde rug en omhoog zweefde hij, door de lucht. Ongelukkigerwijs had hij zo’n kracht achter zijn aftrap gezet, dat hij met zijn hoofd tegen de marmeren zoldering sloeg en zijn slaap openhaalde aan een knots van een diamant die in het plafond was gemetseld.


  Half verdoofd wankelde hij verder. Nu was hij kwetsbaar. Als een leeuw of een adelaar hem op dat moment overrompeld had dan zou hij zich hebben laten doden, zoals een wolf een ziek konijn afmaakt. Maar ze hadden het te druk met het ombrengen van elkaar en al gauw was hij het gebouw uit. Binnen enkele minuten had hij de stad achter zich gelaten en snelde met grote sprongen op de heuvels toe.


  Hij kwam voorbij het verscheurde lijk van de adelaar die gewond was geraakt bij de botsing. Een tweede lijk, al even verscheurd, lag er vlak bij. Het was een banth, die de vogel waarschijnlijk had aangevallen in de verwachting een makkelijke prooi te vinden. Maar dat was fout gedacht en voor die fout had hij betaald met zijn leven.


  Toen zweefde hij boven het lichaam van Quotshaml - of liever, de lichaamsdelen, want ze lagen nogal door elkaar. Boven een sortering armen, benen, ingewanden, longen en delen ervan, dus. Hij sprong tegen een heuvel op die zo hoog was dat hij bijna de naam berg waardig was. Op tweederde van de helling lag, verborgen achter een bultrots van kwartsdoorschoten graniet, de ingang tot de grot. Er was geen enkele reden om aan te nemen dat hij het niet zou halen. Nog maar een paar minuten geleden had het geleken of al zijn geluk uit hem was weggesijpeld, maar nu scheen het drupje voor drupje weer terug te komen.


  Een kreet achter hem deed hem bedenken dat de fortuin misschien alleen schijnbaar bij hem was teruggekeerd. Hij keek over zijn schouder. Een paar honderd meter terug kwamen Podarge en haar twee adelaars met grote snelheid op hem afgevlogen. Nergens was een banth te zien. Kennelijk waren ze er niet in geslaagd Podarge en haar metgezellen vast te houden. Misschien waren de grote katten maar al te blij geweest hen te laten gaan, want zo konden de banths er zelf het leven bij houden en nog plezier hebben van de ene adelaar die ze hadden gedood.


  Maar wat er ook gebeurd was, hij liep nu weer gevaar. Zijn achtervolgers hadden geleerd hoe ze bij de geringere zwaartekracht effectief konden vliegen en als gevolg daarvan vlogen ze nu bijna half zo snel als op de planeet. Tenminste, zo leek het Kickaha. Eigenlijk zou het gevecht en het bloedverlies uit de opgelopen wonden hen toch wel enigszins moeten afremmen.


  En toen hij goed keek schenen Podarge en een van de adelaars inderdaad gehandicapt te zijn. Hun vleugels sloegen trager dan zoeven, en ze bleven achter bij de andere. Deze laatste scheen niet zo ernstig gewond te zijn, ondanks het feit dat haar groene veren onder het bloed zaten. Ze haalde Kickaha in en dook omlaag als een havik op een buidelrat.


  Deze buidelrat was echter gewapend met een zwaard en had zijn verdedigingstactiek al uitgewerkt. Tevoren had hij berekend op welk punt haar duik de baan van zijn sprongen zou kruisen. Hij draaide rond midden in een sprong en kwam achterstevoren omlaag, met binnen slagbereik de uitgespreide adelaarspoten. Ze krijste en zette haar vleugels uit om haar vaart af te remmen, maar hij zwaaide zijn zwaard. Hij kon er niet zoveel kracht achter zetten als wanneer hij met zijn voeten stevig op de grond had gestaan, en de terugslag van zijn zwaardhouw wierp hem verder opzij dan hij wilde en deed hem vlak voor hij neerkwam zijn evenwicht verliezen, maar niettemin wist hij een van de poten te doorklieven, daar waar de klauwen begonnen, en de andere poot voor de helft af te hakken. Toen kwam Kickaha op de grond terecht, op zijn zijde en werd al zijn lucht uit zijn longen geslagen.


  Maar hij stond al weer overeind, hijgend en gierend als een lekke doedelzak. Hij slaagde erin zijn zwaard op te rapen dat hij had laten vallen. De adelaar lag op de grond en fladderde als een aangeschoten kip. Ze zag hem niet eens toen hij het zwaard omlaagzwaaide boven haar nek. Het hoofd rolde weg en een zwart met rood omcirkeld oog keek hem woedend aan voor het verdofte.


  Hij hapte nog steeds naar adem toen hij met twintig meter voorsprong op Podarge de ingang van de grot binnenschoot. Hij kwam vlak binnen de opening in de heuvel terecht en nam een volgende sprong naar de achterwand van de grot, een muur van graniet, twaalf meter verder.


  Hij had een familietafereeltje verstoord: een mensapengezin. Papa, twee meter lang en vierarmig, wit van kleur en kaal, op een enorme dot wit haar na boven op zijn kegelvormige schedel, met roze oogjes en de trekken van een gorilla, zat op zijn hurken bij de rechterwand. Hij was bezig met zijn vooruitstekende hoektanden een uitgerukte thoat-poot af te kluiven. Mama zat het vlees van de kop van de thoat te scheuren en gaf tegelijkertijd twee baby’s de borst.


  (Toen ze grote witte mensapen maakten hadden Wolff en Kickaha een grote blunder begaan. Ze hadden helemaal vergeten dat de enige zoogdieren op het Mars van Burroughs bestonden uit één kleine diersoort, plus de mens. Maar toen ze hun fout ontdekten, moesten ze constateren dat het te laat was. Er waren al een paar duizend mensapen op de maan neergezet en het leek nauwelijks de moeite waard om het eerste project van de biolabs meteen weer te vernietigen, en een nieuwe soort te ontwikkelen zonder zoogdierkenmerken.)


  De reusachtige mensapen waren even verbaasd als hij, maar hij had het voordeel dat hij al in beweging was. Er was natuurlijk wel allerlei oponthoud; er moest een kleine sleutelkei worden weggerold uit een sokkel en daarna moest hij een zwaar stuk achterwand wegduwen. Als gevolg daarvan zwenkte een deel van de granieten muur naar voren en een deel naar achteren, zodat er een kamertje vrij kwam. Zeven sikkels waren in de granieten vloer aangebracht, vlak bij de achterwand. Rechts daarvan zat op ooghoogte een aantal haken in de muur, waaraan zeven zilvermetalen sikkels hingen. Elke sikkel kon aan de juiste vloersikkel worden gepast door de hiëroglyfen op de sikkels te vergelijken.


  Zodra twee sikkels met de punten tegen elkaar werden gelegd en zo een cirkel vormden, ontstond er een poort die toegang gaf tot een andere vaste poort in het paleis. Twee van de sikkels waren valstrikken. De nietsvermoedende gebruiker werd tot zijn ontzetting naar de hermetische gevangenis in Wolffs paleis getransporteerd.


  Kickaha bekeek de hiëroglyfen inderhaast, hoewel hij dat allesbehalve prettig vond. Maar ja, niets aan te doen. In dit achtervertrek was het licht te schemerig en hij kon de hiëroglyfen nauwelijks onderscheiden. Hij zag nu in dat hij er een lantaarn of iets dergelijks had moeten klaarzetten toen hij de grot inrichtte. Maar nu was het zelfs voor spijt te laat. Hij had alleen nog tijd voor een snelle, onoverdachte reactie.


  In de grot was het nu even rumoerig als binnen in een turkse trom. De twee volwassen mensapen waren overeind gekrabbeld op hun kromme en in verhouding korte beentjes en stonden tegen hem te brullen, terwijl ze met de twee bovenste armen op hun borst en met de twee onderste op hun maag trommelden. Maar voor ze hem aan konden vallen werden ze bijna ondersteboven gegooid door Podarge en de laatste adelaar, die als een pijl uit de boog de grot kwamen binnenstormen.


  Ze verkeerden in de veronderstelling dat ze met een relatief hulpeloze en in een hoek gedreven Kickaha te doen kregen, hoewel hun ervaringen met hem hun toch wel enige voorzichtigheid moesten hebben bijgebracht. In plaats daarvan bleken ze drie gewonde, vermoeide, en mogelijk onwillige banths verruild te hebben voor twee monsterlijk grote, frisse en woedende witte mensapen. Kickaha was graag naar het gevecht gaan kijken om de apen aan te moedigen, maar hij wilde zijn geluk niet al te zeer op de proef stellen, te meer daar dit al tekenen van hevige slijtage had vertoond. Hij wierp dus de twee ‘valse’ sikkels op de vloer en nam de andere vijf van de haak. Vier stak hij onder zijn arm met de bedoeling die mee te nemen. Als de Harpij namelijk aan de mensapen zou weten te ontkomen en een sikkel zou willen gebruiken, dan zou ze in de gevangenis van het paleis terechtkomen. Kickaha talmde nog, en hij had beter moeten weten; hij ging niet toen hij had moeten gaan. Plotseling maakte Podarge zich los van de aap - of misschien was het juister te zeggen dat de aap haar van zich afwierp - en schoot als een veren voetbal door de grot. Ze kwam zo plotseling het kamertje binnenschieten, dat Kickaha de sikkels moest laten vallen om zijn zwaard te kunnen grijpen. Ze vloog tegen hem op, haar klauwen grijpklaar, en hij werd achteruitgeworpen tegen de rots, met een klap die pijnscheuten door zijn lever en nieren deed vlijmen. Hij kon niet eens zijn zwaard omlaag houwen, ten eerste omdat ze daarvoor te dichtbij was en ten tweede omdat hij op dat moment te veel pijn had om het zwaard te hanteren.


  En toen rolden ze over de grond. Haar klauwen had ze in zijn dijen gedreven en de pijn was vreselijk. Ze sloeg hem in zijn gezicht en op zijn hoofd en zijn nek en zijn schouders met de voorkant van haar vleugels.


  Ondanks de pijn en de regen van vleugelslagen wist hij haar een stomp onder de kin te geven en haar toen met het gevest van zijn zwaard een klap te geven tegen de zijkant van haar hoofd.


  Haar ogen draaiden weg en verglaasden. Er liep bloed uit haar neus. Ze viel achterover, haar vleugels gespreid als waren het armen. Maar haar klauwen hingen nog in het vlees van zijn dijen; hij moest ze een voor een lostrekken. Het bloed stroomde langs zijn benen en vormde een plas op de grond bij zijn voeten. Juist toen hij de laatste nagel had uitgetrokken kwam de mannetjesaap op handen en voeten het kamertje binnenstormen. Kickaha hief met beide handen zijn zwaard op en liet het neerkomen op een vooruitgestoken poot. De weerslag schokte door zijn handen en armen en deed hem bijna zijn greep op het wapen verliezen. Maar de poot viel op de grond, afgehakt bij de pols. Bloed uit de armstomp spoot over hem heen en verblindde hem een ogenblik. Hij veegde het bloed weg en zag nog net hoe de aap er gillend op twee achter- en drie voorpoten vandoor ging. Hij liep regelrecht op de adelaar in, die net met snavel en klauwen de wijfjesaap de buik had opengescheurd. Ze grepen elkaar beet en rolden over de grond.


  Op dat ogenblik kwam Podarge weer bij haar positieven. Ze sprong op van de vloer met een woeste gil en een wanhopig gefladder van haar wieken. Kickaha graaide een sikkel van de vloer, zag dat hij bij de dichtstbijzijnde ingemetselde sikkel paste, en legde de twee met de punten tegen elkaar. Toen draaide hij zich om en haalde uit naar Podarge die heen en weer stond te dansen om voldoende razernij te verzamelen voor een volgende aanval. Ze dook achteruit en hij stapte in de kring tussen de twee sikkels. ‘Vaarwel, Podarge!’ riep hij. ‘Voor mijn part kun je hier verrotten!’
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  Voor hij haar naam helemaal had uitgesproken trad de poort al in werking. Hij bevond zich niet meer in de grot en stond nu, zoals altijd zonder dat hij het gevoel had dat hij ergens heen was gegaan, in een andere sikkelkring. Het contact van de twee sikkels in de grot, gevoegd bij zijn massa binnen het veld dat door de twee sikkels werd uitgestraald, had de poort na een oponthoud van drie seconden in werking gesteld. Hij was samen met de losse sikkel overgebracht naar de sikkel die op dezelfde frequentie zat als de sikkel in de grot, aan de andere zijde van het subcontinuüm.


  Hij was ontkomen, maar als hij niet snel iets vond om zijn wonden mee te stelpen zou hij omkomen van bloedverlies.


  En toen zag hij wat voor vergissing hij had begaan door, opgejaagd door Podarge, zo snel te handelen. Nadat hij de vijf sikkels had laten vallen toen de Harpij hem aanviel, had hij een verkeerde sikkel opgeraapt. Tijdens hun gevecht was een van de valse sikkels natuurlijk weggeschopt uit de hoek en tussen de andere geraakt. En hij had hem opgepakt om ermee weg te komen.


  Hij zat in de gevangenis van het paleis van de Heer.


  Hij had eens tegen Wolff staan opscheppen dat hij wel uit de hermetische gevangenis zou weten te ontsnappen als hij er ooit in terecht zou komen. Hij geloofde niet dat er ergens ter wereld een gevangenis was waar een slim en vastberaden man niet uit zou kunnen komen. Misschien zou het een hele tijd duren, maar het was mogelijk.


  Nu kreunde hij en hij wilde dat hij niet zo had opgesneden. Wolff had zijn gevangenis heel goed ingericht. Hij lag begraven onder vijfentwintig meter solide rots en had geen enkele rechtstreekse tastbare verbinding met de buitenwereld. Het was een volstrekt besloten en gesloten systeem, op één kleinigheid na: voedsel en water voor de gevangenen werd overgebracht door een poort die zo klein was dat hij net een blad met eten kon bevatten.


  Er waren wel poorten in de gevangenis waardoor de gevangene kon worden getransporteerd naar een cel boven in het paleis, maar deze konden alleen in werking worden gesteld door iemand boven, die van de toestand op de hoogte was.


  De kamer had de vorm van een cilinder met een doorsnede van circa twaalf meter. Het licht kwam schijnbaar overal en nergens vandaan en wierp geen schaduwen.


  De muren waren door Wolff beschilderd met taferelen van de oude planeet waar de voorouders van de Heren vandaan kwamen. Wolff verwachtte geen andere gevangenen te krijgen dan Heren en hij had het dus te hunner behoeve geschilderd. Er lag echter wel wat verkapte wreedheid in de schilderingen - ze beeldden allemaal namelijk de prachtige vrije natuur uit en deden de gevangene zo onbewust denken aan zijn begrensde en besloten leefruimte.


  Het meubilair was magnifiek. Het was een stijl die onder de Heren bekend stond als Middel-Thyamarzaans, van voor de Exodus. Achter de deuren van de grote schrijftafels en kabinetten lagen talloze spelletjes en apparaten, ter lering en vermaak van de gevangene. Die hadden oorspronkelijk niet bij de cellen gehoord, maar toen Wolff zijn paleis had teruggewonnen, had hij de gevangenis van het een en ander voorzien. Hij vond het niet meer nodig om zijn gevangenen te martelen, zelfs niet met verveling. Hij zorgde daarom voor een ruime keus, ook al omdat hij soms lange tijd achtereen weg zou blijven en niet in staat zou zijn hen eruit te laten.


  Tot nu toe hadden er nog nooit gevangenen in gezeten. Het was een ironische, zij het ietwat zure zaak, dat de eerste gevangene de beste vriend van de gevangenisdirecteur moest zijn, en dan nog wel zonder dat deze er iets van wist.


  De Stolpgeesten in het paleis zouden ook onkundig blijven van zijn aanwezigheid, dat hoopte hij tenminste. Op drie plaatsen zou nu een lichtje aanflitsen, om aan te geven dat de onderaardse cel een bewoner had. Één lichtje zou aan en uit knipperen in Wolffs slaapkamer, een tweede op het instrumentenpaneel in de grote regelkamer, en een derde in de keuken.


  Als de Zwarte Stolpgeesten die lichten in de gaten hielden, zouden ze waarschijnlijk schrikken of op zijn minst wat nerveus worden en onzeker. Ze zouden op geen enkele manier erachter kunnen komen wat die lichtjes beduidden. De talossen in de keuken zouden het wel weten, maar zelfs al zou men het hen vragen dan konden ze geen antwoord geven. Ze konden opdrachten verstaan, maar ze hadden hun mond alleen om te proeven en te eten, niet om mee te praten.


  Kickaha overdacht dit alles terwijl hij in de kabinetten zocht naar de verbandkist. Al gauw vond hij antiseptica, middelen voor plaatselijke verdoving, pijnstillers en verband, kortom alles wat hij nodig had. Nadat hij zijn wonden had schoongemaakt knipte hij strookjes pseudohuid af en legde die eroverheen om het bloeden te stelpen. Ze begonnen meteen hun genezende werking.


  Hij dronk wat water en maakte daarna een fles koud bier open. Hij nam een langdurige douche, droogde zich af en zocht en vond een pil die zijn overbelaste zenuwen wat zou kalmeren zodat hij rustig kon slapen. Maar de pil moest wel wachten tot hij gegeten had en zijn gevangenis had verkend.


  Hoewel, misschien behoorde hij nog niet aan slapen te denken. Tijd was van het grootste belang. Wat kon er allemaal niet gebeurd zijn in Talanac met Anana en de Roodbaarden. Misschien werden ze op dit zelfde moment wel gebombardeerd door een vliegmachine van de Stolpgeesten met krachtige stralers. En wat deed von Turbat? Toen hij en von Swindebarn aan Podarge wisten te ontsnappen waren ze waarschijnlijk naar het paleis getransporteerd. Zouden ze zich voorlopig beperken tot het veilige paleis, of zouden ze, wat Kickaha meer waarschijnlijk leek, via een andere poort teruggaan naar de maan? Ze zouden er natuurlijk van uitgaan dat hij vast zat op de maan en op die manier dus was uitgeschakeld. Maar waarschijnlijk twijfelden ze nog en zouden ze toch minstens een vliegtuig en een aantal mannen uitsturen om hem op te sporen.


  Hij lachte. Zij daarboven wanhopig proberen om hem te vinden, en hij al die tijd om zo te zeggen in de kelder! De mogelijkheid bestond natuurlijk dat ze de grot bij Korad zouden vinden. In dat geval zouden ze alle sikkels die er nog lagen uitproberen en zat er binnen de kortste keren minstens één Stolpgeest met hem in de cel. Misschien beging hij een grote vergissing door te willen slapen. Misschien kon hij beter doorzetten en zien dat hij zo gauw mogelijk wegkwam uit zijn cel.


  Kickaha besloot dat hij beslist moest slapen. Als hij dat niet deed zou hij vroeg of laat in elkaar zakken of zou zijn reactievermogen zodanig vertraagd worden dat hij gevaar liep. Ietwat licht in het hoofd van die fles bier en nog drie glazen wijn, liep hij naar een kleine deur in de wand waarboven een topaas een geel licht uitvonkte. Hij deed het deurtje open en pakte een zilveren dienblad uit de nis. Er stonden tien schalen op, versierd met juwelen en met zilveren deksels, waarin de meest uitgelezen gerechten lagen. Hij at alle schalen schoon leeg en zette toen het blad met de schalen weer terug in de nis. Zolang hij het deurtje openhield gebeurde er niets. Hij sloot het en trok het een seconde later weer open. De nis was leeg. Het blad was door een kleine poort naar de keuken gebracht, waar het afgewassen zou worden, ook de schalen, en netjes opgewreven door een talos. Over zes uur zou de talos een tweede blad eten in de poortnis in de keuken deponeren en het naar de onderaardse cel sturen.


  Kickaha wilde wakker zijn de volgende keer dat het blad eraan kwam, maar ongelukkigerwijs waren er geen klokken in de gevangenis. Hij zou dus op zijn biologische klok moeten afgaan. In zijn huidige toestand was die echter nauwelijks betrouwbaar.


  Hij haalde zijn schouders op en dacht: wat geeft het ook? Als hij het dit keer niet haalde, dan de volgende. Eerst moest hij slapen, want hij wist niet wat er nog van hem verlangd zou worden als hij de gevangenis uit zou weten te komen. Dit was trouwens de beste plaats voor hem in het hele universum - zolang de Stolpgeesten de grot op de maan niet vonden.


  Eerst moest hij de rest van de gevangenis verkennen, om te zien of daar alles nog in orde was en om alles mee te nemen wat hem misschien van nut zou kunnen zijn. Hij liep naar een deur in de wand van de cel en maakte die open. Nu stond hij in een klein ongemeubileerd portaal. Hij opende de deur in de andere wand en betrad een volgende cilindervormige cel van dezelfde afmetingen. Deze was luxueus gestoffeerd en gemeubileerd in een heel andere stijl dan de vorige kamer. Maar het meubilair veranderde gedurig van vorm en als hij maar in de buurt kwam van een divan of een tafel of een stoel, dan gleed het ding bij hem vandaan. Als hij sneller begon te lopen dan ging ook het meubelstuk harder, net genoeg om hem voor te blijven. En al het andere meubilair gleed opzij wanneer zij er aankwamen. De kamer was ontworpen om de gevangene te vermaken, te prikkelen en misschien ook boos te maken. De bedoeling was dat hij niet meer zou denken aan de onplezierige situatie waarin hij zich bevond.


  Kickaha gaf het op een sofa te vangen en verliet de kamer door een deur aan het andere einde. Achter hem sloot deze zich, net als de andere deuren. Hij wist dat ze geen van alle vanaf deze kant konden worden geopend maar hij probeerde het toch, voor het geval dat Wolff een fout had gemaakt. Maar ook in deze deur was geen beweging te krijgen. De deur voor hem zwaaide open en onthulde weer een kleine tussenkamer, de kamer daarachter was een studio voor creatief werk. De daarop volgende was vier keer zo groot als de voorafgaande en bestond voornamelijk uit een groot zwembad. Het werd regelmatig van koel, fris water voorzien via een poort in de watertoevoer van het paleis. Door een getraliede opening stroomde het water het bad binnen en door een getraliede opening midden in de bodem werd er water afgevoerd. Kickaha bestudeerde de waterhuishouding van het zwembad een poosje en ging toen naar de volgende kamer.


  Deze was weer net zo groot als de eerste. Er stonden gymnastiektoestellen in en het zwaartekrachtveld bedroeg de helft van dat van de planeet, dat min of meer gelijk was aan de Aarde. Een groot deel van de toestellen kwam Kickaha buitenissig voor, zelfs voor iemand die zoveel had gereisd als hij. Het enige wat hem belang kon inboezemen waren een aantal dikke touwen die aan haken in het plafond of aan dwarsbalken hingen, om klimoefeningen aan te doen.


  Van een van de touwen maakte hij een lasso en de andere hing hij in een rol over zijn schouder om mee te kunnen nemen. Alles bij elkaar kwam hij door vierentwintig kamers die allemaal verschillend waren, voor hij weer terug was in de eerste.


  Iedere willekeurige gevangene zou nu gedacht hebben dat de kamers allemaal achter elkaar lagen in een kring. Maar hij wist dat er ook tussen de kamers geen tastbare verbinding bestond. Ze werden door meer dan tien meter graniet van elkaar gescheiden. Van de ene kamer naar de andere begaf de gevangene zich via poorten die in de deuropening waren aangebracht. Zodra de deur werd opengedaan trad de poort in werking en werd de gevangene ogenblikkelijk naar een tussenkamertje getransporteerd dat er precies zo uitzag als de tussenkamer die hij dacht te zullen betreden. Kickaha stapte de eerste cel behoedzaam binnen. Hij wilde heel zeker zijn dat er niet, terwijl hij op verkenningstocht was, een Stolpgeest door de poort van de maan was gekomen. De kamer was weliswaar leeg, maar hij kon er niet zonder meer zeker van zijn dat er geen Stolpgeest hierheen was gekomen, die net als hij op onderzoek was uitgegaan. Hij zette drie stoelen op elkaar en liep daarmee naar de volgende kamer, die waar het meubilair van vorm veranderde en wegliep. Hij koos een divan uit en gooide zijn lasso om een belachelijk stuk versiering dat uit de rugleuning omhoogstak. Het uitsteeksel veranderde prompt van vorm, maar het kon zich maar binnen zekere grenzen veranderen en de lasso bleef er stevig omheen zitten. De divan schoof wel weg toen hij erheen liep, maar hij ging liggen en trok zich op langs de lasso terwijl de divan de hele kamer door vluchtte. Dank zij de dikke tapijten verloor hij niet zijn hele vel, maar een paar schaafplekken liep hij wel op. Eindelijk wist hij de divan te pakken te krijgen en hees zich erop. Het ding bleef staan, leek even te huiveren en steviger te worden, en toen was het net zo vredig en rustig als gewoon meubilair. Zodra hij er echter afstapte zou het zijn vreemde gedragingen hervatten.


  Kickaha bond het ene eind van de lasso stevig vast aan het uitsteeksel. Toen ving hij de rugleuning van een stoel die in volle onschuld vlak bij hem stond. De stoel bewoog zich pas toen Kickaha aan het touw begon te trekken; toen probeerde het ding weg te lopen. Hij sprong van de divan af en slaagde er via een aantal moeilijke manoeuvres in, de divan en de stoel die nog steeds met het touw aan elkaar zaten, tot vlak bij de ingang te jagen. Met behulp van de andere touwen en een heel assortiment voorwerpen die hij als gewicht gebruikte, zette hij een simpele val op. De bedoeling was dat iemand die door de deur kwam automatisch in een lus zou stappen die op de vloer lag. De nabijheid van de massa van de bezoeker zou de divan en de stoel op de vlucht doen slaan, waardoor ze de lus strak zouden trekken om zijn enkel. Het ene eind van het touw was namelijk vastgemaakt aan het touw dat de stoel en de divan verbond. Een tweede touw liep van het uitsteeksel op de divan naar een gouden lichtkroon, bezet met smaragden en turkooizen. Kickaha had, staande op de drie opeengestapelde stoelen die hij had meegebracht, complete circustoeren uit staan halen om de borgpin die de lichtkroon aan de plafondhaak bevestigde los te wrikken. Hij had er hem niet helemaal uitgehaald, maar hem net zo laten zitten dat de kroon bleef hangen. Wanneer nu de divan en de stoel wegvluchtten voor iemand die binnenkwam, zou het touw dat aan de borgpin vastzat strak komen te staan en de pin er helemaal uittrekken, hoopte hij. En als zijn berekeningen juist waren, moest de kroon bovenop degene terechtkomen die voortgesleurd werd door het touw om zijn been. Hij verwachtte eigenlijk niet dat het zou werken. Hij geloofde niet dat iemand zo onoplettend zou zijn dat hij de lus niet zag liggen. Maar er bestond altijd een kans. In deze en de andere wereld wemelde het van de stommelingen en onhandige dwazen.


  Hij ging naar de volgende kamer, de studio. Hier nam hij een groot brok kunststof-boetseerpasta mee. Het was buitengewoon kneedbaar spul en het kon in elke gewenste vorm gefixeerd worden door er een chemische substantie in te injecteren. Hij nam de pasta en de injectienaald mee naar de zwemhal. Hij dook naar de bodem en stulpte het brok kneedpasta over de afvoerpijp. Hij drukte de bol plat tot een schijf die de opening geheel afsloot. Daarna fixeerde hij de plak met een injectie. Hij zwom terug naar boven en hees zich op de rand van het bad. Het water begon al merkbaar te stijgen. Het was dus zoals hij had gehoopt: de toevoer en de afvoer van het water werden niet op elkaar afgestemd, en dus bleef er water binnenstromen zelfs nu de afvoer was dichtgestopt. Dat was Wolff dus ontgaan. Er was natuurlijk geen enkele reden voor geweest om zich daarmee bezig te houden. Als een gevangene zich zo graag wilde verdrinken, dan moest hij dat weten.


  Kickaha ging naar de volgende kamer. Hier stapelde hij wat meubilair en een paar standbeelden tegen de deur op, droogde zich af en legde zich neer om te gaan slapen. Hij was ervan overtuigd dat niemand de kamer binnen zou kunnen komen, dan na een zeer zwaar parcours, en dat beslist niemand binnen kon komen zonder een hele hoop lawaai te maken.


  



  Hij werd wakker met een schok en met een gevoel alsof er belletjes aan zijn zenuwen zaten die allemaal tegelijk tingelden. Zijn hart sloeg een roffel als de vleugels van een korhoen die het luchtruim probeert te kiezen. Er was iemand zijn dromen binnengevallen. Nee, niet zijn dromen; de kamer. Hij sprong overeind achter de divan, het zwaard in de hand, net op tijd om een man in een stortvloed van water op de vloer te zien belanden. Toen schoof de deur automatisch dicht. De man hapte naar adem alsof hij een hele tijd zijn adem had moeten inhouden.


  Het was een krachtig gebouwde kerel met lange benen, een lichte huid met grote sproeten en donker haar dat roodblond zou worden als het droog was. Hij had geen handstralers. Zijn enige wapens schenen een dolk te zijn en een zwaard. Hij droeg geen wapenrusting, maar een rood jak met korte mouwen, een brede leren gordel en gele hozen met strepen langs de zijnaad.


  Kickaha sprong over de divan heen en rende met opgeheven zwaard op hem af. De man was geschrokken; hij begreep dat hij nooit op tijd overeind kon komen om zich te verdedigen en dat Kickaha hem bovendien de gelegenheid gaf zich over te geven, en hij koos de enige verstandige uitweg. Kickaha sprak hem aan in de taal des Heren. De man keek beduusd en antwoordde in het Duits. Kickaha herhaalde zijn bevel in het Duits en liet hem toen opstaan zodat hij op een stoel kon gaan zitten. De man zat te bibberen van het koude water en mogelijk ook bij de gedachte wat Kickaha allemaal met hem zou kunnen doen.


  Het feit dat de man vloeiend Duits sprak was al genoeg om Kickaha ervan te overtuigen dat hij geen Stolpgeest kon zijn. Zijn uitspraak was die van een bewoner van het Einhorn Gebergte. Kennelijk hadden de Stolpgeesten zich niet aan de onbekende gevaren van de poorten willen blootstellen en hadden ze mensen gestuurd die ze zonodig wel konden missen.


  Pal Do Shuptarp vertelde Kickaha alles wat hij wist. Hij was baron en had het bevel over het garnizoen van het kasteel van von Turbat, de koning van Eggesheim. Hij was achtergebleven gedurende de invasie van Talanac. Plotseling waren von Turbat en von Swindebarn weer opgedoken, ergens van binnen in het kasteel. Ze hadden het garnizoen en nog een aantal troepen bevolen hen te volgen naar de ‘toverkamer’ in het kasteel. Von Turbat had daar uitgelegd dat hun aartsvijand Kickaha nu op de maan zat en dat het noodzakelijk was dat hij door middel van tovenarij - maar natuurlijk goede, geen zwarte magie - werd opgespoord. Von Turbat zei niets over wat er met de troepen in Talanac was gebeurd. ‘Ze zijn allemaal dood,’ zei Kickaha. ‘Maar hoe sprak von Turbat met jullie?’


  ‘Met behulp van een priester, zoals hij al enige tijd doet,’ zei Do Shuptarp.


  ‘En vond je dat niet vreemd?’


  Do Shuptarp haalde zijn schouders op en zei: ‘Er waren al zovele vreemde zaken gebeurd; wij verwonderden ons niet meer. En verder had von Turbat verklaard dat de Heer hem een goddelijjke openbaring had gezonden. Hij zei dat het hem gegeven was de heilige taal te spreken en dat het hem verboden was ooit nog een andere taal te gebruiken, opdat een ieder zou weten dat von Turbat de gunsteling des Heren was.’


  ‘Aardige rationalisering,’ zei Kickaha. ‘Goeie smoes ook.’


  ‘Er verscheen een magisch luchtschip boven het kasteel,’ zei Do Shuptarp. ‘Het kwam omlaag en we hielpen het uiteen te nemen en droegen de stukken naar de toverkamer vanwaar we naar de maan getoverd zouden worden.’


  Het was een angstaanjagende ervaring van de ene seconde op de andere naar de maan te worden gebracht, en de planeet waar hij zoeven nog had gestaan voor zich te zien hangen in de groene lucht, schijnbaar op het punt zich op de maan te storten en hen allen te vermorzelen.


  Maar je went aan alles.


  Ze zochten en vonden de grot op de heuvel toen ze het karkas van een adelaar vonden dat kop en poten miste. In de grot lagen twee dode volwassen mensapen, en nog een dode adelaar. Op de vloer lagen vijf losse sikkels. Nu wist Kickaha dat Podarge via een van de poorten had weten te ontkomen.


  Von Turbat had tien van zijn beste ridders uitgekozen om de poorten te proberen, twee per doorgang. Hij hoopte dat een van hen Kickaha zou vinden en doden.


  ‘Jullie waren dus met z’n tweeën?’


  ‘Karl von Rothadler vergezelde mij,’ zei Do Shuptarp. ‘Hij is dood. Hij zette geen voet in de lus, hoewel hij de kamer zo snel in stormde dat hij er bijna in gevangen werd. Hij was een stout en onbeheerst ridder, snelde naar binnen met het zwaard uit de schede zonder eerst te zien wat zich binnen bevond. Hij snelde naar binnen en de zetel en het rustbed vluchtten voor hem weg. Ik weet niet hoe u ze betoverd hebt, maar voorwaar, u bent een machtig tovenaar. Ze trokken de borgpin los en de kroonluchter viel op zijn hoofd.’


  ‘De val werkte dus, zij het anders dan ik hem had opgezet. Maar hoe ben je door de kamer met water gekomen?’ zei Kickaha. ‘Nadat Karl was gedood trachtte ik terug te gaan door de deur waardoor ik gekomen was. De deur wilde echter niet open. Ik ging dus verder. Toen ik de deur bereikte van de waterzaal moest ik duwen met al mijn kracht om hem te openen. Water spoot naar buiten. Ik hield op met duwen, maar ik kon niet teruggaan. Ik moest voort. Ik trachtte de deur wederom open te duwen, maar de druk van het water was te sterk. Ik kon de deur niet helemaal open krijgen, en het water dat naar buiten stroomde trok mij bijna omver. Maar ik wist mij er doorheen te wringen - ik ben erg sterk. De tussenkamer was bijna geheel met water gevuld toen ik door de opening geraakte, en de deur sloot zich zodra ik de kamer was binnengegaan.


  Het water was helder en er scheen een licht. Anders was ik wellicht verdronken voor ik de andere deur vond. Ik zwom naar de zoldering in de hoop daar een ruimte te vinden waar lucht was, maar ik vond ze niet. Ik zwom dus naar het andere eind van de zaal. De druk van het water had de deur opengeschoven en een kleine stroom water spoelde de volgende tussenkamer binnen. De deur sloot echter weer. Waarschijnlijk was dit al enige tijd aan de gang. De tussenkamer stond al meer dan half vol water toen ik binnenzwom.


  Door de druk werd ook de deur naar dit vertrek opengeduwd. Ik wachtte terwijl de deur zich opende en weer sloot. Toen ze opnieuw een klein eindje openschoof zette ik mij schrap tegen de vloer en duwde ik uit alle macht. En zo werd ik binnengespoeld als een overboord gevallen matroos op het strand van een onbewoond eiland, zoals u zelf zag.’


  Kickaha zei een poos niets. Hij dacht aan het netelig parket waarin hij zichzelf - en deze kerel - geplaatst had door het zwembad te laten overstromen. Uiteindelijk zouden alle vierentwintig kamers vollopen.


  ‘Wel,’ zei hij, ‘als ik geen manier kan bedenken om hieruit te komen dan zijn we de sigaar.’


  Do Shuptarp vroeg wat hij gezegd had, en Kickaha legde het uit. Do Shuptarp werd nog een tint bleker. En toen schetste Kickaha hem in grote lijnen wat er achter de recente gebeurtenissen stak. Op de Stolpgeesten ging hij wat verder in.


  Do Shuptarp zei: ‘Nu begrijp ik veel meer van wat mij - ons allen eigenlijk - indertijd onbegrijpelijk voorkwam. Ik maakte mij juist op om een drakenjacht aan te voeren en toen riepen von Turbat en von Swindebarn de heilige oorlog uit. Ze zeiden dat de Herr Gutt, de Heer, ons opdroeg de stad op de schaal beneden ons aan te vallen en de drie ketters te vinden en te doden die zich daar verborgen hielden.


  De meesten onder ons hadden nog nimmer gehoord van Talanac en de Tishquetmoac, of van Kickaha. Wel hadden wij allen gehoord van de roofridder baron Horst von Horstmann. En toen verklaarde von Turbat dat de Heer hem een tovermiddel had gegeven om van de ene schaal naar de andere te reizen. En hij legde ons uit waarom hij slechts de taal des Heren kon spreken.


  En nu vertelt u me dat de zielen van mijn koning en van von Swindebarn, en van anderen, zijn verslonden en dat hun lichamen door demonen in bezit zijn genomen.’


  Kickaha zag wel dat de soldaat hem nog niet helemaal had begrepen, maar hij liet hem maar in die waan. Als hij in termen van geloof en bijgeloof dacht, moest hij dat weten. De hoofdzaak was dat hij wist dat de twee koningen een grote dreiging belichaamden. ‘Kan ik je vertrouwen?’ zei hij tegen Do Shuptarp. ‘Wil je me helpen nu je de waarheid kent? Ben je ervan overtuigd dat dit de waarheid is? Trouwens, dat doet er allemaal niets toe zolang ik geen manier heb verzonnen om ons terug te brengen naar het paleis voordat we verdrinken!’ ik zweer u eeuwig trouw!’


  Kickaha was niet bepaald overtuigd, maar hij voelde er niets voor de man te doden. En misschien kon Do Shuptarp hem nog van nut zijn. Hij zei hem zijn wapens op te nemen en voor hem uit te lopen, terug naar de cel waar ze waren aangekomen. Eenmaal daar, zocht en vond Kickaha een geluidsopnameapparaat. Het was een van de speeltuigen waar de gevangene zich mee kon vermaken. Kickaha was echter iets heel anders van plan dan amusement. Hij pakte het glanzende zwarte blokje dat niet meer dan zeven centimeter groot was, drukte op de rode stip aan de onderkant en zei een paar woorden in de taal van de Heren. Toen drukte hij op een witte stip aan de zijkant en hoorde hoe zijn eigen woorden werden afgedraaid.


  Hij wachtte naar het hem toescheen urenlang voor de topaas boven het klapdeurtje in de muur aanflitste. Hij nam het blad eruit, waar nu voldoende eten voor twee personen op stond. In de keuken flakkerden nu twee lichtjes en de talossen hadden het opgemerkt en de nodige maatregelen getroffen.


  ‘Eet op,’ zei hij tegen Do Shuptarp. ‘Het zal lang duren voor je je volgende maal eet, en zelfs dat is twijfelachtig.’


  Do Shuptarp kromp ineen. Kickaha probeerde langzaam te eten, maar toen plotseling de deur openkierde en er een straaltje water naar binnen spetterde, begon hij te schrokken. De deur ging dicht, maar schoof direct daarop weer open en liet nog meer water binnen.


  Hij zette de schalen op het blad en zette dat in de muurnis. Hij hoopte dat de talossen geen andere, dringender zaken te doen hadden. Als ze het blad niet direct terughaalden was het voor de gevangenen misschien te laat.


  Bovendien was het blokje dat hij op het blad had gelegd al begonnen zijn instructies te herhalen. Hij had het afgesteld op zestig keer herhalen door driemaal de witte stip in te drukken, maar misschien haalden de talossen het blad pas omhoog als de boodschap afgelopen was.


  De topaas ging uit. Hij lichtte het klapdeurtje op. Het blad was verdwenen. ‘Als die talos doet wat ik hem opgedragen heb dan is de zaak gezond,’ zei hij tegen de Teutoon. ‘Tenminste, dan zijn we hieruit. Als de talos me niet gehoorzaamt dan doen we straks blub, blub, blub en zijn al onze wereldse zorgen ten einde.’


  Hij beval Do Shuptarp mee te gaan naar de tussenkamer. Ongeveer zestig seconden stonden ze daar. Kickaha zei: ‘Als er niet gauw wat gebeurt, dan kunnen we onze...’
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  Ze stonden op een ronde plaat van grijs metaal in een ruim vertrek. Het meubilair was heel exotisch; Vroeg-Rhadamanthiaans. De wanden en de vloer waren van roze-rode steen, met git dooraderd. Er waren deuren noch ramen, hoewel een van de muren een raam scheen te zijn dat naar buiten uitkeek.


  ‘Nu gaan de lichtjes aan, om aan te duiden dat wij in deze cel staan,’ zei Kickaha. ‘Laten we hopen dat de Stolpgeesten niet weten wat dat betekent.’


  Nu er zoveel lichtjes op onverklaarbare wijze aan en uit gingen zouden de Stolpgeesten het wel benauwd krijgen. Ze kamden nu ongetwijfeld het paleis uit om te zien wat er aan de hand was.


  Na een tijdje schoof een stuk van de schijnbaar solide muur opzij en verdween in de wand. Kickaha ging als eerste naar buiten. Een talos van twee meter, uitgedost als een ridder in een harnas, wachtte hen daar op. Hij gaf Kickaha het zwarte blokje waar de opnameapparatuur in zat terug.


  Kickaha zei: ‘Dank je. Kijk ons goed aan. Ik ben je meester. Deze man is mijn bediende. Je zult ons allebei dienen, tenzij deze man, mijn knecht, iets doet dat mij schade kan doen. Dan moeten jullie hem beletten mij kwaad te doen.


  De andere wezens in het paleis zijn vijanden van mij, en je dient hen aan te vallen en te doden, zodra je er een of meer ziet. Maar eerst neem je dit blokje, nadat ik er mijn bericht op heb ingesproken, en laat je het aan de andere talossen horen. Het bevat een bevel om mijn vijanden aan te vallen en te doden. Begrijp je dat allemaal?’


  De talos salueerde ten teken dat hij het begrepen had. Kickaha sprak een boodschap in op het blokje, stelde het in op duizend maal herhalen, en gaf het aan de talos. Het wandelende harnas salueerde nog een keer, draaide zich om en marcheerde af. Kickaha zei: ‘Ze kunnen uitstekend bevelen opvolgen, maar degene die het laatst met hen gesproken heeft is hun meester. Wolff wist dat wel, maar hij wilde hun instelling liever niet veranderen.


  Hij zei dat die eigenschap misschien ooit nog eens in zijn voordeel zou werken en dat het niet waarschijnlijk was dat invallers erachter zouden komen.’


  Toen legde Kickaha Do Shuptarp uit hoe hij een straler moest hanteren, als hij er een te pakken mocht krijgen; samen gingen ze daarna op weg naar de wapenzaal van het paleis. Daarvoor moesten ze deze hele vleugel door en dan zes verdiepingen omlaag. Kickaha verkoos de trappen, omdat de Stolpgeesten natuurlijk de liftschachten zouden gebruiken.


  Do Shuptarp was helemaal beduusd van de grandeur van het paleis. De enorme afmetingen van de zalen, de prachtige inrichting en de schatten in elke zaal, genoeg om alle koninkrijken van Drachenland op te kopen, veranderden hem in een hijgend, starend, kruiperig wezen. Hij wilde stilstaan om te kijken en te betasten, en wie weet om zijn zakken vol te proppen. En toen werd hij heel timide, omdat de stilte en de rijkdom om hem heen hem het gevoel gaven dat hij zich op een buitengewoon heilige plek bevond.


  ‘Dagenlang zouden we hier kunnen zwerven,’ zei hij, ‘zonder een levende ziel tegen te komen.’


  ‘Ja, als ik niet wist waar we heen moesten wel,’ zei Kickaha. Hij vroeg zich af wat hij aan die kerel zou hebben. Waarschijnlijk was hij onder normale omstandigheden een prima soldaat. In die ondergelopen zaal had hij zeker bewezen aanpassingsvermogen te bezitten zowel als moed. Maar nu hij in het paleis van de Heer liep was het voor hem een even beangstigende en ontzagwekkende ervaring, als wanneer een aardse christen plotseling naar de Hemelse Stad zou zijn getransporteerd - en dan gemerkt had dat die door duivels was ingenomen.


  Vlak bij de voet van de trap rook Kickaha de geur van gesmolten metaal en plastic en verkoold protoplasma. Behoedzaam stak hij zijn hoofd om de hoek. Dertig meter verderop in de zijgang lag een talos voorover op de grond. Een gepantserde talos-arm, afgekapt bij de schouder door een straler, lag naast hem.


  Twee dode Stolpgeesten - dat nam Kickaha tenminste aan gezien de kistjes die met riemen op hun rug zaten gesnoerd - lagen erbij. Hun nek was bijna een volle slag omgedraaid. Twee Stolpgeesten, elk met een straler in de hand, stonden opgewonden te praten. De ene had het restant van het zwarte blokje in zijn hand. Kickaha grijnsde toen hij het zag. Het blokje was door de stralers beschadigd en zond niet langer zijn boodschap uit. De Stolpgeesten zouden nu dus nooit te weten komen waarom de talos hen had aangevallen en wat de boodschap in het blokje was geweest. ‘Negenentwintig. Nog eenentwintig,’ zei Kickaha en trok zijn hoofd terug.


  ‘Ze zullen nu wel op hun hoede zijn,’ mompelde hij. ‘De wapenkamer zou anders waarschijnlijk niet onder bewaking staan. Maar nu dit is gebeurd weten ze natuurlijk dat er iets rommelt, en ze zullen hem nu zeker bewaken. Goed, dan proberen we het langs een andere weg. Misschien gevaarlijk, maar ach wat is er niet gevaarlijk? Laten we de trap maar weer opgaan.’


  Hij bracht Do Shuptarp naar een vertrek op de zesde verdieping, van tweehonderd meter lang en honderd meter breed waar opgezette dieren stonden en ook een paar opgezette intelligente wezens, uit vele universums. Ze liepen langs een doorzichtige kubus waarin, als een libelle in amber, een wezen was ingebed dat gedeeltelijk op een insekt leek en gedeeltelijk op een mens. Het had voelsprieten en enorme, menselijke ogen, een slank middel en magere benen die met roze dons waren bedekt, vier magere armen, een gebochelde rug en vier vlinderachtige vleugels die aan de bochel ontsproten.


  Ondanks het feit dat haast geboden was, bleef Do Shuptarp staan om dat vreemde wezen beter te bekijken. Kickaha zei: ‘Dat stuk is tienduizend jaar oud. Het is een kwiswas, een coleopter-mens, en hij komt uit de biolabs van Anana, naar mij verteld is. De Heer van deze wereld heeft op een gegeven ogenblik een inval gedaan in de wereld van zijn zuster om een paar dingen voor zijn museum te krijgen. De kwiswas was, als ik het goed begrepen heb, op dat moment Anana’s minnaar, maar je moet natuurlijk niet altijd alles geloven, en zeker niet als de ene Heer iets over de andere vertelt. En het is allemaal ook al tienduizend jaar geleden.’ De monsterlijk grote ogen hadden al tienduizend jaar door het dikke plastic gestaard, vijfduizend jaar voor op aarde de beschaving was begonnen. En hoewel Kickaha het ding wel eerder had gezien vervulde het hem altijd met ontzag en voelde hij zich slecht op zijn gemak en onbeduidend. Hoe sterk en sluw zou dit wezen niet gevochten hebben om zijn leven te verdedigen, net als Kickaha nu voor het zijne vocht? Even wild en gedreven, waarschijnlijk. En toen was het gestorven, net als hij eens sterven zou, en was het opgezet en uitgestald om door nietsziende ogen de strijd van anderen gade te slaan. Alles ging voorbij...


  Hij schudde zijn hoofd en knipperde met zijn ogen. Filosoferen was best, als je het onder de juiste omstandigheden deed. De omstandigheden waren er nu echter niet voor geschikt. En trouwens, al moest iedereen ten slotte sterven, ook zij die de dood met vindingrijkheid en kracht probeerden te ontlopen, wat dan nog? Elke minuut was de moeite waard om voor te strijden, als de minuten ervoor maar goed besteed waren geweest.


  'Ik vraag me af hoe zijn levensverhaal zou luiden,’ mompelde Do Shuptarp.


  ‘Ons levensverhaal zal in elk geval precies zo eindigen, als we niet gauw verder gaan,’ zei Kickaha.


  Bij de achterwand van de zaal begon hij aan een uitsteeksel te draaien dat zich in niets onderscheidde van de andere versieringen. Hij draaide het honderdzestig graden naar rechts, daarna honderdzestig graden naar links en daarna tweemaal helemaal rond. Een gedeelte van de wand gleed opzij. Kickaha ademde op. Hij was niet meer zeker geweest van de juiste code. Het was heel goed mogelijk geweest dat een verkeerde manipulatie niet het gewenste resultaat zou hebben gehad, maar een wolk gifgas zou hebben losgelaten, of een straal die hem doormidden zou hebben gebrand.


  Hij trok Do Shuptarp achter zich aan door de opening. De Teutoon wilde protesteren maar begon luid te schreeuwen toen ze samen omlaag stortten door een donkere schacht. Kickaha sloeg zijn hand voor de mond van Do Shuptarp en zei: ‘Ssst! Er kan ons niets gebeuren.’


  De langsjagende lucht sloeg hem de woorden uit de mond. Do Shuptarp bleef tegenstribbelen maar toen hun val duidelijk vertraagd werd hield hij zich verder stil. Na een tijdje leek het wel of ze helemaal niet meer bewogen. Plotseling werden de wanden verlicht en zagen ze dat ze heel zachtjes omlaag zweefden. Een meter boven en beneden hen was de schacht donker; het licht ging dus met hen mee omlaag. Toen stonden ze op de bodem van de schacht. Er lag geen stof, hoewel het duister en de stilte de indruk gaven dat er hier in geen honderd jaar een levende ziel was geweest.


  Boos zei de Teutoon: ‘Mijn hart had wel stil kunnen blijven staan.’


  Maar Kickaha zei: ‘Ik moest het wel doen. Als je geweten had dat je zou vallen, had je het zeker niet durven doen. Dat zou te veel gevraagd zijn geweest.’


  ‘U sprong omlaag,’ zei Do Shuptarp.


  'Jazeker, maar ik heb het wel twintig keer geoefend. In het begin dorst ik het ook niet, tot ik het Wolff - de Heer - een paar keer had zien doen.’


  Hij glimlachte. ‘Alleen wist ik dit keer niet zeker of het krachtveld wel ingeschakeld was. De Stolpgeesten hadden het best uit kunnen schakelen. Zou dat even een mooie mop zijn geweest.’


  Do Shuptarp scheen er de lol niet van in te zien. Kickaha wijdde zich daarom maar aan het probleem hoe de schacht weer te verlaten. Hiertoe moest hij met zijn knokkels een code tikken op de wand van de schacht. Een stuk van de muur gleed weg en ze betraden een helder verlichte kamer met witte muren. De kamer was leeg op een twaalftal sikkels na, die in de stenen vloer waren ingemetseld, en een twaalftal losse sikkels aan haken aan de wand. De sikkels droegen geen herkenningstekens.


  Kickaha stak zijn hand uit en hield Do Shuptarp tegen. ‘Geen stap verder! Deze kamer is levensgevaarlijk, tenzij ik me aan een bepaald strak ritueel houd. En ik weet niet of ik het me nog helemaal goed herinner.’


  De Teutoon stond te transpireren, hoewel het koel was en er een lichte luchtstroom stond, ik wilde juist vragen waarom we niet rechtstreeks hierheen waren gegaan in plaats van te voet door de gangen,’ zei hij. ‘Maar nu begrijp ik het.’


  ‘Laten we dan maar hopen dat je dat begrip houdt,’ zei Kickaha dubbelzinnig. Hij deed drie stappen recht vooruit. Toen liep hij zijwaarts tot hij op gelijke hoogte stond met de meest rechtse sikkel aan de muur. Hij draaide een keer in het rond en liep toen op de sikkel af, zijn rechterarm stijf voor zich uitgestrekt onder een hoek van negentig graden met de muur. Zodra hij de sikkel met zijn vingertoppen had beroerd zei hij: ‘Dat was het, soldaat. Nu kun je vrij rondlopen, geloof ik.’


  Maar zijn glimlach verdween toen hij de sikkels nader bekeken had. Hij zei: ‘Een van deze dingen zet ons in de wapenkamer neer, maar ik kan me niet meer herinneren welke. Was het nu de tweede van rechts of de derde?’


  Do Shuptarp vroeg wat er zou gebeuren als ze de verkeerde sikkel kozen.


  ‘Een van de sikkels, en ik weet niet welke, brengt ons naar de regelkamer. Die zou ik wel nemen, als ik een handstraler bezat of als ik zeker wist dat de Stolpgeesten geen alarmsignaal in de regelkamer hadden opgesteld, dat afgaat als er een bepaalde massa binnenkomt. En als ik wist welke van de twaalf het was.


  Een brengt ons terug naar de ondergrondse gevangenis waar we net vandaan zijn gekomen. En weer een andere zet ons op de maan, en een vierde op de Atlantische schaal. Ik ben vergeten wat de andere poorten precies doen, maar eentje brengt je naar een universum dat op zijn zachtst gezegd onaangenaam is.’


  Do Shuptarp zei: ik ben een dapper man, dat heb ik op het slagveld wel bewezen. Maar nu voel ik me als een kind dat verdwaald is in een woud vol wolven.’


  Kickaha gaf geen antwoord, hoewel hij de eerlijkheid van Do Shuptarp op prijs stelde. Hij kon maar niet kiezen tussen de tweede en de derde sikkel. Hij moest er een uitzoeken, want ze konden niet meer door de schacht omhoog - het was een weg met eenrichtingsverkeer, zoals zoveel routes in het paleis.


  Ten slotte zei hij: ik ben er vrij zeker van dat het de derde is. Wolff werkt vaak met het getal drie of met een veelvoud van drie. Maar...’


  Hij haalde zijn schouders op en zei: ‘Ach wat! We kunnen hier niet eeuwig blijven staan.’


  Hij legde de derde sikkel van rechts tegen de derde van links op de vloer. ‘Ik weet nog wel dat de losse sikkels passen bij de ertegenover liggende vaste,’ zei hij. Hij legde omstandig aan Do Shuptarp uit hoe een poort gebruikt moest worden, en wat ze konden verwachten. Toen stapte het tweetal de cirkel binnen die door de twee sikkels werd gevormd. Ze voelden geen enkele beweging, en ook zagen ze niets van de overgang. Ze stonden eenvoudig plotseling in een zaal van ongeveer honderd vierkante meter. Bekende en onbekende wapens en wapenrustingen lagen en stonden op planken langs de wand, of in rekken en houders op de grond. ‘Gelukt,’ zei Kickaha. Hij stapte uit de kring en zei: ‘We moeten handstralers hebben en energiecapsules en wat touw, en een besturingsmechanisme voor verkenningsprojectielen plus de bril die erbij hoort. O ja, en ook een paar neutron-handgranaten voor korte afstand.’


  Hij koos ook twee mooi uitgebalanceerde werpmessen uit. Do Shuptarp probeerde zijn straler op een klein doelwit achter in de wapenzaal. De vijftien centimeter dikke metalen schijf was binnen vijf seconden gesmolten. Kickaha gespte zich een draagtuig om met daarin een metalen kistje. Dit bevatte een aantal verkenningsprojectielen, de zend-ontvangapparatuur voor de projectielen en een video-audiobril.


  Hij hoopte maar dat de Stolpgeesten die dingen nog niet waren tegengekomen. Als zij wachtposten hadden uitgezet die via de projectielen om hoeken gluurden of er de gangen mee patrouilleerden, dan was het met hen gedaan.


  Wolff had de deur afgesloten, en voor zover Kickaha kon nagaan had niemand hem daarna weer opengemaakt. De deur was op vele verschillende manieren beveiligd tegen het binnendringen van onbevoegde personen, maar niets belette iemand die binnen was om naar buiten te gaan. Kickaha was opgelucht. De Stolpgeesten hadden hier dus niet weten door te dringen, en dus hadden ze ook geen verkenningsprojectielen. Tenzij ze die uit een ander universum hadden meegebracht. Maar aangezien de vliegtuigen er ook geen gebruik van hadden gemaakt, dacht hij niet dat ze ze hadden. Hij deed de bril voor, die ook zijn oren bedekte, en stuurde het projectiel door middel van het regelkastje in zijn hand door de open deuren. Het projectiel was ongeveer zeven centimeter lang en het had de vorm van een papieren vliegtuigje zoals schooljongens ze vouwen. Het was doorzichtig en alleen bij een sterke belichting en onder een bepaalde hoek kon je de kleine gekleurde onderdeeltjes zien zitten. In de neus zat een ‘oog’ waardoor Kickaha een vreemde en enigszins beperkte blik kon werpen, en een ‘oor’ waarmee hij geluiden kon opvangen, versterkt of afgezwakt, naar hij wenste.


  Hij stuurde het projectiel linksom en rechtsom en zag dat er niemand in de gang liep. Hij schoof de bril naar boven op zijn hoofd. Toen hij de wapenzaal verliet sloot hij de deur, wetend dat deze zich automatisch zou vergrendelen en het verdedigingsmechanisme zou activeren. Op de rechte stukken stuurde hij het projectiel met het blote oog, en als hij om een hoek wilde kijken deed hij de bril omlaag.


  Kickaha en Do Shuptarp legden, met het projectiel, bijna negen kilometer af in verticale en horizontale richting. Ze verlieten de vleugel en staken over naar een andere waarin zich de regelkamer bevond. Het duurde langer dan een gewone wandeling omdat ze op hun hoede moesten zijn. Ze kwamen langs een kolossaal raam, vlak bij de rand van de monoliet waarop het paleis was gebouwd. Do Shuptarp viel bijna flauw toen hij de zon zag. Die stond namelijk beneden hem aan de hemel; hij moest omlaagkijken om hem te zien. En toen hij de schaal van Atlantis, een achthonderd kilometer brede strook, aan zijn voeten zag liggen en daaronder een stuk van de volgende schaal, en daaronder nog een rand van de volgende, werd hij zo wit als een doek.


  Kickaha trok hem weg bij het raam en probeerde hem de opbouw van de torenplaneet en de omloopbaan van de kleine zon uit te leggen. Aangezien het paleis zich op de top van de bovenste monoliet van de planeet bevond, stond het boven de zon, die op het niveau van de middelste schaal cirkelde.


  De Teutoon zei dat hij dat wel begreep. Maar hij had de zon nooit anders gezien dan van zijn eigen schaal, en natuurlijk vanaf de maan, maar daar had de zon ook boven hem gestaan.


  ‘Als je dat al een griezelige ervaring vindt,’ zei Kickaha, ‘dan moet je eens vanaf de onderste schaal, de Hof, een blik over de rand van de wereld werpen.’


  Ze kwamen nu in het centrale gedeelte van het gebouw waar ook de regelkamer gelegen was. Hier vorderden ze nog langzamer. Ze liepen door een reuzenzaal waarvan de wanden bedekt waren met spiegels die niet het fysieke uiterlijk weergaven, maar de psyche, het innerlijk. Liever gezegd, zo legde Kickaha uit, elke spiegel ontving de golven van een verschillend deel van de hersenen, synthetiseerde ze met muziek en kleuren en subsonische geluiden en kaatste ze dan in de vorm van visuele beelden terug. Sommige afbeeldingen waren afgrijselijk en andere wondermooi, sommige ondraaglijk obsceen en andere goddelijk en dreigend.


  ‘Ze betekenen niets,’ zei Kickaha, ‘tenzij je zelf wilt interpreteren wat je ziet. Ze hebben geen enkele objectieve betekenis.’


  Do Shuptarp liep maar al te graag verder. Kickaha nam een trap die breed genoeg was om tien pelotons soldaten naast elkaar naar boven te laten marcheren. De trap steeg steeds hoger; er kwam geen eind aan, alsof hij naar de hemel leidde.
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  Eindelijk smeekte de Teutoon om even te mogen rusten; Kickaha stemde toe. Hij stuurde het projectiel omhoog om rond te kijken. Hij zag geen Stolpgeesten op de etage beneden de regelkamer. Er lagen wel de verkoolde en gesmolten overblijfselen van een stuk of tien talossen op de eerste zes treden van de trap. Kennelijk waren zij naar boven komen marcheren om de Stolpgeesten in de regelkamer aan te vallen, en waren ze door een straalprojector neergemaaid. Het apparaat dat daar mogelijk debet aan was, stond bovenaan de trap. Het was een kleine zwarte kast op wielen met een lange dunne ‘nek’ van grijs metaal. Aan het eind daarvan zat een klein glazen bolletje. Dit bolletje kon elke bewegende massa op een afstand van maximaal 12 meter opsporen en neerstralen.


  De lange nek zwaaide heen en weer en bestreek zodoende de gehele trap. Het ding merkte het projectiel niet op dat eroverheen schoot, dus kennelijk was de slangehals, zoals Kickaha het noemde, op een grotere massa afgesteld. Kickaha keerde het projectiel en stuurde het de gang door naar de dubbele deuren van de regelkamer. Ze waren gesloten. Door het oog van het projectiel zag Kickaha wel dat er, de hele gang door, kleine schijven tegen de muur geplakt zaten - massa-detectoren. Deze hadden echter een beperkte werking. In het midden van de gang zou altijd een smal pad overblijven zodat een gewaarschuwd man ertussendoor kon lopen zonder dat het alarm overging. Er waren natuurlijk ook visuele detectoren, die zouden de Stolpgeesten zeker niet vergeten. Hij liet het projectiel langzaam voortzweven langs de zoldering, want hij wilde niet dat het gezien werd. En toen zag hij ze. Ze zaten verborgen in de uitgeholde koppen van twee borstbeelden die op hoge voetstukken stonden. De Stolpgeesten hadden ze kennelijk zelf uitgehold.


  Kickaha haalde zijn projectiel voorzichtig terug en deed zijn bril af. Voor Do Shuptarp uit liep hij de trap op. Ze waren nog niet vergevorderd toen ze verbrand protoplasma en plastic roken. Toen ze de etage bereikten waar de slachting had plaatsgevonden hield Kickaha de Teutoon tegen.


  ‘Voor zover ik kan nagaan,’ zei hij, ‘hebben ze zich allen in de regelkamer verschanst. Het is dus aan ons om ze uit te roken of om ze te bestormen voordat zij een uitval wagen. Ik wil dat je te allen tijde de zaak achter ons in de gaten houdt. Blijf kijken! Er zijn een heleboel poorten in de regelkamer waardoor je naar andere kamers in het paleis kunt komen. Als de Stolpgeesten daar achter zijn gekomen, zullen ze er nu zeker gebruik van maken. Kijk dus goed uit.’


  Hij bevond zich vlak buiten het zicht en het straalbereik van de slangenek boven aan de trap. Hij ging zitten en splitste zijn dunste touw tot hij een heel dun koord overhield dat hij aan een van zijn projectielen bond. Toen zette hij de bril weer op en stuurde het projectiel de trap op. Het vloog heel langzaam vanwege het gewicht van het touw. De slangenek verkende onophoudelijk het voor het apparaat liggende terrein, maar richtte geen straal op het projectiel of het touw. Hoewel dit betekende dat de detector op voorwerpen met grotere massa was afgesteld, wilde dat nog niet zeggen dat er geen beelden werden overgebracht naar de Stolpgeesten in de regelkamer. Als die het touw zagen, kwamen ze misschien naar buiten gestormd en zouden ze over de balustrade omlaag kunnen schieten. Kickaha droeg Do Shuptarp dus op ook de bovenverdieping in de gaten te houden, en te schieten als er iets bewoog.


  Het projectiel passeerde de slangenek en maakte een bocht, waarbij het het touw achter zich aan sleepte. Toen kwam het weer langs de trap omlaag. Kickaha zette de bril af, pakte beide uiteinden van het touw beet, gaf een zachte ruk om te zien of het hield en trok er toen flink aan. Het apparaat schoot naar voren en tuimelde halverwege de trap af. Op zijn kant bleef het liggen, gelukkig met de voorkant en de nog steeds heen en weer zwaaiende nek met het oog van hun kant, de rechterkant van de trap, afgekeerd. Kickaha naderde het van achteren en zette het af, door een knop achterop om te zetten.


  Hij droeg de machine onder zijn arm naar boven met in de andere hand een schietklare straler.


  Toen hij bijna bovenaan was, ging hij op zijn buik op de treden liggen en schoof de machine de gang op. Hij keerde hem zo, dat hij precies op het borstbeeld gericht stond aan het andere eind van de gang, voorbij de deuren van de regelkamer. Hij stelde het apparaat opnieuw in en keek het na terwijl het de gang afreed en üit het gezicht verdween. Al gauw hoorde hij een smak. Hij schoof de bril voor zijn ogen en stuurde het projectiel uit om een kijkje te nemen. Zoals hij gehoopt had was de slangenek de gang afgereden totdat de massa van het borstbeeld en het voetstuk hem hadden doen afgaan. De straler had de uitgeholde zuil helemaal doorgebrand en het ding was omgevallen. Het borstbeeld lag ernaast, op zijn kant, en de video-camera wees nu naar de muur. De slangenek had zijn straal op het borstbeeld gericht.


  Hij ging terug, de trap af en de gang door, tot hij uit het gezicht was van eventuele tegenstanders die bovenaan de trap stonden of door het trappenhuis omlaagkeken. Hij zette de bril weer op en stuurde het projectiel naar een positie vlak boven de dubbele deuren van de regelkamer. Het projectiel stond verticaal, vlak tegen het plafond en keek dus recht omlaag.


  Hij wachtte. Minuten kropen voorbij. Hij wilde zijn bril afzetten om te zien of Do Shuptarp alles goed in de gaten hield. Maar hij weerstond die neiging - hij moest gereed zijn op het ogenblik dat de deuren open zouden gaan.


  En even later gingen ze open. Er werd een periscoop naar buiten gestoken die de hal in alle richtingen afzocht. Toen werd het ding teruggetrokken en verscheen langzaam een blond hoofd. Het lichaam kwam er al gauw achteraan. De Stolpgeest holde naar de slangenek toe en zette hem af. Kickaha was teleurgesteld want hij had gehoopt dat het apparaat ook de Stolpgeest neer zou branden, maar het ding reageerde alleen op voorwerpen die zich recht voor hem bevonden.


  Het borstbeeld was helemaal gesmolten. De Stolpgeest bleef er een tijdje naar staan kijken. Toen pakte hij de slangenek op en nam het ding mee naar de regelkamer. Kickaha stuurde het projectiel door de open deur naar binnen naar de hogere regionen van de regelkamer, die groot genoeg was om onderdak te bieden aan een ouderwetse bommenwerper uit 1945. Hij liet het projectiel langs de zoldering schieten, daarna omlaag langs de achterwand en toen vlak langs de vloer naar een veilig plekje achter een bedieningsconsole. Op dat moment werden beeld en geluid wazig en nog zwakker; hij nam aan dat nu de deuren weer dicht waren.


  Hoewel het projectiel ook binnen een beperkte straal door wanden en dergelijke heen kon zenden, werkte het daardoor veel minder zuiver.


  Zymathol stond aan Arswurd te vertellen over het vreemde gedrag van de slangenek. Hij had er nu een andere neergezet en hij hoopte maar dat die ook niet van slag zou raken. De camera had hij niet vervangen. De camera aan het andere eind van de gang was alleen ook voldoende. Zymathol betreurde het dat ze druk bezig waren geweest radio- of lasercontact te krijgen met von Turbat op de Maan. Anders hadden ze misschien op het monitor-scherm gekeken en hadden ze kunnen zien hoe het gebeurd was. Kickaha wilde verder luisteren, maar hij moest ook zijn veldtocht aan de gang houden. Hij schakelde het projectiel in de regelkamer uit en bond een ander projectiel aan zijn touw. Ook dit liet hij omhooggaan, rond de slangenek, waarna hij het apparaat omlaagtrok. Het viel een stuk verder dan het eerste en kwam op de stapel talossen terecht aan de voet van de trap. Het bleef liggen met zijn nek in de lucht. Kickaha kroop ernaar toe en zette het af. Hij droeg het de trap op en stuurde het op het andere borstbeeld af. Hij was de trap alweer af en had al zijn bril opgezet en een derde projectiel opgelaten, toen de klap kwam. Hij hoorde de botsing via de audiobril.


  De bril liet hem zien dat er dit keer ongeveer hetzelfde was gebeurd. Hij stuurde het projectiel dus naar de deur toe, maar een hele tijd gebeurde er niets. Uiteindelijk schakelde hij over naar het projectiel in de regelkamer. Zymathol stond te beweren dat twee kapotte machines geen toeval meer konden zijn. Er was iets verdachts aan de hand, dat wil zeggen iets gevaarlijks. En hij wou niet nog eens naar buiten gaan om te kijken.


  Arswurd zei dat ze, of ze het nu leuk vonden of niet, toch niet hier konden blijven zitten en die indringer zo maar los konden laten blijven lopen. Hij moest worden gedood - en waarschijnlijk was die indringer Kickaha. Wie anders zou er in geslaagd kunnen zijn het paleis binnen te dringen terwijl er een hermetische verdediging was opgezet?


  Zymathol zei dat het Kickaha niet kon zijn. Zouden von Turbat en von Swindebarn nog op de maan naar hem aan het zoeken zijn, als hij daar helemaal niet was?


  Kickaha vond het ook een raadsel. Wat deed von Turbat daar; hij moest toch weten dat zijn vijand via de poort in de grot was ontkomen? Of was von Turbat zo achterdochtig en zo bang voor de listen en lagen van zijn aartsvijand, dat hij meende dat deze iets anders door de poort had gestuurd om de indruk te wekken dat hij niet meer op de maan was? Maar waarom dacht hij in dat geval dat Kickaha op de maan zou willen blijven?


  En toen begon hij een tikje ongerust te worden. Was Anana hem soms achternagekomen naar de maan, en zaten de Stolpgeesten nu misschien achter haar aan? Het was best mogelijk, en het maakte hem danig ongerust.


  Zymathol zei dat alleen Kickaha de talossen tegen hen had kunnen opzetten. Arswurd gaf ten antwoord dat dat een reden te meer was om een dergelijk gevaar bij de kop te pakken. Zymathol vroeg hoe dan wel.


  ‘Niet door hier binnen te blijven zitten,’ zei Arswurd.


  ‘Ga jij hem zelf zoeken,’ zei Zymathol.


  ‘Dat zal ik doen ook,’ antwoordde Arswurd.


  Kickaha vond het heel interessant dat hun conversatie zo menselijk was. De Stolpgeesten mochten dan uit metaal en machines zijn voortgekomen, ze waren bepaald geen lopende-bandprodukten. Ze waren qua persoonlijkheid even verschillend van elkaar als menselijke wezens.


  Arswurd wilde naar de deur gaan, maar Zymathol riep hem terug. Zymathol betoogde dat het hun plicht was geen onnodige risico’s te lopen. Ze waren nu nog maar met zo weinig, dat zelfs de dood van een enkele Stolpgeest hun hoop op de overwinning al ernstig in gevaar zou brengen. Ja, ze vochten nog slechts om in leven te blijven, niet om te overwinnen. Wie zou ooit gedacht hebben dat zo’n minderwaardige leblabbiy hen zo slim en ongenadig kon aanvallen en doden? Kickaha was niet eens een Heer - hij was gewoon een mens.


  Zymathol zei dat ze moesten wachten tot de twee leiders terugkwamen. Het was onmogelijk gebleken contact met hen op te nemen. Al hun pogingen om de communiceren liepen op niets uit. Kickaha had hun wel kunnen vertellen waarom het geen zin had. De structuur van het ruimte-tijd weefsel van dit universum veroorzaakte een vreemde vervorming, waardoor radiogolven noch laserstralen ongehinderd konden passeren. Als bijvoorbeeld een vliegtuig zou proberen om van de planeet naar de maan te vliegen, dan zou het halverwege, in een smalle zone tussen de twee lichamen, in stukken breken. De enige manier om van de een naar de ander te komen was via een poort.


  De twee Stolpgeesten spraken nerveus over van alles en nog wat. Negenentwintig van de oorspronkelijke Stolpgeesten waren gesneuveld. Twee zaten er hier, twee in Nimstowls universum, twee in Judubra’s en twee in Anana’s wereld. Zymathol vond dat die teruggeroepen moesten worden om mee te helpen, of liever, dat de Stolpgeesten dit universum maar moesten verlaten en alle poorten afsluiten. Er waren nog zoveel andere universums; waarom konden ze dit dan niet voorgoed van de rest afsluiten? Als Kickaha het zo graag wilde hebben, dan kon hij het krijgen. Dan konden zij intussen op een veilige plaats nog een paar miljoen nieuwe Stolpgeesten maken. En over tien jaar zouden ze in staat zijn alle Heren uit het zadel te lichten.


  Maar von Turbat, die zij Graumgrass noemden, was uitermate koppig. Die zou beslist weigeren te capituleren. Daar waren ze het allebei over eens.


  Het werd Kickaha wel duidelijk dat Arswurd, ondanks het feit dat hij erop bleef hameren dat ze de regelkamer uit moesten om de indringer te vangen, dat in werkelijkheid helemaal niet wilde, en dat hij het in feite helemaal niet van plan was. Maar hij had er behoefte aan zichzelf heel dapper te wanen.


  Het tweetal deed hem helemaal niet zo onmenselijk aan, zo kil en streng logisch en verstoken van elke emotie als Anana hem had verteld. Als je uit hun conversatie bepaalde elementen zou weglaten, kon het evengoed een gesprek zijn tussen twee soldaten van elke natie, of welk universum dan ook.


  Een ogenblik vroeg hij zich af of er met de Stolpgeesten niet te praten zou zijn, of ze niet bereid zouden zijn hun plaats in het universum in te nemen, naast de overige met intelligentie begiftigde wezens.


  Maar dat gevoel verdween snel. De Stolpgeesten namen liever een menselijk lichaam over; ze wilden niet meer in hun metalen stolpen opgesloten zitten. De verrukkingen en de voordelen des vlezes waren te verlokkelijk. Nee, ze zouden zich nooit meer tevreden stellen met hun leven in de stolpen; ze zouden voortgaan menselijke hersenen leeg te pompen en het verlaten lichaam in bezit te nemen.


  De oorlog zou gevoerd moeten worden tot het bittere eind; dat wilde zeggen tot ofwel alle Stolpgeesten of Kickaha zelf de dood gevonden hadden.


  Op dat moment had hij het gevoel dat de hele wereld een last was die op zijn schouders alleen rustte. Als ze hem wisten te doden zouden ze verder kunnen doen wat ze wilden, want slechts weinigen waren op de hoogte van hun ware identiteit en van hun doelstellingen, en ook die weinigen zouden omkomen. Dit was zijn wereld, zoals hij snoevend had beweerd, en hij was de gelukkigste mens van alle twee de werelden, omdat hij alleen van alle Aardmensen in staat was geweest door de muur heen te breken die tussen de werelden stond. Wat hem betrof was deze wereld veel en veel beter dan de Aarde en hij had zich deze wereld eigengemaakt, op een wijze waartoe zelfs Wolff, de Heer, niet in staat was geweest.


  Maar nu waren de genietingen en de heerlijkheden verdwenen en in de plaats daarvan was een verantwoordelijkheid getreden, zo overweldigend, dat hij er maar niet aan gedacht had, al die tijd, omdat hij het idee niet kon verdragen.


  Voor iemand die een dergelijke verantwoordelijkheid droeg, had hij zich roekeloos gedragen.


  Daarom had hij het echter ook zolang weten te overleven. Als hij met grote omzichtigheid te werk was gegaan omdat hij zo belangrijk was, dan zou hij nu waarschijnlijk allang gevangen zijn genomen en gedood. Of misschien zou hij ontkomen zijn, maar zou hij niets kunnen uitrichten omdat hij te bang was om iets te ondernemen. Roekeloos of niet, hij zou precies zo verder gaan als hij in het verleden had gehandeld. Wanneer hij een verkeerde beslissing nam, zou hij tot de verleden tijd gaan behoren en zouden de Stolpgeesten het heden en de toekomst overnemen. Het zij zo.


  Hij schakelde terug naar het projectiel in de gang en plaatste dat vlak boven de deuren. Toen legde hij de bril en de doos met projectielen naast zich neer. Hij legde Do Shuptarp uit wat hij van plan was te doen. De Teutoon vond het een krankzinnig idee, maar hij stemde ermee in. Hij had zelf geen ideeën. Ze namen een talos op en sjouwden het lichaam, dat een kleine tweehonderd kilo woog, de trap op. Ze sjorden hem de gang door over het smalle pad tussen de detector-krachtvelden en zetten hem tegen de deur. Toen trokken ze zich haastig maar voorzichtig terug op de verdieping eronder.


  Nadat hij snel om zich heen had gekeken zette Kickaha de bril weer op. Hij liet zijn projectiel van boven de deuren omlaagkomen en stationeerde het op gelijke hoogte opzij van de talos. Toen stuurde hij het in volle vaart tegen de talos-helm op. Door de botsing werd het projectiel natuurlijk verpletterd, maar hij liet snel een nieuwe op en stuurde het naar de deuren. De talos was omgevallen, zoals hij gehoopt had. Hoofd en schouders lagen in een detectorveld. Binnen in de regelkamer moesten de alarmsignalen wild tekeergaan.


  Er gebeurde niets. De deuren gingen niet open. Hij wachtte tot hij de spanning niet langer kon verdragen. Hoewel het essentieel was dat het projectiel boven de deuren bleef hangen, liet hij het naar de vloer zakken en schakelde over naar het projectiel in de regelkamer. Hij zag - niets, alleen maar de achterkant van een regelconsole, en hij hoorde geen enkel geluid. Er klonk geen enkel alarm, dus dat hadden ze uitgezet. De Stolpgeesten zeiden geen woord en maakten geen geluid, al draaide hij de audio-versterker nog zo ver open.


  Hij schakelde terug naar het projectiel buiten de deur. De deuren waren gesloten, en dus keerde hij terug naar de spion in de regelkamer. Nog steeds niets te horen.


  Wat was er aan de hand?


  Deden ze kijken-wie-het-’t-langste-volhoudt? Was het de bedoeling dat hij naar binnen zou komen stormen?


  Hij ging terug naar het projectiel in de kamer en stuurde het langs de vloer naar de muur. Langzaam kroop het langs de muur naar boven. Tot een halve meter voor het apparaat was het zicht helder, daarna werd het wazig. Hij was van plan het projectiel naar het midden van het plafond te brengen en het daarna te laten zakken in de hoop dat het de Stolpgeesten zou opmerken voor zij het ding zagen. Het projectiel kon ook gebruikt worden om te doden, als een kogel uit een vuurwapen, maar zijn gezichtsveld was zo beperkt dat hij daarvoor erg dichtbij moest zijn. Als een van de Stolpgeesten een schreeuw gaf zou hij daardoor zijn positie verraden en kon Kickaha het projectiel misschien op hem afsturen voor de Stolpgeest het ding had kunnen neerstralen. Het was een heel kleine kans, maar hij waagde het er graag op.


  Hij had het projectiel weer omlaag laten komen, ongeveer op de plaats van de regelconsole waar het achter had gelegen. Het projectiel kwam loodrecht omlaag zonder iets te zien of te horen. Toen liet hij het weer opstijgen en rondvliegen door de zaal, maar vond geen Stolpgeesten. Hij verwijdde de cirkel. De Stolpgeesten konden natuurlijk het projectiel hebben ontdekt en zich hebben verstopt; of ze konden zorgen dat ze steeds buiten het gezichtsveld bleven. Veel zin leek dat niet te hebben, tenzij ze de bestuurder van het projectiel aan de praat wilden houden terwijl een van hen, of allebei, de kamer uitging om hem te zoeken. Waarschijnlijk wisten ze niet precies hoe het projectiel werkte, maar ze hadden zich natuurlijk gerealiseerd dat de zendcapaciteit beperkt was en dat de bestuurder dus betrekkelijk dichtbij moest zijn.


  Kickaha beval Do Shuptarp vooral op zijn hoede te zijn voor Stolpgeesten die plotseling boven aan de trap verschenen - en om niet te vergeten de neutrongranaten te gebruiken als hij de kans kreeg. Niet zodra had hij het gezegd of Do Shuptarp slaakte een brul. Kickaha schrok zo dat hij zijn handen opensloeg. Het regelkastje vloog door de lucht, evenals Kickaha. Hij rukte de bril af en rolde om en om op hetzelfde moment, om het een eventuele schutter moeilijk te maken op hem te richten. Hij had er geen idee van waarom de Teutoon geroepen had, maar hij was niet van plan eerst eens rustig om zich heen te kijken waar het gevaar vandaan kwam.


  Een straal hitte schroeide het tapijt en schoot vlak langs hem heen. Uit een onverwachte richting kwam het, van de andere kant van de benedengang. Een hoofd en een hand met een straler staken om de hoek. Gelukkig had Do Shuptarp meteen gevuurd toen hij de Stolpgeest zag, zodat deze in het wilde weg had moeten schieten, en meteen weg had moeten duiken. Op een dergelijke afstand was de kracht van de straal heel wat getemperd. Van dichtbij kon een straal dertig centimeter staal doorboren en binnen een seconde een mens gaar roosteren. Op deze afstand kon hij slechts derde-graads verbrandingen veroorzaken of iemand verblinden als hij de ogen trof.


  Do Shuptarp had zich teruggetrokken op de onderste treden van de trap, waar hij zich achter een stapel talossen verschanste. Kickaha rende de gang door, weg van de hoek waar de aanval vandaan was gekomen, maar op zijn hoede voor wat er om de andere hoek kon komen. Een van de Stolpgeesten uit de regelkamer, of allebei misschien, was per poort naar een ander deel van het paleis gegaan en voerde nu een aanval uit op de flank. Of mogelijk waren ze beiden ergens anders heen gegaan om hulp te halen van de andere Stolpgeesten.


  Kickaha vloekte, draaide zich om en rende terug naar de bril en het regelkastje dat hij op de grond had laten liggen. De Stolpgeest aan de andere kant van de gang stak zijn hoofd om de hoek, vlak bij de grond en vuurde. Do Shuptarp vuurde terug, onder een wijdere hoek dan zijn tegenstander, want hij zat op de trap. Kickaha beantwoordde het vuur eveneens. De Stolpgeest trok zich terug voordat de twee stralen die over het tapijt naar hem toe schoten, elkaar bij de hoek konden kruisen. Het onbrandbare tapijt smolt helemaal weg in het spoor van de laserstralen.


  De drie granaten lagen te ver weg om de sprong erheen te wagen. Kickaha graaide het regelkastje en de bril bij elkaar, draaide zich om en holde terug door de gang. Hij verwachtte elk ogenblik iemand te zien verschijnen rond de dichtstbijzijnde hoek en was erop voorbereid om ieder moment in een deuropening weg te duiken. Toen hij nog twee deuren van de hoek af was, zag hij een hoofd om de hoek verschijnen. Hij vuurde een straal af, liet hem langs de kroonlijst spelen naar de hoek toe. Het hoofd trok zich echter met een ruk terug voor de straal het kon raken. Kickaha dook in elkaar tegen de muur en vuurde langs de hoek, in de hoop dat een deel van de energie weerkaatst zou worden en degeen of degenen die zich om de hoek schuilhielden wat zou opwarmen. Een schreeuw verried dat hij tenminste iemand de schrik op het lijf had gejaagd, en waarschijnlijk het lijf had geschroeid.


  Hij grinnikte en dook gauw een deuropening in, voor de Stolpgeesten dezelfde truc op hem konden uithalen. Het was helemaal geen situatie om te lachen, maar hij kon het niet helpen dat hij een wreed vermaak voelde, elke keer dat hij een van zijn tegenstanders te slim af was.
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  De zaal waar hij zijn toevlucht had gezocht was klein in verhouding. Hij leek op honderden andere kamers in het paleis en diende voornamelijk als opslagplaats van kunstvoorwerpen. Toch waren deze smaakvol opgesteld, alsof de kamer geregeld werd bewoond of althans bezocht.


  Hij keek snel om zich heen of hij een geheime poort zag, aangezien er zoveel door het hele paleis verborgen waren dat hij er nooit meer dan een fractie van onthouden kon. Hij zag niets verdachts. Dat betekende op zich niets, maar hij moest op het ogenblik op zijn eerste indruk afgaan; anders zou hij geen tijd meer hebben om te handelen.


  Hij zette de bril op. Hij vond het vreselijk dat hij dat doen moest, omdat het hem doof en blind maakte voor alles wat er in de gang gebeurde. Hij schakelde over naar het projectiel in de regelkamer. Het zweefde nog door de lucht en draaide, gehoorzaam aan zijn laatste opdracht, almaar rondjes. Er kwamen geen Stolpgeesten binnen het gezichtsveld van het projectiel. Toen schakelde hij over naar het projectiel voor de regelkamerdeuren en haalde het naar zich toe, de trap af en de gang door. Hoe dichterbij het kwam, des te beter werd de ontvangst van beeld en geluid en des te beter had hij het in zijn macht.


  Do Shuptarp zorgde ervoor dat de Stolpgeest aan het andere eind van de gang niet de hoek om kon komen. Het grote gevaar lag bij degeen die hier vlak om de hoek zat. Hij liet het projectiel omhoogklimmen en de hoek omslaan. Drie Stolpgeesten stonden daar, alle drie met een handstraler. Eén had een nogal rood gezicht, alsof hij last had van zonnebrand. In de verte zag hij twee anderen aankomen door de gang, die een gravi-slede voortduwden. Op de slede stond een reusachtige straler, het equivalent van een kanon. Ze konden de straal langs de hoek tegen de andere wand laten weerkaatsen om Kickaha op een afstand te houden, terwijl de anderen hun handstralers afvuurden. En als de grote projector eenmaal onder dekking van de handwapens de hoek om was geduwd, zou de gang de volle laag krijgen. Alles op zijn weg zou smelten of verbranden.


  Kickaha aarzelde niet. Hij stuurde het projectiel op volle snelheid op de rechter soldaat af die de slede duwde. Het beeld werd wazig door de plotseling verhoogde snelheid en toen werd alles zwart. Het projectiel had zich in het vlees van de Stolpgeest geboord of was zo hard ergens tegenop gebotst dat hij in stukken lag. Hij nam een volgend projectiel uit de doos die hij had losgegespt en naast hem had gezet, en stuurde het de kamer uit, langs het plafond. Plotseling sprong een Stolpgeest om de hoek van de gang vandaan, luid schreeuwend om eventuele vijanden in de hal van de wijs te brengen. Hij zag het projectiel en hief zijn straler op. Kickaha liet het ding op hem afduiken terwijl hij de snelheidsknop uit alle macht indrukte. Alles werd zwart. Het projectiel zat nu diep in het lichaam van zijn slachtoffer, of was te pletter geslagen op de harde muur of de vloer, of gesmolten door een straler.


  Hij durfde niet de tijd te riskeren voor een volgend projectiel. Als de Stolpgeest het vorige projectiel had weten te ontwijken zou hij in alle kamers kijken om de bestuurder op te sporen. En waarschijnlijk had hij de anderen erbij geroepen om hem te assisteren. Kickaha rukte de bril af en beende met de bril in de ene en zijn straler in de andere hand naar de deur. Hij had de deur opengelaten om het projectiel beter te kunnen besturen en ontvangen. In zekere zin was dat wel zo goed, want de Stolpgeest zou natuurlijk het eerst kijken in kamers waarvan de deur gesloten was. Maar toen hij vlak bij de deur was kwam hij tegenover een Stolpgeest te staan. Kickaha had zijn straler op borsthoogte; hij haalde de trekker over op het moment dat hij de schouder van de soldaat zag verschijnen. Het vlees van de Stolpgeest werd zwart; rook kringelde op uit de huid die afblakerde en in dikke lagen losliet. Het oogwit werd heel donkerbruin en toen kookte het oogvocht in de oogballen over en spoot naar buiten. Het haar vloog stinkend in brand, de witte tanden verkoolden tot zwart, de lippen zwollen op en sprongen in lagen, de oren bobbelden en versmolten tot ribbels van kraakbeen. De onbrandbare kleding smolt langzaam weg.


  Het gebeurde allemaal binnen een tijdsbestek van vier seconden. Kickaha trapte de deur dicht en drukte op de sluitplaat. Toen snelde hij de kamer door en drukte de plaat in die het energie-gordijn voor het raam uitschakelde. Hij wierp de doos met de projectielen omlaag, zodat de Stolpgeesten er niets meer aan zouden hebben. Hij bond het ene eind van zijn touw aan een spijl van een bureau en kroop over de vensterbank. Onder hem bevond zich dertigduizend meter lucht. Dit gedeelte van het paleis stak uit over de rand van de monoliet; als hij wilde kon hij bijna de helft van de monoliet zien door zijn hoofd om te draaien. Hij wilde op dit moment niet denken aan die lange, lange val omlaag. Hij hield zijn ogen gevestigd op de smalle richel, ongeveer twee meter onder het eind van zijn touw. Hij gleed langs het touw omlaag totdat hij aan het uiterste eindje bengelde, zwaaide naar buiten en liet het touw los op het moment dat hij terugzwaaide. Hij kwam met beide voeten stevig op de richel terecht, terwijl hij zijn handen tegen de zijkanten van het raam klemde. Zijn licht gebogen knieën kwamen gevaarlijk dicht bij het onzichtbare krachtveld.


  Hij hield zich met een hand aan de zijkant van het raam in evenwicht en trok zijn hemd uit. Hij wikkelde het om zijn hand en pakte toen een van zijn messen. Heel langzaam stak hij zijn omwikkelde hand met het mes erin naar voren. Hij had zijn hoofd opzijgedraaid en zijn ogen stijf gesloten. Het krachtveld dat door het mes geactiveerd zou worden, zou opvlammen en de uitslaande energie zou waarschijnlijk het hemd wegbranden, en mogelijk ook de hand daaronder. De energiestoot zou zelfs het mes zo krachtig af kunnen stoten, dat zijn arm, en hij erbij, van het raamkozijn werden geworpen.


  Maar hij koesterde nog een stille hoop dat het energiegordijn niet ingeschakeld was. Waarschijnlijk was dat niet, aangezien Wolff zeker alle valstrikken en afweermechanismen had ingeschakeld voor hij vertrok - als hij er de tijd voor had gehad. En als Wolff het niet had gedaan, zouden de Stolpgeesten er zeker voor gezorgd hebben.


  Een fel licht brandde op, dat zelfs door zijn gesloten oogleden drong. Een vlam lekte langs zijn gezicht en zijn naakte schouders en borstkas en benen. Het mes schokte in zijn vingers maar hij hield het binnen het energiegordijn, zelfs toen het hemd begon te smeulen en in brand vloog en zijn hand voelde alsof hij hem in een bakkersoven had gestopt.


  Toen dook hij door het raam en landde op de vloer. Als een krachtveld was uitgebrand was er een pauze van twee seconden waarin het werd opgeladen; hij had zijn sprong op dat moment gewaagd, hoopte hij. Dat hij nog in leven was, al deed hij hier en daar pijn, bewees dat hij het juist had getimed. Het mes was een roodgloeiend verwrongen stuk metaal. Het hemd was helemaal weggebrand; zijn hand was zwartgeblakerd en begon al blaren te vertonen. Op ieder ander moment zou hij zich daar zorgen over hebben gemaakt, maar op het ogenblik trok hij zich alleen van zware verwondingen iets aan; en van de dood.


  Op dat moment viel het touw langs het raam, smeulend aan het uiteinde. De projector had de deur platgebrand en het touw doorgesneden. De Stolpgeesten zouden zo dadelijk de trap afkomen, achter hem aan. Die arme Do Shuptarp zou hopelijk een goed heenkomen zoeken, en liefst heel gauw. Ze zouden ongetwijfeld de grote projector eerst op hem richten om hem uit de weg te krijgen. Als hij nu maar zo slim was om de trap op te rennen naar boven, dan zou hij de kleine groep Stolpgeesten al meteen dwingen om zich in tweeën te splitsen.


  Kickaha keek om de hoek van de deur, zag niemand en rende de gang af. Hij kwam bij de voet van de trap en keek omhoog voordat hij overstak. Er waren nog steeds geen Stolpgeesten te bekennen. Hij rende verder door de gang, draafde de ongewoon lange trap af, de gang door en dwars door de zaal met de retropsychische spiegels. Hij passeerde een aantal liften, maar dorst ze niet te gebruiken omdat er valstrik-bommen in konden zijn aangebracht of spionage-monitors. Hij was op weg naar een kamer waar zich een geheime poort bevond die hij niet eerder had willen gebruiken. Nog zou hij het niet graag doen, tenzij hij ertoe gedwongen werd. Maar hij wilde in de buurt zijn voor het geval hij in het nauw werd gedreven.


  Eenmaal in de kamer gekomen, trok hij een stoel uit elkaar die er heel solide uitzag en haalde een sikkel uit een vakje onder de zitting.


  Een tweede sikkel kwam onder het brede voetstuk van een standbeeld vandaan. Standbeeld én voetstuk zagen eruit alsof ze minstens een halve ton wogen, maar ze waren heel licht en gemakkelijk van hun plaats te schuiven. Hij stak de twee sikkels achter in zijn riem en trok die wat strakker aan. Het was wel lastig, maar ze betekenden een soort levensverzekering die de moeite van het ongemak dubbel en dwars waard was.


  Er lagen duizenden van dit soort verborgen poorthelften door het hele paleis verspreid. Vele duizenden sikkels zonder identificatie lagen op allerlei makkelijk te bereiken punten. Die laatste kon iedereen natuurlijk gebruiken, maar de gebruiker zou niet weten wat hem aan de andere kant wachtte. Zelfs Wolff kon niet onthouden waar ze allemaal waren verstopt of wat de bestemming van de niet-verborgen sikkels was. Hij had ze allemaal in zijn code-recorder opgetekend, maar die recorder was in de regelkamer verstopt.


  Kickaha had hard gelopen en hij was heel ver gevorderd, maar kennelijk nog niet ver genoeg. Aan het eind van de gang verscheen een Stolpgeest op het moment dat hij de kamer uitkwam. Een tweede keek om de hoek aan het andere eind van de gang. Ze hadden hem natuurlijk zien gaan en waren hierlangs gekomen in de hoop hem te vangen. Een van de twee was blijkbaar zo intelligent geweest om vooruit te lopen en langs de andere trap omlaag te komen, zodat ze hem klem konden zetten.


  Kickaha ging terug de kamer in, schakelde het energiegordijn uit en keek omlaag. Vijftien meter lager liep een richel, maar hij had niets om zich mee te laten zakken. En hij voelde er weinig voor nog een krachtveld te lijf te gaan, tenzij het per se niet anders kon. Hij ging terug naar de deur, stak zijn straler naar buiten zonder eerst te kijken, en vuurde naar beide kanten. Er klonken kreten, maar zo ver weg dat hij ervan overtuigd was dat hij niemand had geraakt. De deur van de kamer aan de overkant was dicht. Hij kon natuurlijk de gang oversteken en die kamer inschieten in de hoop dat die een betere mogelijkheid bood om weg te komen. Maar als de deur op slot was, en dat was heel goed mogelijk, dan stond hij aan twee kanten bloot aan hun stralers en zouden ze een nog betere kans hebben om hem te grazen te nemen als hij weer terug moest hollen.


  Het was nu te laat om ergens spijt van te hebben. Als hij niet gestopt was om de poortsikkels te pakken zou hij ze nu nog voor zijn geweest. Weer zat hij in de klem, en hoewel hij een manier wist om eruit te komen, wilde hij er niet graag gebruik van maken. De tweede keer zou het veel moeilijker zijn om het paleis binnen te dringen. En hij liet Do Shuptarp aan zijn lot over.


  Kickaha vond het erg dat hij hem in de steek moest laten, maar hij kon er niets aan doen.


  Hij paste de twee sikkels tegen elkaar tot een cirkel. Hij kwam overeind en op dat moment vloog er een granaat tegen de binnenkant van de deurpost en sloeg terug, de kamer in. Hij rolde nog een paar meter verder en kwam toen tot stilstand, terwijl hij om zijn as tolde. Het ding was een kleine tien meter bij hem vandaan, en hij bevond zich dus buiten het bereik van de neutronen. Maar ze zouden er nog meer naar binnen gooien. Om te beginnen de twee granaten die hij had laten liggen, en misschien hadden de Stolpgeesten er zelf nog meer. In ieder geval zouden ze de grote projector laten komen. Het had geen zin het onvermijdelijke zolang uit te stellen tot het zelfs daarvoor te laat zou zijn.
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  Hij stapte binnen de cirkel van de poort, en stond in de tempelzaal van Talanac. Anana, de Roodbaarden en een aantal Tishquetmoac stonden aan een kant met elkaar te praten. Ze zagen hem en sprongen opzij of gilden of keken geschrokken. Hij wilde een stap naar voren doen en toen waren ze weg. Er stonden geen sterren aan de hemel, maar een klein lichtend voorwerp raasde langs de hemel van west naar oost. Een langzamer lichtje zwoegde traag voort, wat verder naar het westen. De scheve toren van Pisa, de schalenplaneet, zweefde helder en lichtend aan de hemel. In de verte glansden de marmeren witte gebouwen van Korad in het planeetlicht. Honderd meter verderop stond een peloton Drachenlanders die langzaam gewaar werden dat er iemand in de poort was verschenen. Boven de heuvel steeg een donker voorwerp op; een vliegtuig van de Stolpgeesten.


  Toen was dat alles verdwenen. Hij stond in een grot van drie meter breed en tweeënhalve meter hoog. De zon scheen helder buiten de ingang. In de verte stond een boom met onzinnig scheve takken en enorme, zeshoekige, azuurblauwe bladeren. Daarachter stonden wat vuurrode struiken en groene lianen die zonder enige zichtbare steun omhooggroeiden, zoals een touw dat op de muziek van een hindoe-fakir omhoogkomt. Daarachter zag hij een smalle blauwe streep, een witte en een heel smalle zwarte. De zee, de branding, en een zwart zandstrand.


  Hij was hier meerdere keren geweest. Dit was een van de poorten die hij gebruikte om naar de onderste schaal te gaan, naar de Hof, om vakantie te houden.


  Hoewel hij nog versuft was wist hij, dat hij in een resonantiecircuit gevangen zat. Ergens had iemand een resonantieapparaat opgesteld dat ieder die een van de poorten van het circuit gebruikte, gevangen zette. En de gevangene kon niet naar buiten stappen omdat de periode dat de poort iedere keer geactiveerd bleef, daar te kort voor was. Tenminste, het kon wel, maar dan zou hij in tweeën worden gekapt; een deel zou achterblijven terwijl de andere helft naar de volgende poort werd getransporteerd.


  De grot verdween en hij stond op de top van een hoge smalle rotspiek, met allemaal rotsen om zich heen. Heel in de verte zag hij door een bergpas een landschap dat eruitzag als de Grote Prairie. Ginder liep een immense kudde buffels, die de bruingroene prairie bedekte als een zee van zwart. Een havik zwierde langs en schreeuwde tegen hem. Hij had een smaragdgroene kop en rond zijn poten een spiraal van veren. Voor zover hij wist kwam deze soort havik alleen op de Amerindische schaal voor.


  Toen was ook dat gezicht verdwenen en stond hij weer in een grot. Deze was groter dan de grot in de Hof en duisterder. Aan de sikkels van de poort waren met klemmetjes draden vastgemaakt. Ze liepen over de aarden vloer en verdwenen achter een enorm rotsblok, een meter of zes bij hem vandaan. Ergens rinkelde een alarm. Tegen de tegenoverliggende wand stond een kast waarvan de deuren openstonden. Op de planken lagen wapens en diverse apparaten. Hij herkende deze grot en wist ook dat hier de resonantie was opgezet. Maar degeen die hem wilde vangen was nergens te zien, hoewel hij wel gauw zou komen als hij binnen gehoorsafstand van de alarmschel was.


  Toen was ook dat verdwenen en stond hij in een vertrek van grote steenblokken die allemaal uit het lood hingen alsof een reuzenhand ze opzij had geduwd. Het dak was ook ingevallen. De hemel was heldergroen. De monoliet waar hij een stukje van kon zien was slank en zwart en hoog, dus hij wist dat hij zich in een Atlantische kamer bevond en dat de stenen pijler het paleis van de Heer ondersteunde, dertigduizend meter in de hoogte.


  Toen was ook dat verdwenen en hij stond weer op de plek waar zijn ongewilde boompje-verwisselen begonnen was. Tussen de sikkels in de kamer in het paleis. Twee Stolpgeesten keken hun ogen uit en begonnen toen hun stralers te trekken. Hij schoot het eerst, omdat hij verwacht had zijn wapen te moeten gebruiken. Hij scheerde met de straal dwars over hun borst.


  Vierendertig. Nu nog zestien.


  Weg. Anana en de Thyuda stonden nu vlak voor de poort. Hij riep haar toe: 'Resonantiecircuit! Ik zit gevangen!’ en was weer terug op de maan. Het vliegtuig was nu wat dichterbij en kwam langs de heuvel omlaag. Waarschijnlijk hadden de inzittenden hem nog niet gezien, maar de volgende ronde, of de ronde daarna, zouden ze hem zeker opmerken. En dan hoefden ze alleen maar een straal op de poort te zetten; zodra hij verscheen zou hij doormidden worden gebrand.


  De Drachenlandse soldaten holden op hem af; een paar stonden er stil, maar die waren bezig hun kruisbogen op te winden. Kickaha wilde niet de aandacht trekken van de Stolpgeesten in het vliegtuig en onthield zich er dus van de soldaten met zijn straler tot andere gedachten te brengen.


  De grot in de Hof. Weg. En toen stond hij boven op de rotspiek op de Amerindische schaal en schrok zich een ongeluk want de havik was net de omtrekken van de poort binnengevlogen toen hij verscheen. De havik was even geschrokken als hij. Hij landde krijsend op Kickaha’s borst en greep toe met zijn klauwen. Kickaha sloeg een hand voor zijn gezicht om het te beschermen, voelde een moordende pijn toen de havik met zijn snavel in de verbrande hand hakte, en sloeg het beest van zich af. De havik moest loslaten, maar nam repen vlees uit Kickaha’s borst en hand met zich mee. Hij werd de kring uitgestoten maar niet in tweeën gesneden. De veren van een van zijn vleugelpunten werden afgesneden en meer niet. De vogel bewoog precies over de grens van het krachtveld op het moment dat de overbrenging begon, en schoot de grot in Drachenland binnen, over de grens.


  Het was absoluut niet gepland, maar de timing was precies goed. De enorm dikke kerel die zojuist binnen was gekomen had een dood, half verkoold konijntje in zijn ene hand en een straler in de andere. Hij had verwacht een man of vrouw te zien verschijnen, zij het dat hij niet precies wist wanneer. Maar hij had geen krijsende furie verwacht, die met klauwen en snavelhouwen zijn gezicht te lijf ging.


  Kickaha zag nog net hoe Judubra het konijn en de straler liet vallen en zijn handen voor het gezicht sloeg. Toen stond hij in de ruïne van Atlantis. Hij dook in elkaar en sprong toen zo hard als hij kon loodrecht omhoog, zodat hij niet met enig lichaamsdeel buiten de begrenzing van de cirkel zou raken. Op het hoogtepunt van zijn sprong en met zijn benen opgetrokken verscheen hij in de kamer in het paleis. Zijn sprong, die bedoeld was geweest om de straal te ontgaan die zijn vijanden op de poort hadden kunnen richten om hem in tweeën te branden, was niet nodig geweest. De twee Stolpgeesten lagen zwartgeblakerd op de grond en hun kleren waren weggesmolten. De stank van verbrand vlees verpestte de kamer. Hij wist niet wat er was gebeurd, maar op de volgende ronde zou hij zeker Stolpgeesten in deze kamer aantreffen. Ze zouden hopelijk niet veel meer dan hij van de situatie begrijpen. Ze zouden er niet bij kunnen, maar ze moesten wel heel stom zijn als ze niet snapten dat de moordenaar weg was getoverd door de poort, en daarna weer terug was getoverd. Ze zouden staan wachten.


  Hij stond in de tempel van Talanac. Anana was verdwenen. De priester, Withrus,’ riep hem toe: ‘Ze is erin gesprongen! Ze is ook gevangen en ze ...'


  Hij stond op de maan. Het vliegtuig was dichterbij maar had nog geen vaart gemeerderd. En toen schoot plotseling een lichtstraal naar voren die op hem gericht werd. De Stolpgeesten in het vliegtuig hadden opeens gemerkt dat de soldaten opgewonden op de poort afrenden en dat de kruisboogschutters hadden aangelegd. Ze hadden het licht aangedraaid om te zien wat de oorzaak van al die drukte was.


  Een hoog zingend geluid weerklonk toen de schutters hun pijlen lieten gaan. En hij stond in de grot in de Hof. Volgende halte, het kleine vlakke opstapje op de rotspiek. Hij keek naar zijn borst waar het bloed van afdroop en naar zijn hand die ook bebloed was. Het deed pijn, maar het kon nooit zoveel pijn doen als hij straks te verduren zou krijgen. Hij was nog ongevoelig voor onbelangrijke kwetsuren; de grote pijn was zijn benarde situatie en het onvermijdelijke einde. De dikke man in de grot zou hem te grazen nemen, of de Stolpgeesten. De dikke man kon zich, nadat hij zich van de havik had ontdaan, achter het rotsblok verbergen en hem neerschieten zodrat hij verscheen. De kans bestond natuurlijk dat de dikke man hem had willen vangen.


  Hij stond in de grot; de havik en de dikke man lagen dood naast elkaar, zwartgeblakerd. De stank van verbrande veren en geschroeid vlees deed hem bijna stikken. Er was maar één verklaring voor: Anana die voor hem uit het circuit langsreisde had hen allebei neergeschoten. De dikke man was natuurlijk nog met de havik in gevecht geweest toen Anana hem verraste.


  Als hij er ooit aan getwijfeld had dat zij van hem hield, dan had hij nu het bewijs - ze was zelfs bereid haar leven te geven in een poging om hem te redden. Ze had het gedaan zonder erover na te denken. Ze had maar heel weinig tijd gehad om te begrijpen wat er aan de hand was, maar ze had het snel doorgehad en zich even snel in de poort geworpen. Ze moest geweten hebben dat ze er alleen ongedeerd door zou komen als ze er, direct nadat de poort geactiveerd was, insprong. En het juiste ogenblik voor haar sprong had ze met geen mogelijkheid vast kunnen stellen; ze had hem zien verdwijnen en verschijnen en toen had ze de kans gewaagd.


  Ze hield echt van hem, dacht hij.


  En als zij er ongedeerd in kon komen, kon hij eruit.


  De ruïnes van Atlantis materialiseerden zich als een reusachtig decor en hij sprong. Hij kwam op de vloer van de kamer in het paleis terecht, maar niet helemaal ongeschonden. Zijn hiel deed pijn, alsof er een rat aan had geknaagd. Een stukje vlees was van de rand gekerfd door het krachtveld.


  Toen verscheen er iets... Anana! Ze riep: ‘Dingen! Gooi er dingen in! ...’ en was verdwenen.


  Hij hoefde niet na te denken, want hij had al gehoopt dat ze dat middel zou gebruiken om het circuit te stoppen. Er was buiten het afzetten van het resonantie-apparaat, maar één methode om een dergelijk circuit tot stilstand te brengen, en dat was voorwerpen met voldoende massa in de poorten te gooien. Als alle poorten bezet waren zou het circuit ten slotte stil blijven staan.


  De voor de hand liggende methode, het uit elkaar trekken van de twee sikkels van de poort, ging in dergelijke gevallen niet op. Een resonantiecircuit deed een magnetische aantrekkingskracht ontstaan tussen de twee sikkels die alleen door een aantal apparaten in het paleis doorbroken kon worden. En die apparaten lagen achter slot en grendel in de wapenzaal.


  Met een oog op de deur en met zijn straler in de aanslag sleepte hij het lijk van een Stolpgeest aan een van de handen naar de sikkels. Hij telde de seconden af om het moment te kunnen schatten dat ze hier weer moest verschijnen. En terwijl hij aftelde, zag hij uit zijn ooghoeken achtereenvolgens vijf voorwerpen te voorschijn schieten en weer verdwijnen. Een ton, het torso van een Drachenlandse soldaat, afgekapt langs de buik, de helft van een grote zilveren kist boordevol juwelen, een groot jaden beeld en het lijk van een groene adelaar, zonder kop, zonder poten en bijna zonder vleugels.


  Hij maakte zich vreselijk bezorgd. De Thyuda in Talanac waren bezig gehoor te geven aan de opdrachten die ze gegeven had voor ze de poort binnensprong. Ze gooiden zo snel ze konden dingen in het circuit. Maar het circuit zou nu stil kunnen houden terwijl ze op de maan was, en in dat geval zou ze zeker worden gedood of gevangengenomen.


  En toen, net toen hij het lichaam van de Stolpgeest in de poort wou gooien, verscheen Anana. En ze verdween niet meer. Kickaha was zo blij dat hij bijna vergat de deur in de gaten te houden. ‘We hebben toch weer geluk!’ riep hij uit. Toen realiseerde hij zich dat iemand hem buiten de kamer misschien kon horen en hij zei zachtjes: ‘De kans dat het circuit stilhield op het moment dat je hier kwam, was praktisch nihil! Ik ...’


  ‘Dat was geen toeval,’ zei ze. Ze stapte uit de poortcirkel, sloeg haar armen om hem heen en kuste hem. Op ieder ander ogenblik zou hij buiten zichzelf zijn geweest. Maar nu zei hij: ‘Later, Anana! De Stolpgeesten!’


  Ze deed een stap achteruit en zei: ‘Nimstowl komt dadelijk. Niet schieten hoor.’


  Plotseling stond het kleine mannetje voor hen. Hij hield een straler in zijn hand en droeg een tweede aan zijn riem. Ook droeg hij een mes en had hij een touw om zijn schouder geslagen. Kickaha liet zijn straler van de deuropening wegzwenken en hield Nimstowl onder schot. De Heer zei: ‘Dat is niet nodig. Ik ben een bondgenoot.’


  ‘Tot wanneer ...?’ zei Kickaha.


  'Ik wil alleen maar terug naar mijn eigen wereld,’ zei Nimstowl. ‘Ik ben het meer dan zat, al dat doden en zelf bijna gedood worden. Bij Shambarimen, is één wereld niet genoeg voor een man?’ Kickaha geloofde hem niet, maar besloot dat hij Nimstowl voorlopig kon vertrouwen tot de laatste Stolpgeest was opgeruimd. Hij zei: ik weet niet wat er daarbuiten aan de hand is. Ik had een stormaanval verwacht, maar die had al veel eerder moeten komen. Ze hadden een groot laserkanon buiten op de gang, dus ze hadden allang deze kamer onder vuur kunnen nemen en ons kunnen gaarstoven.’


  Hij vroeg Anana wat er gebeurd was, hoewel hij het gedeeltelijk kon raden. Ze antwoordde dat Nimstowl in de grot was binnengelopen en daar zijn partner dood had aangetroffen, gedood door degene die hij had willen vangen. Op dat moment had Nimstowl besloten dat hij er genoeg van had zich in een grot te verstoppen. Hij wilde de kans krijgen om naar zijn eigen wereld terug te gaan en natuurlijk, zoals het een Heer betaamt, de Stolpgeesten uit te roeien. Hij had het resonantie-apparaat uitgeschakeld toen Anana opnieuw verscheen. Er waren maar een paar seconden voor nodig om de resonator zo in te stellen dat twee mensen, enige tijd na elkaar, zouden worden neergezet in het paleis waar Anana Kickaha had gezien.


  'Hoe bedoel je?’ vroeg deze. ‘Ik moest springen! Ik kwam er wel door, maar ik ben een stuk van mijn hiel kwijtgeraakt.’


  'Dat kon je natuurlijk niet weten,’ zei ze. ‘Maar als je niet gesprongen was had je er even later volkomen veilig uit kunnen wandelen.’


  ‘Nu ja, je bent me achternagekomen, de rest komt er niet op aan,’ zei hij.


  Ze keek hem bezorgd aan. Hij had brandwonden en sneden en het bloed droop op de vloer. Maar ze zei niets. Ze konden niets voor hem doen als ze geen spullen hadden. Die waren waarschijnlijk wel voorhanden, als ze de kamer maar uit konden.


  Iemand moest zijn hoofd om de hoek steken. Nimstowl was niet van plan zich als vrijwilliger aan te melden, en Kickaha wilde niet dat Anana het deed. Dus keek hij de gang in. In plaats van de energiestraal die hij had verwacht zag hij een volkomen verlaten gang. Hij wenkte de anderen en ging hun voor naar een zaal een paar honderd meter verderop. Hier ontsmette hij zijn wonden en brandplekken en legde er pseudo-vlees overheen. Toen nam hij een medicinale drank om de shock op te heffen en de aanmaak van rode bloedlichaampjes te bespoedigen. Ook bedienden ze zich van eten en drinken terwijl ze bespraken wat ze moesten doen.


  Maar er viel niet veel te bespreken. Het enige wat ze konden doen was op onderzoek uitgaan en zien wat er aan de hand was.
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  Pas toen ze de grote trap bereikten die omhoog voerde naar de verdieping waar de regelkamer lag, vonden ze iets: een dode Stolpgeest wiens benen bijna helemaal weggebrand waren. En achter een verkoolde divan een tweede. Deze had een verbrande zijde, maar het was een brandwond die erop duidde dat de energie van de straal gedeeltelijk ergens anders door was geabsorbeerd voor hij de man raakte. Hij leefde nog.


  Kickaha naderde hem behoedzaam en knielde bij hem neer, nadat hij zich ervan overtuigd had dat de man niet deed alsof. Hij was van plan om de Stolpgeest met een paar ruwe methoden weer tot bewustzijn te brengen om hem te ondervragen, maar de man sloeg zijn ogen op, toen Kickaha zijn hoofd optilde.


  ‘Luvah!’ riep Anana. ‘Dat is Luvah! Mijn broer! Een van mijn broers! Maar wat doet hij hier? Hoe ...?’


  Ze hield iets in haar hand; het lag kennelijk achter de divan of een ander meubelstuk. Het was een voorwerp van vijfenzeventig centimeter lengte. Het was gemaakt van zilverkleurig metaal en het had ongeveer de vorm van de hoorn van een Afrikaanse buffel. Aan het uiteinde liep het ding echter breed uit en aan de punt zat een mondstuk van een zacht gouden metaal. Zeven knopjes op een rij zaten boven op de hoorn.


  Hij herkende de Hoorn van Shambarimen. Vol hoop sprong hij overeind. ‘Wolff is terug!’


  ‘Wolff?’ zei Anana. ‘O, Jadawin! Ja, misschien wel. Maar wat doet Luvah hier?’


  Luvah had een gezicht dat onder andere omstandigheden beslist vertrouwen zou hebben gewekt. Hij was een Heer, maar hij had makkelijk voor een bepaald type Ier kunnen doorgaan, met zijn brede bovenlip en zijn korte brede neus, zijn sproeten en lichtblauwe ogen.


  Kickaha zei: ‘Praat jij eens met hem. Misschien kan hij...’


  Ze ging op haar knieën naast Luvah liggen en begon tegen hem te praten. Hij scheen haar te herkennen, maar zijn gezichtsuitdrukking kon van alles betekenen. Ze zei: ‘Misschien herinnert hij zich me niet meer, door zijn toestand. Of misschien is hij bang; misschien denkt hij dat ik hem wil vermoorden. Ik ben ten slotte een Heer, weet je.’


  Kickaha draafde de gang door en een kamer in waar hij water kon tappen. Hij bracht een hele kan mee terug en Luvah dronk gretig. Toen fluisterde hij Anana zijn geschiedenis toe. Een paar minuten later stond ze op en zei: ‘Hij is gevangen geweest in een valstrik van onze vader Urizen. Althans, dat dacht hij eerst, maar in werkelijkheid was het Vala, onze zuster. Hij en Jadawin -Wolff - raakten bevriend. Wolff en zijn vrouw Chryseïs waren ook in de val gelopen net als de anderen, een paar neven en nog een broer. Hij zegt dat het te lang is om nu allemaal te vertellen.* Maar alleen Luvah, Wolff en Chryseïs wisten het te overleven. Ze zijn teruggekomen door middel van de Hoorn; die kan namelijk de resonantie overnemen van elke bestaande poort, weet je, tenzij die poort in een onregelmatig patroon aan en uit schakelt.


  [* Zie De poorten van de hel.]


  Ze kwamen aan in een geheim compartiment van de regelkamer. Wolff nam toen eerst een kijkje in de regelkamer via een monitor. Er was niemand. Hij liet de beelden van de andere video-camera’s op zijn scherm komen en zag een aantal dode mensen en talossen. Hij wist natuurlijk eerst niet dat die mensen Zwarte Stolpgeesten waren, maar toen zag hij de kistjes. Nog legde hij niet direct het verband - het is ten slotte allemaal al, hoeveel ook weer?, tienduizend jaar geleden. Maar hij ging met Chryseïs de regelkamer binnen. Voor de zekerheid stuurde hij Luvah naar een vertrek op een lagere verdieping. Als iemand hen dan aanviel in de regelkamer, kon Luvah diegene van achteren aanvallen.’


  ‘Wolff is een uitgekookte,’ zei Kickaha. Hij vroeg zich af hoe het kwam dat Wolff geen levende Stolpgeesten had gezien, maar hij bedacht dat het paleis enorm groot was en dat Wolff dagenlang alle kamers had kunnen doorzoeken zonder er een tegen te komen. Hij had waarschijnlijk zo’n behoefte gehad aan rust na zijn ongetwijfeld aangrijpende avonturen, en was zo blij geweest weer thuis te zijn, dat hij wat haastig te werk was gegaan. De regelkamer en de onmiddellijke omgeving waren trouwens vrij geweest van indringers.


  ‘Luvah zei dat hij juist de trap opliep en naar de regelkamer wilde gaan om Wolff te vertellen dat alles veilig was, en op dat moment verschenen er twee mannen in een buitengewoon wijde poort die door de doden - de Stolpgeesten dus - was klaargelegd. Ze hadden delen van een uit elkaar genomen vliegtuig bij zich en een grote projector.’


  ‘Von Turbat en von Swindebarn,’ zei Kickaha.


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Anana. ‘Ze wisten dat er iets niet goed zat toen jij steeds weer in de poort op de maan verscheen en wegflitste, en daarna ik. Ze gaven het zoeken waarschijnlijk op en ...’ ‘Vertel me de rest maar terwijl ik Luvah wegbreng,’ zei hij. ‘We zullen hem naar een kamer brengen waar we zijn brandwonden kunnen behandelen.’


  Nimstowl dekte hen in de rug en met Anana voorop sjouwde hij de bewusteloze Heer naar de zaal waar hij nog niet zo lang tevoren zichzelf verbonden had. Hier voorzag hij Luvah van antishock medicijn, bloedversterkers en pseudovlees.


  Intussen maakte Anana Luvah’s verhaal af. De twee Stolpgeest-aanvoerders hadden moeilijkheden verwacht en waren op alles voorbereid. Zij zetten hun grote projector aan en dwongen Wolff en Chryseïs om achter de vele reusachtige consoles en machines een goed heenkomen te zoeken. Luvah was achter een console vlak bij de deuropening gedoken. De twee Stolpgeesten handhaafden hun vuur als dekking voor de troepen die door de poort kwamen. Ze hadden een wezen bij zich dat Luvah heel vreemd was voorgekomen, maar dat Anana dadelijk uit de beschrijving herkende als Podarge. Van wat Luvah van haar had gezien, scheen ze buiten bewustzijn te zijn en werd ze door een paar soldaten gedragen.


  ‘Podarge! Maar ik dacht dat zij een van de poorten in de grot had gebruikt om van de maan af te komen,’ zei Kickaha. ‘Nu vraag ik me af... ze zal toch niet...?’


  Ondanks de ernst van de situatie moest Kickaha grinniken. Een van de poorten zou haar naar een berggrot hebben gebracht op de Atlantische schaal. Daar zou ze een stuk of zes poorten hebben aangetroffen, waarbij overal stond aangegeven waar ze de gebruiker heen zouden brengen. Maar geen van die aanwijzingen klopte en alleen Kickaha, Chryseïs en Wolff kenden de code. Ze had dus kennelijk een sikkel gebruikt die haar naar ze meende naar de Amerindische schaal zou brengen, waardoor ze betrekkelijk dicht bij huis zou komen.


  Maar ze kwam weer uit op de maan, in dezelfde grot.


  Waarom waren er dan maar vier sikkels, want toen ze terugkwam moesten er weer vijf zijn geweest.


  Podarge was natuurlijk ook niet van gisteren. Ze had iets anders door de poort gestuurd zodat er maar vier zouden overblijven. En aangezien Do Shuptarp niets gezegd had over twee witte mens-aapjongen, had ze die natuurlijk weggestuurd. Waarom had ze dan niet de andere sikkels uitgeprobeerd? Misschien omdat ze achterdochtig was en dacht dat Kickaha de enige goede zelf had gebruikt. Wie weet wat de vogelvrouw voor beweegredenen had? In elk geval had ze verkozen op de maan te blijven. En misschien waren de Stolpgeesten wel naar haar op jacht geweest in de ruïnes van Korad, toen Kickaha hen zag vanuit het resonantiecircuit. Luvah was door soldaten, waarvan sommige met stralers, uit de regelkamer verjaagd. Dit verbaasde Kickaha. De Stolpgeesten moesten wel erg wanhopig zijn geweest om dit soort wapens aan de Drachenlanders uit te reiken.


  Luvah had zich dus moeten terugtrekken, maar had onderwijl een aantal van zijn achtervolgers neergelegd. Toen was hij zelf ernstig gewond geraakt, maar hij was nog in staat geweest de overgebleven soldaten neer te branden. Zes daarvan hadden kistjes op hun rug gedragen.


  ‘Wolff, Chryseïs!’ zei Kickaha. ‘We moeten direct naar boven! Ze hebben ons misschien nodig!’


  Ondanks zijn opwinding wist hij zich te beheersen en zich heel behoedzaam te gedragen toen ze de regelkamer naderden. Onderweg passeerden ze ettelijke verkoolde lijken, stille getuigen van Luvah’s dappere strijd.


  Kickaha dreef de anderen sneller voort dan de voorzichtigheid gebood, maar hij had het gevoel dat Wolff hem op dat ogenblik nodig had. De weg naar de regelkamer werd gemarkeerd door verkoolde lijken en beschadigd meubilair en brandplekken op de muren. De stank van verbrand vlees werd sterker naarmate hij dichter bij de regelkamer kwam. Hij was bijna bang de kamer binnen te gaan. Het zou toch wel heel tragisch en hartverscheurend zijn als Chryseïs en Wolff zoveel hadden doorstaan en dan werden gedood als ze thuiskwamen.


  Hij staalde zich, maar toen hij gebukt de regelkamer binnenrende was de grote zaal even stil als een made in een lijk. Overal lagen doden in het rond, inclusief vier Stolpgeesten, maar Chryseïs of Wolff was er niet.


  Kickaha voelde zich opgelucht dat zij ontkomen waren - maar waarheen? Hij zocht en vond de plek waar ze hun laatste wanhopige gevecht hadden geleverd. Het was in een hoek bij de achterwand, achter een enorme batterij videomonitors. De schermen waren kapotgeschoten en het metaal van het kabinet was gespleten en gesmolten. Her en der lagen achter consoles de lichamen van Drachenlandse soldaten die door de stralers van Wolff en Chryseïs waren geveld.


  Von Turbat (Graumgrass) en von Swindebarn waren ook dood. Ze lagen naast de grote projector die door was blijven stralen tot de energiecapsule op was. In de muur waarop ze hem hadden gericht zat nu een gat van vier meter en aan de voet van de wand lag een plas hete lava. Von Turbat was bijna doormidden gesneden en von Swindebarn was volkomen verkoold boven zijn middel. Hun kastjes zaten nog op hun rug.


  ‘Nog één Stolpgeest ontbreekt,’ zei Kickaha. Hij liep terug naar de hoek waar Chryseïs en Wolff hadden gestreden. Een grote grijze metalen plaat was daar,op de metalen vloer bevestigd. Dat moest een nieuwe poort zijn die Wolff daar had laten aanbrengen na Kickaha’s laatste bezoek aan het paleis.


  Hij zei: ‘Anana, misschien kunnen we erachter komen waar die poort heengaat, als Wolff hem in zijn codeboek heeft genoteerd. Hij heeft vast een boodschap voor me achter gelaten, als hij er tijd voor heeft gehad. Maar de Stolpgeesten hebben het bericht misschien vernietigd.


  Eerst moeten we die ene Stolpgeest vinden. Als hij heeft weten te ontkomen en is teruggegaan naar jouw universum of dat van Nimstowl of Judubra, dan begint de ellende pas goed.’


  Anana zei: ik vind het verschrikkelijk! Waarom houden de Heren niet op met dat onderlinge gekrakeel en pakken ze samen de Stolpgeesten niet aan?’


  Ze schoof achteruit. Het was duidelijk dat ze angstig was en bijna in paniek verkeerde door het luiden in haar hoofd, veroorzaakt door de nabijheid van de kistjes met de stolpen.


  ‘Ik moet hier uit,’ zei ze. ‘Of tenminste een stuk verder weg.’


  ‘Ik zal de lijken nog eens onderzoeken,’ zei hij. ‘Ga jij - wacht eens, waar is Nimstowl?’


  ‘Hij was hier,’ zei ze. ‘Ik dacht dat hij... nee, ik weet niet wanneer hij verdwenen is.’


  Kickaha was geïrriteerd omdat ze de kleine Heer niet beter in de gaten had gehouden, maar hij zei er niets van. Kwaad worden hielp toch niet. Bovendien waren de gebeurtenissen van de afgelopen uren zo ingrijpend geweest, dat iedereen erdoor van slag had kunnen raken; en zij werd natuurlijk extra afgeleid door het luiden van de alarmklok in haar hoofd.


  Ze liep haastig de kamer uit. Hij doorzocht het hele vertrek, bekeek ieder lijk en zocht overal.


  ‘Wolff en Chryseïs hebben zich kranig geweerd,’ mompelde hij. Wat een effect moeten die aan hun schoten hebben gegeven om er zoveel achter de consoles te pakken te krijgen. Het is te mooi om waar te zijn. Het klopt niet.’


  En waar was Podarge?


  Hij liep naar de deuropening waar Anana ineengekropen op wacht zat.


  'Ik begrijp het niet,’ zei hij. ‘Als hij inderdaad al zijn aanvallers wist te doden, hetgeen al heel erg onwaarschijnlijk is, waarom zijn Chryseïs en hij dan via die poort vertrokken? En hoe heeft Wolff in vredesnaam die twee Stolpgeesten neer kunnen schieten? Ze hadden hem toch met het eerste schot uit hun projector bruin kunnen bakken? En waar is Podarge? En de ontbrekende Stolpgeest?’


  ‘Misschien is zij ook door de poort gestapt tijdens het gevecht, of misschien is ze gewoon de regelkamer uitgevlogen,’ zei Anana. ‘Goed, en waar is Nimstowl? Ga mee, we gaan zoeken.’


  Anana kreunde. Hij kon het haar niet kwalijk nemen. Ze waren allebei uitgeput, maar ze konden nu niet ophouden. Hij spoorde haar aan en al gauw stonden ze de lijken in de gang voor de regelkamer en op de trappen te bekijken. Hij zag dat hij inderdaad twee Stolpgeesten had neergelegd met zijn projectielen. Terwijl ze een man bekeken die in het gevecht met Luvah was neergeschoten, hoorden ze een zwak gekreun.


  Met de stralers in de aanslag slopen ze van twee verschillende kanten op een omgevallen bureau af. Ze vonden Nimstowl erachter, met zijn rug tegen de muur. Hij hield krampachtig zijn rechterzij vast terwijl het bloed langs zijn vingers droop. Vlak bij hem lag een man met een kistje op zijn rug.


  Dat was de ontbrekende Stolpgeest. In zijn buik stak een mes, tot aan het heft.


  Nimstowl zei: 'Hij had een straler, maar de energiecapsule was zeker op want hij probeerde me te besluipen met een mes.


  Mij! Met een mes nota bene!’


  Kickaha onderzocht Nimstowls wond. Hoewel het bloed rijkelijk stroomde was de wond niet diep. Hij hielp de kleine Heer op de been en keek toen goed of Nimstowl niet ergens een wapen had verstopt. Hij droeg hem naar de kamer waar Luvah lag te slapen, legde een reep pseudo-vlees op de wond en gaf hem wat bloed-versterkende middelen.


  Nimstowl zei: ‘Hij had me misschien toch gekregen, want voor ik het wist zat hij me op mijn nek, maar ik werd hierdoor op tijd gewaarschuwd ...’ Hij stak zijn hand omhoog met een grote ring, die leek op die van Anana.


  ‘Alle Stolpgeesten zijn dood,’ zei Anana.


  ‘Ik kan het nauwelijks geloven!’ antwoordde hij. ‘Eindelijk! En ik heb de laatste gedood!’


  Kickaha glimlachte, maar zei niets. Hij riep: ‘Vooruit, Nimstowl, opstaan. En probeer niets uit te halen. Ik moet je even opsluiten.’ Weer fouilleerde hij Nimstowl. De kleine Heer was zeer verontwaardigd. ‘Waarom doe je dat?’ schreeuwde hij.


  ‘Ik neem nooit risico’s. Ik wil er zeker van zijn dat je ongevaarlijk bent. Kom mee. Verderop is een kamer waar ik je kan opsluiten tot ik uitsluitsel heb over jou.’


  Nimstowl hield niet op te protesteren. Voordat Kickaha de deur sloot, zei hij: ‘Wat deed je zo’n eind van de regelkamer? Je was toch niet bezig ons in de steek te laten, wel?’


  ‘En wat dan nog?’ vroeg Nimstowl. ‘We hadden de strijd gewonnen, tenminste, dat dacht ik. Ik wou proberen weer naar mijn eigen universum te komen voor die slet van een Anana mij zou proberen te vermoorden, nu ze me niet meer nodig had. Ik kon er niet op vertrouwen dat jij haar onder de duim zou houden. En het is maar goed dat ik weg ben gelopen, anders was die Stolpgeest misschien ontsnapt of had hij jullie in een hinderlaag gelokt.’


  ‘Je hebt misschien gelijk,’ zei Kickaha, maar je blijft hier.’ Hij sloot de deur door op een knop in de muur te drukken.
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  Hierna vervolgden Anana en hij hun lange verkenningstocht. Als ze in staat waren geweest gebruik te maken van de vide-monitors in de regelkamer hadden ze zich heel wat loop- en zoekwerk, van kamer naar kamer, kunnen besparen, want de meeste kamers en gangen werden door monitors bestreken. Maar Wolff had ze uitgezet toen hij het paleis verliet, wetende dat Kickaha ze weer aan kon zetten als hij naar het paleis kwam. De Stolpgeesten waren niet bij machte geweest de hoofdschakelaar van de video te vinden en hadden geen tijd of geen mensen genoeg gehad om de regelconsole uit elkaar te halen en de bedrading weer aan te sluiten. Ook Kickaha kon ze echter niet meer gebruiken omdat het gevecht in de regelkamer de hele console had vernield.


  Ze doorzochten honderden zalen en tientallen gangen en trappen, en nog hadden ze maar een klein deel van deze vleugel afgewerkt. En er waren nog zoveel verschillende vleugels.


  Ze besloten dat ze eerst voedsel en rust nodig hadden. Ze gingen even bij Luvah kijken, die heerlijk lag te slapen, en bestelden een maaltijd bij de keuken. Daar liepen nog een paar talossen rond, de enigen die niet aan de aanval op de Stolpgeesten hadden deelgenomen. Ze zonden een maaltijd omhoog naar het tweetal. Na het eten besloot Kickaha nog even naar de regelkamer te gaan om te zien of er niets belangrijks was gebeurd inmiddels. Hij had een vage hoop dat Wolff terug zou komen, hoewel dat niet waarschijnlijk leek. De kans was groot dat de gebruikte poort in één richting werkte, tenzij de Hoorn van Shambarimen gebruikt werd, en die had Luvah bij zich gehad.


  Ze sjokten de trappen weer op. Kickaha durfde nog steeds de liften niet te gebruiken zolang hij niet zeker wist dat er geen springladingen in waren aangebracht. Vlak voor ze de regelkamer binnengingen bleef hij staan.


  ‘Hoorde jij iets?’


  Ze schudde haar hoofd. Hij beduidde haar dat ze hem dekken moest, sprong door de open deur en rolde weg over de vloer naar de beschutting van een console. Hij bleef liggen luisteren. Na een tijdje hoorde hij een zacht gekreun. Toen was het weer stil. Weer een kreun. Hij kroop op zijn buik over de vloer van console naar console, in de richting van het geluid. Hij was verrast, maar niet geschokt, toen hij Podarge vond, de Harpij. Ze lag tegen een regelconsole aan. Haar veren waren zwartgeblakerd en stonken, haar poten waren zo verkoold dat een aantal klauwen eenvoudig afgevallen waren. Haar borsten waren roodbruin gestoofd vlees. Een gedeeltelijk gesmolten straler lag naast haar. Een klauw omklemde nog het handvat.


  Ze was de kamer binnengevlogen terwijl Anana en hij weg waren en iemand had haar neergeschoten. Hij kroop verder op zijn buik en vond na een minuut de figuur die daarvoor verantwoordelijk was. Do Shuptarp, de soldaat, van wie hij gedacht had dat hij door de Stolpgeesten was verbrand. Maar nu hij eraan terugdacht, herinnerde hij zich dat hij geen van de lijken als het zijne had kunnen identificeren. Helemaal onverwacht was dat natuurlijk niet, aangezien de meeste slachtoffers te zeer verbrand waren geweest om ze te kunnen herkennen.


  Do Shuptarp had dus aan de Stolpgeesten weten te ontkomen en was naar een hogere etage gevlucht. Hij was teruggekomen om te zien wat er allemaal gebeurd was. Podarge was eveneens teruggekomen, nadat ze de regelkamer was ontvlogen tijdens het gevecht tussen de Stolpgeesten en Wolff. En deze twee, die in feite geen enkele reden hadden om elkaar te bevechten, hadden elkaar dodelijk verwond.


  Kickaha noemde de Teutoon bij zijn naam en deze mompelde iets. Kickaha boog zich dichter over hem heen. De woorden waren bijna onverstaanbaar, maar hij wist er een paar van op te vangen. Het was geen Duits. Het was de taal der Heren!


  Kickaha liep terug naar Podarge. Haar ogen waren open, maar verdoften reeds, alsof er langzaam dichte sluierlagen overheen werden getrokken. Kickaha zei: ‘Podarge! Wat is er gebeurd!’


  De Harpij kreunde en zei een paar woorden, en weer schrok Kickaha. Want ze had geen Myceens gesproken, maar de taal der Heren!


  En daarna stierf ze.


  Hij riep Anana binnen. Terwijl zij de wacht hield probeerde hij Do Shuptarp te ondervragen. De Teutoon leed aan shock en was stervende, maar één ogenblik scheen hij Kickaha te herkennen. Misschien dat zijn drang om te leven net lang genoeg boven kwam om tot Kickaha een smeekbede te richten om hem te redden - als Kickaha genadig had willen zijn.


  ‘Mijn stolp ... daar... op mijn ... mijn hoofd... Ik ...’


  Zijn lippen vertrokken. In zijn keel klonk een rochel. Kickaha zei: ‘Jij hebt Do Shuptarp overgenomen, ja toch? In plaats van hem te doden. Wie was jij?’


  ‘Tienduizend jaar,’ murmelde de Stolpgeest. ‘En toen ... toen jij.’ De ogen werden wazig alsof een stofwolk door de hersenen was getrokken. De kaak zakte omlaag als een ophaalbrug die de ziel naar buiten liet - als een Stolpgeest tenminste een ziel had. En als er wezens met zielen waren, waarom zij dan ook niet? De Stolpgeesten waren dodelijke vijanden geweest, en het overnemen van de lichamen van andere wezens maakte hen extra afgrijselijk. Maar in feite waren ze niet wreder of slechter of dodelijker geweest dan elke andere menselijke tegenstander; en al leek het afschuwelijk om te worden bezeten, het slachtoffer merkte daar niets meer van want zijn geest was al gestorven voor de Stolpgeest bezit nam van zijn lichaam.


  Kickaha zei: ‘Een derde Stolpgeest heeft Do Shuptarp in bezit genomen en is toen natuurlijk naar de bovenste verdiepingen gevlucht, denkende dat als zijn makkers me op dat moment niet te pakken kregen, hij me later te grazen zou nemen. Hij dacht dat ik hem wel als Do Shuptarp zou accepteren.


  En dan hebben we Podarge. Je zou denken dat op de maan al een Stolpgeest in haar lichaam moet zijn overgestapt, maar dat kan niet. Er waren maar twee Stolpgeesten op de maan, von Turbat en von Swindebarn. En Luvah zei dat hij ze door de poort de regelkamer had zien binnenkomen. De overname moest dus hebben plaatsgevonden nadat Wolff en Chryseïs gevlucht waren. Een van de twee Stolpgeesten nam Podarge over, maar niet voordat ze alle Drachenlandse soldaten die ze bij zich hadden, hadden platgebrand, om het eruit te doen zien alsof ze allemaal door Wolff en Chryseïs waren gedood.


  Toen zijn ze overgestapt naar Podarge en naar een soldaat die ze daarvoor apart hadden gehouden. En de Stolpgeest in die soldaat was dus degene die Nimstowl heeft overvallen. Dus nu zijn von Swindebarn en von Turbat toch dood, ondanks al hun intriges!


  De Stolpgeest in Podarge’s lichaam zou natuurlijk doen alsof ze haar wraakpogingen tegen mij had opgegeven, daar wil ik om wedden. Ze zou voorwenden dat ze weer goede maatjes wilde zijn en dat ze er oprecht spijt van had. En als ik dan even niet op zou letten - Wam! Gek eigenlijk, hè. Noch Podarge noch Do Shuptarp wist van de ander dat die een vermomde Stolpgeest was. En zo hebben ze elkaar gedood!’


  Hij brulde van het lachen, maar plotseling hield hij op en keek hij nadenkend.


  ‘Wolff en Chryseïs zitten nu natuurlijk ergens vast. Laten we naar de bibliotheek gaan en het codeboek opzoeken. Als hij die poort heeft ingeschreven kunnen we erachter komen hoe hij werkt en waar ze zitten.’


  Samen liepen ze naar de deur. Kickaha bleef wat achter omdat de aanblik van Podarge hem treurig stemde. Ze had het gezicht van Anana en alleen dat al deprimeerde hem, want ze zag eruit zoals Anana eruit zou zien als ze dood was. Daarnaast voelde hij zich terneergedrukt door de waanzin van de Harpij, de kwelling die ze tweeëndertighonderd jaar had verdragen. Ze had weer een vrouwenlichaam kunnen hebben, als ze op Wolffs aanbod was ingegaan. Maar toen was ze al te diep in haar waanzin verzonken geweest; ze wilde lijden en ze wilde tevens haar vreselijke wraak botvieren op de man die haar het harpijlichaam had gegeven. Anana bleef zo plotseling staan dat hij bijna tegen haar opbotste. ‘De klok!’ zei ze. ‘Hij luidt weer!’


  Ze begon te gillen en hief tegelijkertijd haar straler op. Kickaha had al gevuurd. Hij had gevaarlijk dicht langs haar heen gemikt in de richting van de deurpost, nog voor daar iemand verschenen was. De straal stond op volle kracht en was nu voornamelijk geschikt voor snijden en niet voor branden. Hij hakte een stuk van Nimstowls linker schouder af.


  Nimstowl sprong achteruit.


  Kickaha rende naar de deur maar ging niet verder. ‘Hij is von Turbat of von Swindebarn!’ riep hij. Zijn hersenen werkten koortsachtig. Een van de twee aanvoerders had bezit genomen van Podarge, en de ander was naar een soldaat overgegaan. Daarna hadden ze hun vroegere lichamen verbrand en de regelkamer verlaten om elk op zijn eigen manier te proberen hun vijanden om te brengen.


  De Stolpgeest in het lichaam van de soldaat had Nimstowl aangevallen. Misschien had hij hem zelfs verwond. Maar toen had hij over weten te stappen naar het brein van de kleine Heer.


  Nee, dat kon niet, aangezien er twee Stolpgeesten voor nodig waren om een overstap te regelen. Om de stolp te bedienen terwijl de ene overging, was een tweede man nodig.


  Dan was Podarge - althans, de Stolpgeest die in haar lichaam zat - natuurlijk bij de soldaat geweest. Zij had hem helpen overgaan en was toen weggegaan. De Stolpgeest, nu in het lichaam van Nimstowl, had de soldaat, die waarschijnlijk van tevoren bewusteloos was geslagen, toen een mes in de buik gestoken.


  En de overstap naar Nimstowl had heel goed succes kunnen hebben als Kickaha niet volgens zijn gebruikelijke argwanende instelling te werk was gegaan. Op de een of andere manier had Nimstowl uit zijn afgesloten kamer weten te komen. Waarmee? Een kleine straler voor lage frequenties, verstopt in een van de lichaamsholten misschien?


  De Nimstowl-Stolpgeest was teruggekomen in de hoop Kickaha en Anana bij verrassing te overvallen. Als hij erin had kunnen slagen dan zou hij in staat zijn geweest alsnog de plannen voor de verovering van de universums te volvoeren. Maar hij had de verleiding niet kunnen weerstaan om zijn stolp mee te nemen, en dus had Anana nog juist op tijd gemerkt dat hij in de buurt was. Podarge was mogelijk degene geweest die de Stolpgeest van de soldaat naar Nimstowl had helpen overstappen. Maar als zij het niet was geweest, dan was er nog een Stolpgeest die moest worden geïdentificeerd, gevonden en gedood.


  Maar eerst de Nimstowl-Stolpgeest.


  Kickaha had nu lang genoeg gewacht. Als de Stolpgeest was weggelopen dan was hij nu ver genoeg weg, zodat Kickaha de regelkamer veilig uit kon komen. Als de Stolpgeest in de gang dood lag te bloeden - of al doodgebloed was - dan kon Kickaha rustig de gang op gaan. Als de Stolpgeest niet al te zwaar was gewond zat hij er misschien op te wachten dat Kickaha naar buiten kwam. Maar hoe de situatie ook lag, Kickaha kon niet langer wachten. Hij beduidde Anana opzij te gaan. Hij deed een paar passen achteruit, rende toen naar voren en zeilde met een hoge sprong door de deuropening. Tijdens zijn sprong draaide hij zich om. Zijn straler stond al aan, flitste langs de muren en sneed een vijf centimeter diepe voor in het marmer. Hij schoot in het wilde weg, maar was klaar om iedere gewenste kant op te schieten om de Stolpgeest te pakken te krijgen.


  Deze lag tegen de muur geleund terwijl het bloed een plas vormde onder zijn linker schouder. Zijn straler lag bij zijn voeten, zijn hoofd hing achterover en zijn mond hing open. Zijn huid had een blauwe tint.


  Kickaha kwam neer, zette de straler uit en liep langzaam naar de Stolpgeest toe. Toen hij zich ervan overtuigd had dat de man weerloos was boog hij zich over hem heen. Nimstowl keek hem aan met ogen waaruit het leven nog niet geheel was gevloden.


  ‘Wij zijn gedoemd,’ kreunde de Stolpgeest. ‘Alles was in ons voordeel en nu zijn we toch verslagen - door één man.’


  ‘Wie ben je?’ vroeg Kickaha. ‘Ben je Graumgrass of ben je degene die zich von Swindebarn noemde?’


  ‘Graumgrass. De Koning van de Stolpgeesten. Ik bezat het lichaam van von Turbat en daarna dat van de soldaat.’


  ‘Wie heeft je geholpen om naar Nimstowl over te gaan - naar zijn lichaam bedoel ik?’ zei Kickaha.


  De Stolpgeest keek verbaasd. ‘Weet je dat niet?’ zei hij zwakjes. ‘Dan is er nog hoop voor ons.’


  Anana gespte het kistje los uit de draagband. Ze maakte het open en haalde met vertrokken gezicht de grote zwarte stolp eruit. Ze zei: ‘Je denkt misschien dat we je zomaar dood zullen laten gaan zonder ons te zeggen wie die Stolpgeest is en wat hij van plan is, maar dat gaat niet door.’


  Tegen Kickaha zei ze: ‘Kickaha, hou zijn hoofd vast. Ik ga hem de stolp opzetten!’


  Graumgrass probeerde tegen te stribbelen maar was veel te zwak om meer te doen dan wat heen en weer te kronkelen. Ten slotte vroeg hij: ‘Wat gaan jullie doen?’


  ‘De inhoud van je geest wordt automatisch in de stolp opgenomen,’ zei ze. ‘Zoals je zelf heel goed weet. Dit lichaam zal dan sterven, maar we zullen wel een ander gezond lichaam vinden. Daar zullen we jouw geest in overplaatsen. En daarna zullen we het net zolang pijnigen tot je ons alles verteld hebt wat je weet.’ Graumgrass riep: ‘Nee! Nee!’ en probeerde weer los te komen. Kickaha hield hem met gemak in bedwang terwijl Anana de stolp op zijn hoofd zette. Na een tijdje verglaasden de ogen van Graumgrass en klepte de doodsrochel in zijn keel. Kickaha bekeek de onderkant van de stolp die Anana voor hem ophield. De twee dunne naalden hadden zich teruggetrokken, ik geloof wel dat zijn geest werd opgenomen voor het lichaam stierf,’ zei hij. ‘Maar Anana, ik kan niet toestaan dat je iemand van zijn geest berooft alleen om deze geest in zijn lichaam te stoppen, zodat wij de informatie uit hem kunnen martelen. Het kan me niet schelen hoe belangrijk die informatie is.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze. ik zou het ook niet kunnen. Door jou heb ik wat van mijn oorspronkelijke menselijkheid herwonnen. En bovendien zijn er geen levende lichamen meer beschikbaar.’


  Ze zweeg. Hij zei: ‘Kijk me niet zo aan. Ik heb er het lef niet toe.’ ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen,’ zei ze. ik zou niet willen dat jij het deed, trouwens. Ik doe het zelf.’


  ‘Maar...!’ Hij zweeg. Het moest gebeuren en als zij niet had gezegd dat ze het wilde doen, dan had hij het, dacht hij, wel moeten aanbieden, maar dat zou bepaald niet van harte zijn geweest. Hij schaamde zich een beetje dat hij toestond dat zij het slachtoffer wilde zijn, maar hij schaamde zich niet genoeg om erop te staan dat hij het zou ondergaan. Hij had moed genoeg; dat hoefde hij aan niemand te bewijzen. Maar dit eiste meer dan hij op dat ogenblik op kon brengen. Waarschijnlijk zou hij de moed nooit op kunnen brengen zolang er nog iemand anders was, die vrij was. De volstrekte hulpeloosheid die eruit zou voortvloeien maakte hem tot een lafaard. Hij kon het idee niet verdragen.


  Hij zei: ‘We hebben middelen die we je in kunnen spuiten waardoor degene die ondervraagd wordt de waarheid moet vertellen, althans wat hij denkt dat de waarheid is. Het zal echt niet moeilijk zijn om de gegevens uit je te krijgen - uit de Stolpgeest bedoel ik. Maar denk je echt dat het nodig is?’


  Hij wist dat het noodzakelijk was. Maar de gedachte dat zij zich aan de stolp zou overgeven kon hij ook niet verdragen.


  ‘Je weet wat een angst ik heb voor de stolp,’ zei ze. ‘Maar ik zal mijn geest in zo’n ding laten stoppen en ik zal zo’n geest in mijn lichaam toelaten, als we daardoor de laatste Stolpgeest, de allerlaatste, voorgoed kunnen opsporen en doden.’


  Hij wilde ertegen inbrengen dat niets zo’n offer waard was, maar hij hield zijn mond. Het moest gebeuren. En hoewel hij zichzelf voor lafaard uitmaakte omdat hij het zelf niet kon opbrengen, en hoewel hij huiverde van angst om haar, zou hij haar laten begaan. Anana klampte zich aan hem vast en kuste hem heftig voor ze zich liet behandelen. Ze zei: 'Ik hou van jou. Ik wil dit niet! Het is alsof ik me levend laat begraven, juist nu ik er zo naar verlang jou lief te hebben.’


  ‘We kunnen toch gewoon het hele paleis doorzoeken,’ zei hij. ‘Die Stolpgeest komen we vanzelf tegen.’


  ‘Als hij erin geslaagd is weg te komen zullen we nooit weten naar wie we moeten zoeken,’ zei ze. ‘Nee. Vooruit! Doe het nu! Vlug! Ik heb het gevoel of ik nu al doodga!’


  Ze was op een divan gaan liggen. Ze sloot haar ogen terwijl hij de stolp over haar hoofd zette. Hij hield haar vast terwijl de stolp zijn werk deed. Haar ademhaling die snel en onregelmatig was geweest van angst, werd even later trager en dieper. Haar oogleden sloegen bevend open. Het leek alsof het licht van haar ogen ergens in de tijd was vastgeklonken, alsof het in een vreemde polariteit bevroren lag.


  Na nog een paar minuten gewacht te hebben om zeker te zijn dat de stolp helemaal klaar was, lichtte hij teder de stolp van haar hoofd. Hij legde hem in een kistje op de grond waarna hij haar handen en voeten aan elkaar bond en haar stevig op de divan vastsnoerde. Toen zette hij de stolp met de geest van Graumgrass op haar hoofd. Na twintig minuten was hij ervan overtuigd dat de overbrenging volledig gelukt was. Haar gezicht vertrok; haar ogen rolden woest heen en weer als de ogen van een gekooide valk. De stem was de lieflijke stem van Anana, maar de stembuiging was anders.


  'Ik merk dat ik in een vrouwenlichaam zit,’ zei ze - hij.


  Kickaha knikte en injecteerde het waarheidsserum. Hij wachtte zestig seconden voor hij de informatie die hij nodig had eruit begon te trekken. Het kostte minder tijd om de informatie te verkrijgen, dan om te wachten tot het serum begon te werken.


  De Heren hadden een vergissing gemaakt omtrent het juiste aantal vermiste Stolpgeesten. Er waren er eenenvijftig geweest, niet vijftig, en de Stolpgeesten hadden hun vijanden natuurlijk in hun waan gelaten. De ‘extra’ Stolpgeest was Thabuuz. Het grootste gedeelte van de tijd had hij beneden in het paleis in de biolabs gezeten, waar hij bezig was geweest nieuwe Stolpgeesten te maken. Toen het alarmerende bericht over Kickaha hem bereikte, was hij uit de biolabs naar boven gekomen. Hij kreeg niet de kans om veel uit te richten, maar hij kon mooi Graumgrass helpen om Nimstowl neer te slaan en hem over te laten stappen.


  Graumgrass zou, in de gedaante van de kleine Heer, nog één poging doen om zijn twee overblijvende vijanden te doden. Voor het geval hij daar niet in slaagde moest Thabuuz via een poort naar de Aarde gaan met zijn stolp en zijn kennis. Op Aarde, de chaotische wereld tussen de universums, veilig verborgen tussen de krioelende miljarden, moest hij nieuwe Stolpgeesten maken om een volgende veroveringspoging te ondernemen.


  ‘Welke poort heeft hij genomen?’ vroeg Kickaha.


  ‘De poort die Wolff en Chryseïs ook hebben genomen,’ zei Graumgrass-Anana. ‘Die komt op Aarde uit.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘We hebben het codeboek gevonden. We wisten de code te breken en kwamen er zo achter dat die poort naar de Aarde leidde. Thabuuz had opdracht om die poort te nemen als hij in geval van nood het paleis moest verlaten en zich ergens moest verbergen.’ Kickaha was geschrokken, maar nu hij erover nadacht beviel het hem wel. Nu had hij twee redenen om naar de Aarde te gaan. De eerste en belangrijkste reden was om Thabuuz te vinden en te doden voor hij zijn project op gang kon brengen. En de tweede was dat hij Wolff en Chryseïs moest vinden om ze te zeggen dat ze weer thuis konden komen. Als ze dat wilden, tenminste. Wolff zou ongetwijfeld hem en Anana willen assisteren bij het opsporen van de Stolpgeest.


  Hij zette de stolp weer op Anana’s hoofd. Binnen het kwartier was de gehele geest van Graumgrass teruggezogen in de stolp. Toen zette hij de stolp met Anana’s geest op haar hoofd. Na een minuut of twintig sloeg ze haar ogen op en riep ze zijn naam. Ze huilde een poosje terwijl ze zich aan hem vastklemde. Toen ze in de stolp zat, zei ze, had ze het gevoel gehad alsof haar hersenen uit haar hoofd waren gesneden en in een donkere leegte waren opgehangen. Ze had er steeds aan moeten denken dat er iets met Kickaha zou kunnen gebeuren en dat zij dan voor eeuwig in de stolp opgesloten zou zitten. Ze wist dat ze dan gek zou worden en de gedachte eeuwig gek te moeten blijven had haar nog radelozer gemaakt.


  Kickaha troostte haar en vertelde haar, toen ze weer wat bedaard scheen, wat hij te weten was gekomen. Anana zei dat ze dan naar de Aarde moesten gaan, maar dat ze zich eerst van Graumgrass moesten ontdoen.


  ‘Dat is niet zo moeilijk,’ zei hij. ik zal de stolp in een blok plastic gieten en in het museum zetten. Als ik later tijd heb - wanneer ik terug ben van de Aarde, bedoel ik - zal ik hem meenemen naar Talanac. Ik kan hem dan over laten gaan op een ter dood veroordeelde misdadiger en hem laten executeren. Laten we ons intussen klaar maken om naar de Aarde te gaan.’


  Hij controleerde het codeboek om te zien of er nog meer in stond dat de Stolpgeest hem niet had verteld. De poort kwam uit in een heel oude poort in het zuiden van Californië; de precieze plaats stond er niet bij. Kickaha zei: ik heb soms weleens een beetje heimwee gehad naar de Aarde, maar daar ben ik allang overheen. Dit is mijn wereld, de schalenwereld, de wereld van groene luchten en fabeldieren. De Aarde lijkt me één grote grauwe nachtmerrie, als ik bedenk, dat ik daar voorgoed zou moeten wonen. Maar toch, soms krijg ik een beetje heimwee.’


  Hij zweeg en zei toen: ‘Misschien blijven we daar wel een tijd, en dan zullen we geld nodig hebben. Ik vraag me af of Wolff daar wat van in voorraad heeft.’


  Het geheugen van een ondergrondse computer vertelde hem waar hij een magazijn kon vinden waar Aardse betaalmiddelen lagen opgeslagen. Kickaha kwam de kamer weer uit met een rare grijns op zijn gezicht en een zak in zijn hand. Hij keerde de inhoud op tafel om. ‘Handenvol dollarbiljetten,’ zei hij, ‘en een heleboel biljetten van honderd, en een paar van duizend. Maar het laatste geld dateert van 1875!’


  Hij lachte en zei: ‘We zullen het toch maar meenemen. Misschien kunnen we het aan een verzamelaar verkopen. En een paar juwelen nemen we ook mee.’


  Hij stelde de machines in en liet ze kleren maken voor Anana en hemzelf. Ze waren volgens wat hij zich herinnerde van de laatste mode rond 1945. ‘Daar kunnen we het best mee redden totdat we nieuwe kleren kunnen kopen.’


  Terwijl ze zich klaarmaakten verhuisden ze Luvah naar een grotere en veel comfortabeler kamer en droegen de keuken-talossen op voor hem te zorgen. Kickaha liet Anana maar met haar broer praten terwijl hij zich bezig hield met het bij elkaar zoeken van alles wat ze op Aarde nodig zouden hebben. Hij pakte medicijnen in, pillen voor verschillende doeleinden, stralers, energiecapsules voor de stralers, een werpmes en een klein stiletto voor haar, met vergif in het holle handvat. De Hoorn van Shambarimen werd in een foedraal gepakt.


  Hij bracht het foedraal de kamer in waar de twee Heren zaten, ik lijk net een musicus,’ zei hij. ik mag mijn haren trouwens wel laten knippen zodra ik ginds de kans krijg. Het is nu zo lang dat ik precies Tarzan lijk - en ik heb geen zin om op te vallen. O, ja, je kunt me beter van nu af aan Paul noemen. Kickaha is verboden. Nu ben ik weer Paul Janus Finnegan.’


  Ze namen afscheid van Luvah die zei dat hij het paleis onder zijn hoede zou nemen terwijl zij weg waren. Hij zou ervoor zorgen dat de talossen alle lijken in de verbrandingsoven stopten, en hij zou de verdediging van het paleis weer inschakelen voor het geval er roofzuchtige Heren kwamen. Hij was dolgelukkig dat hij, al was het maar voor kort, met Anana herenigd was. Kennelijk was hij niet een Heer van het gewone soort.


  Desondanks zei Kickaha zodra ze de kamer uit waren: ‘Heb je met hem over vroeger gepraat, zoals ik gezegd had?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Er was een heleboel dat hij zich totaal niet meer herinnerde.’


  Kickaha bleef staan en zei: ‘Denk je dat...’


  Ze schudde haar hoofd en lachte. ‘Nee. Er waren ook een heleboel dingen die hij zich wel wist te herinneren. Dingen die een Stolpgeest onmogelijk kon weten. En hij heeft mij herinnerd aan dingen die ik zelf vergeten was. Hij is mijn broer, van top tot teen. Hij is geen Stolpgeest, zoals jij dacht, mijn argwanende lieveling.’


  Hij grijnsde en zei: ‘Jij kwam op hetzelfde moment als ik op het idee, of niet soms?’


  Hij kuste haar. Vlak voor ze op de poortschijf stapten die ze door het uitspreken van een codezin in werking konden stellen, zei hij: ‘Spreek jij Engels?’


  ‘Het grootste deel van mijn drie jaar op Aarde heb ik doorgebracht in Londen en Parijs,’ antwoordde ze. ‘Maar ik ben al mijn Frans en mijn Engels weer vergeten.’


  ‘Je leert het vlug weer. Laat mij intussen maar het woord doen.’ Hij wachtte even, alsof hij zijn reis node begon.


  ‘Een ding is grappig, wat de Aarde betreft. We moeten natuurlijk die Stolpgeest opsporen, maar we hoeven ons geen zorgen te maken dat we de plaatselijke Heer in de wielen rijden.’


  Anana keek verbaasd op.


  ‘Heeft Wolff je dat niet verteld? Rode Ork is de geheime Heer van de Aarde.’
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De Heren van de Kosmos is na
De schepper van het universum
en De poorten van de hel het
derde deel in deze sf-serie van
Philip José Farmer. Wederom
worden door de hoofdpersonen
Wolff en Kickaha de vreemdste
avonturen beleefd. Terwijl Wolff,
Heer van de schalenwereld,
afwezig is, wordt zijn universum
aangevallen door sinistere
zwarte stolpgeesten. Geesten
die de macht bezitten om
mensen van hun persoonlijkheid
te beroven.

Het is aan Kickaha de Arglistige,
de aardse vriend van Wolff,

om een verwoede strijd aan te
binden met de aanvaller.

Hij moet het opnemen tegen
bloeddorstige halfpaarden die

Philip José Farmer, drievoudig
winnaar van de "Hugo" - de
hoogste onderscheiding voor
schrijvers van science-
fictionromans - schrijft sinds de
jaren vijftig sf-romans. Farmer,
de eerste sf-schrijver die het
taboe van de seks in de
science-fiction doorbrak,
studeerde Engelse taal en
letterkunde. Zijn grootste
belangstelling gaat uit naar
linguistiek, mythologie,
zeppelins en . . . Tarzan.

gezworen hebben zijn scalp te
veroveren, tegen reuzenadelaars
van de harpij Podarge en tegen
Teutoonse ridders met pieken
en zwaarden, die volledig onder
de invioed van de kwaadaardige
en onsterfelijke stolpgeesten
staan. Maar Kickaha wordt
gevangen genomen, doch weet
zichzelf uit de meest hermetisch
afgesloten gevangenis van het
universum te bevrijden. Later
raakt hij bekneld in een gesloten
circuit van een materiezender.
Ondertussen werpt Kickaha
zich ook nog in de strijd om het
hart van de mooie Anana, de
verwende en trotse zuster van
Wolff, die een aardse man geen
echte man vindt.

Kickaha, de arglistige aardbewoner, strijdt op leven
of dood met de 50 onsterfelijke stolpgeesten om
hetbezit van de schalenwereld
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